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« & * &, £» - * ft fft 

«. + ^ # * ± h m £ * i* 

^ ^ ^ *. n # tt «> # m. **» ^ 

^7, # £ #. $ i& * *» 

m m.w a ■ ft * ft» ^ & 

;*# # A £ ft Jt ^ ** 

e. *» js # ^ «t m #. 



If Koan: mandarin; commun. f?f Hoa : 
langage. = langage de la cour ; al. Ian- 
gage commun. j$ Tche: doigt, indiquer. 
$ Nan : sud. HiH* Tche-nan-tchen: 
aiguille montrant le sud: boussole. 

% Ti : serf a former les nombres ordinaux. 

J& Kiuen : division dans u% oavrage. 

]g Ing: repondre. f£ Toei: icl."= conversa- 
tion. 3j Siu: necessairement. #fl Tche: 
savoir. 

ffc Ni: tu, toi. {ft Na: finale. = vous. Jg; 
Nin: vous. 

jj Koei: precieux, votre. j& Sing: nom 
de famille. 

J3 Tsien: a bas prix, vil, mon. 

fjf Ts'ing: prier, inviter; s'il vous plait. 

$fc Kiao : enseigner. = forme polie d'inter- 
rogation. 

*($ T'ai: Sieve, votre. "#jf Fou : nom dont 
on s'appelle entre amis. On dit aussi 
St Hao, Ta-hao. 

If Ts*ao: paille, vil, mon. 

Jt K'obn : aine\ # Tchong : cadet. = f re- 
res, ft Wei: dignite, monsieur: parti- 
cule num&rale dee hommes de qualiU. 



je, 



>n Men: marque 



fft Ngo ou Wo: 
du pluriel. 

% Ti : cadet. % Hiong : aine. s= freres. 

jg Tch'ou: place, lieu, litt., en quelle pro- 
vince est votre lieu d'origine? 

JjK Na : interroge. jftfc Pi : vil, mon. 

JS Tch'eng: ville. £ $ Cheng-tch'eng: 
capitale de province, ^fe Tsai : dans: 
precede le nom. 

Jff Fou : palais. Jff ±. Fou-chang. ss id. 
Votre residence : forme polie. 

f£ Tchou: habiter, arreter. H Li: dans. 

JS? Mo ou Ma : interrogation. 

A Kieou: longtemps. # Yang: regarder 
en haut, desirer. = formule. 

& tR Te-hen. superlatif : suit Vadjectif. 

1f Hoei: visiter, se rencontrer. 

3ft Kouo: marque du passe*. 

% King: respecter. ^C Che: perdre.ss irre- 
verence, manque de respect. tssformule. 

% Sien: avant. *fe Cheng: naitre. ss 
monsieur. 

4* Kin : maintenant. 4£ Nien : annee. 

# Hao: bon, bien, tres, interjection, etc. 

jH Fou: bonheur. jR K*i: air, bonheur. 
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T'ouo : s'appuyer sur, charger de. jjj§ 
Fou : bonheur. = litt. je m'appuie sur 
votre bonheur, grace a vous, merci as 
formule palenne. 
I- king : deja. 
Ye: aussi, cependant. 
Ts*ai : alors, mairitenant, prccisement. 
Touo : beaucoup, plus. 
*EtiL : finale. — ^ % 1-1»an-eul : a 
moKie. 

Tsuen : noble, votre. 
Ming : nom propre a Chacun, suit le j& 
Sing et avec lni forme le nom ordinaire 
au complet. 

4S Koan-ming : nom officiel. 
tCiAo : appeler, s'appeler, ordonncr. 
Hang : ordre. ^ P'ai : placer. = Votre 
rang (d'age dans votre famine) est place 
lequel 1*fc'Ki: com'bien ? 
Kiu : habiter. ft Tchang : superieur. 
Kia : premier caractere du cycle. 1$ ^ 
Kia-tse : age, au-dessous de so alis. 



* 



-Na : finale. 

Kong : honorer. Jf Hi : joie, feliciter. 
3$? V Kong-hi : feliciter. —formule qui 
ici ne peut se traduire exactement. 
Tsai : dans, ffl Jg, Na-eul : oil? 
Mai : acheter. $ Mai : vendre. g{ ^ 
Mai-mai : commerce. f# Tso : faire. 
Houo : avec. 

Ling : illustre, votre. & Chou : frere 
cadet du pere. 

Siang : avec. ffl j£ Siang-hao : ami. 
Kou : cause, jfcfc; Ts*e : celascc'est pour- 
quo i. 

T'e : unique, cxpres. 
3c Ts'ing-ngan : bonjour, demande si 
on est bien portant. 3c Ngan : en paix. 
Kan : oser. § Tang : supporter. ^ # 
jj£ Pou-kan-tang : je n'oserais, merci. 
= formule tres usitee. 
Pao : precieux, votre. $£ hao: enseigne. 
Wei 1 separer. {^ Kieou : longtemps. 
# Chk-tsai : vraiment. 
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4 PREMIERE PARTIE, 
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# Ta : auxt Iter ire. ffi K'ai : ouvrir, separer. 

JSh Chen : corps. _h Chang : sur. 

^C Jfi I-fou : habits. 

ffp Tou : tous, toujours. Universalite . 

jg, Chou : etre indulgent, pardonner. 

Qj Ming: clair. 99 ^Ming-t'ien : demain. 

jft Sie ; remercicr. ^ Pou : pas. = rendrc 

visite. 
^J? Chao : peu. Sj Kirn : voir. 
;ft Tcho : aiwciltaire. 
||Mo: negation. ^ ^ ;§■ Mo-pou-che : 

n'est-ce pas? 
% Yeou : de nouveau. jpf Ping : maladie. 
"pf K'o : pouvoir; comment en serait-il au- 

trement ? comment ne serait-cc pas 

cela? 
Jjfc Na : celui-la. Na-t'iEn : l'autrc jour. 
f* Che: couleur. filft K'i-che : id., teint. 
(J Fou : de nouveau, revenu. 7C Yuen : 

origin e. 



flj P'a : craindre, peut-etre. 

flj Tch'ou : sortir. Tch'ou et K'iu, quoique 

se'pare's ne font qu'un verbe. 
ft. Wai : dehors, jft Pi en: c6te.=au dehors. 
g[ Tch'ong : double, de nouveau. $£ Lo : 

tomber. 
JH Hoei : fois. S Che : expUtif, explicatif. 
-%f Tcho : souffrir de, etre atteint par. — 

Jft JE I-tien-bul : un peu. 
ft Kio : sentir. $g T'eou : tete. $£ T'eng: 

douleur. 
jft Soan ; acide. ftf T'ong : souffrir. = 

mal a raise. 
UK Xa : alors. $fe Tsong : en somme, abso- 

lument. 
jt Tai : grand, j^ Fou : homme.ssmedecin. 
j$- jQ- % Hao-hao-eul : un mot ripite* ren- 

force V affirmation. Jft — jft Tche-i- 

tche : soigner. 
ftt Te : obtenir, pouvoir, talloir, etc. 
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PREMIERE PARTIE. 5 

m & m fo.& a m m x 

ft w g, # 4> 7. i* s ± 

jntft£*ft*rt7. 

7. ft « m V. 7. ~ * 
#7.*. S Si «F 

m ^ *. # n. t 
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H* ft ft » « * * 

a «f. ii *» * ft jf 

# # « 10 7, 
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J: Sf ou plutot _fc It Chang-tang : etre 

dupe, etre pris au piege. 
|$ Hiang : vers. — \ft I-hiang : jusqu'ici. 

31 — 1$ Tche-i-hiang : dernierement. 
nfe Yang: indisposition, maladie. 
"5T j& K'o-che: formule initiale. 
V£ K'o : tousser. fft Seou : id. ss tousser. 
jg K'ing : diminuer. jg Cheng : id. = id. 
Je: jour. -^ Tse : /inafe. =s jour, temps. 
W i& Soei-jan : quoique. 
J£ Tch'e : manger. H Yo : medecine. 

Ifjfi Pou : reparer, restaurer. ffl Tsi : 

ajuster, particule numerate , dose. 
U| T'iao : soigner. J| Yang : nourrir, soi- 

gner. ss soigner. 
H Koan : fermer, s'occuper de. fft Tchao : 

illuminer, s'occuper de. ss sollicitude. 
H Soei: selon. flj Pien : commode, ss a sa 

guise. 



#ff Kiu: saisir, s'arreter a. jjfl Li : rites, 
politesse, ceremonies, ss faire des cere- 
monies. 

jfc Mong : recevoir une f'aveur. $| T'ai : 
clever, votre. 

ffe Tchao : eclairer, selon. 

£8 1$ $R Tchk-mo-yang : de cette ma- 
nic re. 

fjfc Heou : a pros. J^( fjfc I-heou : a l'avenir. 

$fr Lao: f'atiguer. Jjf Tong : remuer.ssid. 

j|£ Lien : face. J£ Jjfe Chang- lien : accor- 
der la face. 

5^ H ill Ou-i-chan : collines dans le nord 
du Fou-kien, ou Ton recolte le"fameux 
the Bohea. 

$£ K'oang : errer, se proraener. 

% Tch'a: the. % Ye: feuilles. ss the. 

Igfe Wei : gout. J| Tao: principe. ss gout. 

# K Hao-chouo : bien dit. 
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6 PRWU4RK PAJfcTtE. 

$ m # * s ^ a & m*m a & ** 

1TCftl*;SiI-fe;&A&a^«^-£ 
iw *l ffi ft. * ir. « * W flfc * ft* * * 

4- « *> w» nt is pi . * ft w j& *> 

w*****Air nr #. ^ 3* $ 
*, * it m * » ft m. -> a a. fc « 
■sr* ^«ft*. «i * » # ± 

# *,£,& ftJEn*^ ^i&^^^ 

* ^j^^^a* x m * pi * 

JS & #> is # # - *»«**« 

i? * *t ft. ft tt % m m ^%m 
ijg» #.a >c> 7* ft « » #*a» 



£ K'o : note, ^f :§ Pai-k'o: t'aire vi- 

site. 
|£ $* \a-mo : ainsi, alors. dans ce cas. 
^ Lao : vieux. fi$ Che : maitre. ~ 2 } ' ws 

distingue que Sien-chexg. 
8R JS. Na-eul : la-bas. 
.^ff T'i: pour, a la place de. 
B( Hien : loisir. 3jP K'ong : vide. = loisir. 
4& /fe Tsouo-tsouo : s'asseoir pour causer. 
"jjf Ts'ien: avant, auparavant, il y a quel- 

ques jours. 
\&F Che : temps, jj£ Heou : attcndre. = 

temps. Apres le verbe, se traduit par 

quand. 
3f£ 3jJ Lai-tcho : finale auxiliaire ; a le 

sens du present, du temps dont on parle. 
5fe A Fou-jen : epouse. 
JZ. K'ien : manque, detaut. 
fft Souo : lieu, qui. Souo-i : c'est pour- 

quoi. 
fi Tch'ou : sortir. H Men : porte. «s 

sortir. 
Hi Fan : tout, quiconque. 



ft. Che : vrai. |$ Tch'eng : sincere. = id. 
% Ting : sur. I-ting : certain ement. 3® 

Li ; doctrine, raison. 
^g Ja: si. Jo-c«E : si. 
$ Sa : repandre. fjj Hoang : mensonge = 

mentir. 
§g P'ien ; tromper. 

B4* Kiao : etre cause de, wiargue du passif. 
$( P'ouo: briser, deviner. K'an-p'ouo: voir 

clair dans uue affaire. 
g Tse : soi. B Ki; soi. = soi-meme. 
jE Tcheng : droit, precisement. ^ Ho : 

s'accorder, convenir. 
$| Tchen : vrai. -|§. Kia : faux. 

5fE /$? ^f TCHE-MO-TCHO OU jft /8f |j| TCHK- 

mo-yang : de cette maniere. 

^ Ken : diviser. J# Pien : discerner. = 
discerner. $ 3fe Tch'ou-lai : /inoie 
aiuctliaire; separee du vevhe p&r ^ 
Pou, a ic sen* de ; ne pas pouvoir. 

Kg $i : fin, minutfeux, en detail. 

^ Yen : visage, coulenr. M ft Yen-che : 
couleur. 
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R * X g» 7 ffh ft 
*T R>R'ft R. X R> 
# R R * R « 
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aa 



4 Cheng: produire. jR I : intention = 
negoce. 

# Pen : propre. $g Ts'ien : sapeque, ar- 
gent. = capital. fassocie. 

$£ Houo: compagnon. ft Ki: id.=commis, 

^ Cheou: main, g I: habilete. = metier. 

flg Tchao: selon. Tche-mo: de la sorte. litt. 
d'apris ce que vous dites ainsi. 

f£ Tsan: je, moi. g K'i : comment? 

H| Ngo: souffrirdela faim. JE Se: mourir. 

9J Kieou: scruter. 

% King : entierement. % jg Kieou-king : 
approfondir, tout bien examine. 

jft Lou : bonheur, salaire, traitement. % 
Ou: negation 

{g Man : lent. 4g Teng : attendre, degre. 

||1 Tsai : de nouveau, alors. 

tT Ta: auodliaire. Jjt Soan : compter. 



fH Lan: paresseux. ,"& Tai : id. 

# Pan: compagnon. J% Eul : finale. 

jg Kao : grand, haut. H Hing : joie, en- 
train. =s entrain, plaisir. 

i$ K'oai: morceau. I-k'oai-eul : ensemble. 

Jjf Yu : signe du datif, pour, a. 

Jj Fang: carre, place. Fang-pien: commode. 

S> Cheng: son. ^ In: = id., voix. 

in T'ai : trop. 

S Si e : quelques. Hao-sie-ko : un bon 
nombre, beaucoup. 

Sf Ts'ing: pur. J| Tch'ou: ordre. = net, 
distinct. 

£: Cheng : naitre. Cheng-lai : naturelle- 
ment. 

ft Toei : s'adresser a, repondre. 

41 Jang : crier fort. 

£g Hien : paraitre, manifester. 

2 
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$!S — $fc 31 

!& 16 ^ Hi 

# * % # 

7>^ W ft 

ffc ± # If 

4 "^ $£ #» 



ft ?r»ft # 

* ft 11 ft 

JS 91 fl[. JS» 

in % & m 

% A M JSL 
% fft»^f PI 
Si* # » 



5£ Kin: pres. Kin-lai : dernierement. 
"S %k Eul-touo: oreille. 
ff Koan: s'occuper de. ^ Tsen: quel. litt. 
Je ne m'occupe pas, peu importe que ce 
soit d'une maniere ou d'une autre. 
=f- Ts'ien : mille. Jg Wan : dix mille. = 

absolument avec negation. 
H Pie : il ne faut pas, contraction de 7fi 

JB POU-YAO. 

#J Pa : prendre, signe de Vaccusatif. 
fe Ki : signe du datif. 
jjj jjg Sie-leou : degoutter, transpirer. 
%& Ki : secret. $ Mi : cache. = secret. 
■g Tche : jusque, aller a, de maniere a. 
j*- Yu : a. Hk Hoai : gater, et je n'irai pas, 

Tsong : du tout , jusqu'a gater l'affaire. 
H Pa : finale, voila, signe de Vimpiratif. 
S Tong : com prendre, ft Te : auxil. 
tp Tchong : milieu. 3 Kouo : royaume. 

= Chine. 



* 1B ft 

3a V -?u 

* & «. 

* H * 
^ T.tf 

j%» 3E >ig 

flj Lio : un peu. # Hoei : savoir. 
JlJ Pie : autre. £ Tch'ou : lieu. = ailleurs 
jg Hiang: district, pays. St T'an : causer, 
patois. Chaque pays a le patois de cha- 

que pays. 
9 T'ong : aller a travers, partout. fif 

Hing : aller. 
jg K'iang: ton, patois. fJS Tiao : ton. = 

accent. 
|g Tch'a : se tromper. |£ ^ # TcH'a- 

pou-touo : Z/erreur est petite, il y a peu 

de difference, a peu pres. 
RRTs'iao: regarder. Hf Mien: visage. 

ff Chan : bon, habitue\ Mien-chan : 

connaitre de vue. 
^ Mao : temerairement. Bft Mei : obscur. 

= a la legere. 
fg Tch'eng : louer, nommer. Vf Hou : 

appeler a haute voix. = nommer. 
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fjjf Sin : nouveau. Jgj Wen : entendre, 

bruit, as nouvelle. H{ Tchk : papier. 

Sin-wen-tche : journal. 
IE Ki : se rappeler. 3ft Tsai : contenir. = 

rapporter. 
ft Sie: ecrire. 2£ Tsb : caractere. ft 

Hoa : dessiner. Sie-tse-hoa : ecrire des 

inscriptions. 
ft£ |t Sien-mou : aimer, aimable. 
f& K'en: prier instamment. 
ft Ko : salle, superieur. Ko-hia : votre 

excellence, monsieur, vous. 
>ft Tai : a la place de. jft Wei : faire, 

servir de. 
it Kiai : aide, aider, $g Chao : joindre, 

uni. as intermediate, [id. 

3£ Yong : visage, tollrer. £r I : facile, as 
$r Hiao : se depenser. Hiao-lao : se don- 

ner de la peine. 
jjfc Fang : laisser aller. Fang-sin : soyez 



tranquille. 

§j£ Kiao: relations, transmettre. Kiao-ki : 
donner, con fie r. 

Jj/f Souo : qui, ce qui ; ce qu'il y a.... 

45 Ming : renommee. Jft Cheng: surpas- 
ses ax celebre. 

^ Ti: terre, lieu. Ti-fang : place, pays. 

0ft Chang: midi. ^F Ou : de llh. a. m. a 
1h. p. m. as midi. 

Jfe Tsouo : siege, p. n. des maisons, mon- 
tagnes, etc. 

jj King: grand, aspect, {ft Tchb: joli. as 
vue, paysage. litt. Na-tsouo-chanchang: 
sur cette montagne. Chang-ou tao-ti: oil 
nous sommes arrivis a midi. King- 
tche : la vue.... 

j| Tsoei : surtout. Jp ftt Hi-hoan: aimer, 
se r£jouir. 

^T'ing: pavilion. T'inc-wai: hors, pres 
du pavilion. 
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A FoNg : vent. Fong-king: spectacle, vue. 
Jt Pi • comparer, en comparaison de. Pe- 

t'ien : le jour (blanc). 
Jg Tsouo': pied, suffire. J&fl Kia : aj outer. 

-U Pei : sigftie de multiplication; litt. 

cela 8uffisait a itre deux fois (le double) 

plus beau. 
^T'a: tour. Pao-t'a: tour de pagode. 
£Ts'hng: Itage. fl) T'i •' escalier. litt. 

Vescalier d'un itage. 
£ Na: prendre. K*ai : separer. = enlever. 
H Tsao : marcher. *&t T*a : tomber en 

mines. = faire des degats. King-hoen : 

confusement, sans se gener. 
flt K'ang : lit en briques chauffe en hiver. 
%, Tch*oang: fenfctre. p Hou: ouverture. 

ca fenetre. 



^ Che : laisser. Che-pou-te : ne pas pou- 
voir se resigner a se separer de quel- 
qu'un ou de quelque chose. 

g Kan : poursuivre, se hater. Kan-tao : 
arriver a, quand. 

$Jc Chen: profond; nuit profonde % noire. 

iS* $1 Hou-jan : soudain. 

Jg Koa : coup de vent. Koa-k'i-lai : il 
commenca a souffler. |Bftt Tch'en : p. n. 
des coups de vent. 

SI He : noir. Yun-ts'ai : nuages. Man : 
plein, tout. 

H[ Tche : droit. Jfc Fei : voler. 

£| P*i : bruit du tonnerre. ^ Lei : ton- 
nerre. as id. Ta : frapper. 

5fl] Li: gain, aigu. ft Hai : nuire. as ter- 
rible. 
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3ft Sie: incliner. Kouo-k'iu : £aux. Liang- 

k'oai : frais. 
jji Tseou : marcher. flf Tong: remuer. = 

aller aux cabinets. K'an-kien: voir. Jf 

Heou : £pais. Wa : tuile. Choang : 

gel^e blanche. 
SL Yuen: origine. Yuen-lai : naturelle- 

ment, de fait, 
ft Koai: etonnant, Koai-pou-te : on ne 

peut s'etonner. 3l H Ou-keng : la 5 e 

veille, 3h-5h a. m. Sing: s'lveiller. 
HE Hibn : avoir du dugout pour, se plain- 



dre de. $J Mien: coton, ouate*. ft 

Pei : couverture. {g Wo : nid, trou. 

Pei-wo: couverture. 
$$ Tchong : cloche, horloge. fff Tien : 

point, division, ss heure. 
Bfc Ming : chanter. f=J Tse : soi-meme. 
ift Tang-tang : onomatopee. 
fS Ta: frapper, sonner. Hia: abaisser, coup. 
$ Se : comme; quelque chose comme 2 h. 

<K Kia: p. n. Tseou: aller jusqu'a 

?£ Ki : saison. 

4£ Tong : hiver. Tong-t'ien : id. 
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$Hio: etudier. Jf Fang : maison. = 


caracteres sont en blanc sur un fond noir. 


ecole. 


£i£ Ki : superlatif . 




3$ Koai : tourner. £$ Wan : detour. = 


ajfc Pi : pinceau, trait. Ho^ 


i : trait. = id. 


coin de rue. 


Kiang : expliquer. Kieou : a fond, as 


("J Men : porte. P K'eou : bouche, entree. 


joli, elegant. 




s= porte. 


Ifc Kai : corriger. |$ Che 


: poesie. j£ 


$. Fou : maitre. Che-fou : id. au sud, si- 


Wen : prose. 




gnifie patron. 


J£| Mai: enterrer, cacher. Mou: dissimuler. 


£ Touo: beaucoup. $? Chao: peu. ss com- 


= id. 3% Tch'ou : lieu 


. Hao-tch'ou : 


bien. 1^ fl[ T'ong-tch'oang : de la 


a vantage. 




meme fenetre, condisciples. 


lS P'in : ordre. Hing : conduite. = tenue. 


Uf Tou: lire. # Chou : livre.=qui etudie, 


ig Toan : vrai, droit: IE Tcheng : id. « 


' lettre. 


correct, modeste. 




Hi Li: ordre, suite. Tai : generation, dy- 


JB Koei : compas. J|f Kiu : 


equerre. = re- 


nastie. Hing : s'elever. Pai : detruire. 


gles, coutumes. j$| Yen 


seVere. 


tfc Ou: etre. Hao-tai: bon et mauvais. 


jf| Tsin : avancer. ^ * : utilite. ss progres. 


^ f£f Tse-t'ie : modeles d'dcriture oil les 


Hio-wen: science des classiques. 
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48 Sou : monde, mondain. 

+ Tchong: atteindre. Yong: utilite. Pou- 

tchong-yong: propre a rien. 
3§fc Ts'ieou : automne. 1 000 automnes, an- 

niversaire de naissance. Ling-tsuen : 

pere. Ta-jen: titre. T'e-i: expres. Pai : 

saluer. Cheou: longevite. 
$g Yu: a l'avance. *{$ Pei : preparer. = id. 
UP P'o: mince, petit, jft Ll = rite, present. 
jfe T'oei: repousser. §£ Ts'e: refuser. = id. 
ft* Tai: porter, conduire. S Tche : offrir. 

ft Ho : felicitations. 
ft Si : interet. Tch'ou-si : produire des 

interets, etre utile. 
|g Tcheng : tout. T'ibn-kia t jour. 
^ Cheou : main, individu. Yeou-cheou : 



vagabond, paresseux. 
tR Niang : mere. Lao-tse: pere. 
& Yeou : d'apres, en suivant. T'a-ti-sing- 

eul : son naturel, son bon plaisir. {0 

Nao : tumulte, mauvais. 
fjf Tsan : espace de temps. Touo-tsan : 

quand ? 
~~f Liao : achever. Liao-cheou : laisser 

tomber la main, finir. 
fa I : selon. Pou-jou : non comme, il n'y 

a rien de tel, le mieux est. ... 
fjjj) Luen : expliquer, distinguer. Ou-luen : 

sans distinguer, n'importe quel. 
J£ Nou : s'efforcer. Nou-li : id. Hiang : 

vers. Ts'ien : en avant. 0£ Hong : 

tromper, escroquer. 
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ft 
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ft 
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ft 


^ou^ Keou : assez, suffire. Neng 


-keou : 


mandarin. 




pouvoir. 




J§i Hoang : supreme. Hoang-chang : Em- 


ft Wang: vers. Wang-chang : en haut, en 


pereur. 








avant. 




# Pi 


: pour sur. Yeou-k'i 


-ti : il 


y a de la 


Q $£ Pa-kie : flatter, chercher a avancer 


colere, se fa cher 


. Tsai- 


hou : depend de. 


par 


faveur. 




ig. A Ko-jen : 


chacun, 


soi-meme. 


H Tch* 


ai : envoy er, employe. Tch'/ 


kl-CHE : 


«T S 


►'ao : se conduire. t} 2 


CHEOU 


: se mo- 


office 


;, emploi. 




derer = se bien conduire. 




>ft Siang : comme. Jen-kia : homme 




m e 


Ming-pe : clair, bien com prendre. 


31 Choa: jouer. King-hoei : ils savent seu- 


flfc Pao : garder, etre sur. 






lement. ^ M fH 71 ' jouer du 


sabre 


*Tl 


j'ai : talent. Ts'ai-kan : id. 


2p p'ing : 


devant le cheval du general. 




ordinaire. i% Tch'ang 


id. = 


id. 


ft Kan 


: s'occuper de. Hia-tsien : vil. 


$& Pao : porter dans les 


bras. 


Hai-tse : 


£ Ing : 


plan, expedient. Ing-cheng 


: cher- 


petit enfant. 








cher 


un moyen de gagner sa vie 




#3 


'. Pen-che : savoir-faire. 




JKi: 


atteindre. Lai-pou-ki : ne pas pou- 


gg Jen : bien savoir. Jen-i 


i-chen : 


s'occuper 


voir 


arriver a. 




avec soin de. H 


1 Pan: 


faire, 


s'occuper 


ffeTso 


: faire, exercer. Tso-koan 


: etre 


ft. Wai : hors de PSkin 




Ide. 
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ft» Tsin: completement. Tsin-tse: toujours. 

ft Jou : chair. Se : morte. 
If K'i: tromper. flC Joan : faible, raou. 

SIIng: dur. H Ki : poulet. Tsao-ki : 

poule. ^ Mao: plume. 
;f§ Lao : toujours, jamais. 
jtfr Kou: jeune fille. Kou-niang : s= id. 
jj§ K'i: marcher, par, de, etc. etc. Kouo : 

passer, 
•ft Tch'ang : long, grandir. Tch'ang-tk : 

elle a grandi, elle est. 
ftt Piao: beau, ftt Tche : delicat. as beau, 
fft Wen : solide. £ Tchong : grave. = 

modeste. 
^ Che : petite maison, laisser ; mon (pa- 



rent plus jeune). || Ts'in : parent, £j£ 

Mei : entremetteur. 
ftf Ts'o : se tromper. Vere non dedecet. 
j& Lao-ta : aine ; lao-eul, cadet; laosan, 

lao-se. 
jj$ Ken: talon; suivre. Kkn-ts'ibn : en pre- 
sence de, avec. ' 
#J Tao : mais, expUtif. ££ P'ei : egal, 

semblable ; assortir. 
j& Ngao : griller, rotir. Ngao-yk : veiller 

toute la nuit. 
HI Houo : travail. 
|ft Nai : supporter, ifr f& J% Sin-fan-eul : 

ennui, contraries. ftp T'eng : : aimer 

tendrement. 

3 
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4 Tsio : macher. Tqng : renxaer. as ma- 

cher. Chen-mo : quoi que ce soit. 
jt$t T'obn: fake cuire au bain-marie, £tu- 

ver. M| Lai* : tres cuit. 
§f Long : preparer. 
|i Ting: raide, rigide, inflexible. 
$5 Pang : cylindre en bbis des veilleurs de 

nuit. 
JJ| Ing: dur. T'ing-pano-img-ti: m. a m., 

dur comme le rigide instrument des 

veilleurs, dur comme du bois. 
Jj£ Ts*oei : fragile, croquant, n'importe 

quels (aliments) durs ou croquants. 
jgt Lien : aussi, meme. J& Koa : melon. 

Tsb: graine. K'o: briser.. ...... 



HI Lng-tang : falloir. Ts'ing-kiao : est un 

verbe dont Ni est le regime. 
ft Che : verite, v»ai. Jj| Toan: origine, 
circoQ stances. = la ve>it£ des frnts. Ki- 

T*a-tch*ou-lai: pour les hii faire res- 

sortir. 
-g Kao : avertir. |^ So« : id. = id. 
^t Kbng : rigide. Tchb : droit. 
IS Soei : suivre Houo : concorde. 
18 K l o: blesser, nuire. Po: miace, traitor 

avec m^pris. :s vexer ; cruel, exacteur. 
S Che : etre, ce qui est, la ve'ritd. Pou- 

che : d^feut, tort. 
-(BT Ho : quo\, pourquoi. K'ou : peine. = 

pourquoi? k quqi boa ? 
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Pt| Kiai: degree, escalier. j$ Mr ft Tai- 

kiai-eul: une vol£e d'escalier. ijTcHAN: 

etre dfbout ; arr£te\ 
tt & ^F* Tch'bou-leng-tse : a l'improvis- 

te. T'o« : pousser. 
S Ki-hou : presqnc. 
ft Ts'ai : tailler (un habit), ftf 4" Kin- 

teou (vu^. Kek-teou) : culbute. Comp. 

V anglais, cut capers. 
ft Ts'ou : urgent, pressant. ffcHiA: ftroit, 

familier, m£prisant. 
^C Wan : s'amuser. 



& Tchao : chercher. 

}J Ts'oan, tsan : reunir, amasser. Tsou : 
suffisamment. 

3jjr King : ferme, solide, force. 

?p >P SSf Ling -poo-fang : impreVu. 

^g Tbou : capuchoa, poeke. Mettre ou por- 
ter un objet dans sa poche ou dans le 
pan de sa robe. Tcb*b-pou-liao : U ne 
pourra pas manger tout, il tn restera. 
Te: il devra. Tseou : s'en aller. Teou- 
tcho : en em porta nt son reste. 
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lit T'ou : cracher, parler. Jft Chotj : qui a 
rapport a lews affaires. 

% Che: maison. Hia : humble. =» ma de- 
meure. 

ff. P*ai: enseigne. & Lbou : construction. 
P'ai-lbou: arc de triomphe construit 
en Thonneur des veuves qui gardent la 
continence, etc. JfL Tan: seul » iso ^- 

j(JS ft Hou-t'ono : petite rue. 

ff Ya : bureaux des grandes administra- 
tions publiques ; residence d'un officier 
civil ou militaire ; tribunal. Kf R Ya- 
men : id. f} 7B Hing-tsbou : £tre atta- 



che a. 
£$ Ping : soldat. Sft Pou : cour, ministere. 

Tang: exercer. Tch'ai: charge. = etre 

employe dans un Yamen. 
ft Ta : aux. ff X Ta-t'ing : s'informer. 
5g Yuen : enclos. 
Jf Fang: maison, chambre. Tch'ou: p. n. 

=: ensemble des batiments qui ont une 

meme sortie sur la rue. 
39. Tsou: louer, donner ou prendre a loyer. 

Tch'ou : indique la transmission active. 
31 Ts'in : proche. Jjg Ts'i : allie\ at parent 

de nom different. 
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[8J Kien : travee, espace compris entrc 
deux rengces dc piliers ; chambre. 

?f> Pou : entre un verbe et un auxiliaire, 
nie la possibility. 7 Liao •' o.ux. : finir, 
completer. 

& Tch'ou : exclure", retrancher. ~F #J Hia- 
cheno: le surplus . If Tchoan : tourner, 
changer, transmettre. ||t 5L Tchoak- 
tsou: sous-louer. Ki pie-jen: a d'au- 
tres. Tchou : k habiter. 

— W? I-che : en un instant. 

4$ Mei : chaque, Yue : lune, mois. 



jj[ Chou : corapte. Jou-chou : comme le 
compte, exactement. Fang-tong : pro- 
prietaire Fang-ts'ien : lover. 

H Ts'eng: article, cela. 

#$ Kio-hia : a vos pieds, actuellement. 
ft ft. Waxc.-wu : a l'exterieur, a 
d'autres. 

<2c T'ouo : sui\ fixe, d&initivement 3g 
Tchao : -appeler, chercher. 

tfe Yu : en surplus. Hia-yu : id. 

$£ Tchao : chercher. 

4| Yun : diviser. Tch'ou-lai : aux. 
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ft Tiao : pendre ; ligature de sapeques. V. 

vol. //. chapitre. 12 e 
tt # Fang-fou ; il semble, a peu pres. 
$£ Che: force, position, dignite, etc. 
J$ Li : eloigne de, distance. % Kiai : rue. 
Jf Tch'a-ts'ibn : argent du the (Tsieou- 

ts'ien : argent du vin), pourboire. 
jg ^ ^ K'i-NiN-CHEOU : de votre main. 
Jft Ti : fond. Tao-ti : an fond, malfcre* cela. 



J$ Lo : tomber, echoir. Ti-hia : en bas. 
Ti-hia-jbn : domestique. Ta-kia : tous, 
toute la maison. Fen : partager. 

ftR Ac P'ou-pao : caution donnee par un 
commercant. » garantie se>ieuse. fl£ 
Pa : part. fin. : n'est-ce pas? 

Jfc Tchao-te-tch'ou-lai : pouvoir troaver. 

IB Kouo : passer, e*tant passe* un jour ou 
deux. 
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^c Wbi : non, pas encore. Ling : recevoir. 

je n'ai pas encore regu vos instructions. 
Wk St Tchang-kutk'eou : vtlle frontiere 

sur la grande muraille, communement 

appelee par le nom mongol Kalgan. 
H & Kobi-kan: votre noble occupation. 
H£ Fan : trafiquer. Ht Houo : marcbandise. 

Houo-ou : id. 
$t ft SB Tch'eng-wai-t'bou : en dehors 

des muts de fct wWc rfu nord, c.-AhJ. 



dans ia vtlle cfcinotse. 
f§ Yen : le long, aupres du canal, 
ff Hang : maison de commerce, classe, 

rang. Hang-ts'ing : prix courant. 
Tfr Che : marche. Hang-che : prix courant. 
& Yuen: cause. #c Kou : id. = cause; 

circonstances. 
fcg Toan : court, peu. In-wei : par. Ylen- 

kou : la raison. Houo-toan-ti : de la 

rarete des naarchandises. 
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^f Ya : finale, interrog. In-tse : argent. 
jK Fan : acheter, trafiquer, exporter. Ifc 

Houo : raarchandises. 
ffc Yaxg : ocean, etranger. Koang : de 

Canton. $f Tsa : varie. 
^ Tse-hao : enseigne. H Pao : Preeieux, 

votre. 
p£j % Hiang-lai: jusqua present, par le 

passe. Wang-hoei-li : en vous en re- 

tournant. 
^ Ho: convenir ;j£ Che modele. ss con- 



venir ; de quelle rtiaison les marchandi- 

ses me plaisent, de telle maison j'achetz. 
;$| Tchan : enclos, magasin, depOt. 
•ft Tche : deposer. Tche-lai : faire venir. 
•ft Kia: prix. -fit Tche: prix^id. 
Jk Ts'iuen : completement. Pien-i : avan- 

tageux. Heou-lai : a l'avenir. 
Jg; Ti-hia ; en bas, a l'avenir, la prochaine 

Ibis. 
4$ Teng : attendez, quand. $ft T'ang : fois. 
ft ftj Tang-tch'ou : d'abord ; autrefois. 
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ffc Mou-ybou : non. Koan : fermer. Yeou : 
il y a. 

K Me : veine, pouls. Iff P 1 } Me-men : pouls 
au poignet. Rf| f\ fl§£ Ts'iao-mbn-me: 
recevoir des malades, donner des con- 
sultations chez soi. Tch'ou-ma : sortir 
a cheval, visite a domicile. 

3S K'ianc: fort, robuste; bon, avantageux. 

)R Lei : attacher, embarrasser, impliquer. 

% Kai : changer. Kai-t*ien: un autre jour. 



SI Wang : regarder. Wang-k'an : visiter. 
3(f Ti : cadet. Lao-ti : vieux frere cadet. 

Monsieur, a plus jeune que soi. Hiong- 

t'ai ou Lao-hiong : a plus €Lg4 que soi. 
& Ting : fixer. ^ Koei : regie, ss fixer. 

j§ $( K'i-chen : lever le corps, partir. 
IJSTs'e: dire adieu, partir. Ts'e-hing : 

prendre conge. 
4J: Kiuen : aimer tendrement. Kia-kiuen : 

famille, epousc. 

4 
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% Lihn : aussi. 

jg Ta : oiax. Ht Pang : aider sscompagnon. 

4$ Kiuen: acheter un titre. Sin: dernie- 
rement. T'ong-p'an : sous-prefet ad- 
joint. Wai-t'eou: hors de Pekin. 

;$j§ Pou: remplacer. Heou: attendre. Heou. 
pou : se dit de tous les officiers expec- 
tants, qui ont un titre sans office. 

4ft Cheng : province, ca pi tale de province. 

ft Jen : charge. Chang : entrer. Ta-kai : 



en somme, probablement. 
tfc K'iue: vase casse; defaut ; poste vacant. 

flj Kien : diminuer, abreger ; mode" re. 
ft Che : vrai : charge exerc6e riguliere- 

ment, et non par interim ou par diU- 

gation . 
Jg Kiao : transmettre. |Q) Sie : dlposer. 

=s remettre. 
& Song: accompagner. Song-hing: accom- 

pagner au depart, visite d'adieu. 
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JK Pin : annoncer a un supdrieur. Hoei- 
pin : id. Lao-Ye : Monsieur. Pai-nien : 
saluer l'annee, visite du premier jour 
de Tan. fduire. 

jft Jang: ceder, faire une politesse, intro- 

_fc Chang : allez vous asseoir au haut de la 
salle, it la place d'honneur, et alors je... 
Chouo : inutile de le faire, le dire sufflt. 

88 — T'bou-i : le premier (en tete). 

$5 Tch'ou : commencement, origine. S'em- 
ploie pour designer les dix premiers 
jours dumois: Tch'ou-i, tch'ou-eul... 
le l« p , le 2 e ,... Au dela de 10, on dit 
Che-i, Che-eul... le onze, le douze... 

ftf Tsie : une des 24 periodes dont se com- 
pose rannle chinoise ; lc l re tsii de 
l'annee est le 15 de la 1*" lune, f£te 



des lanternes. 

jf Fong : cacheter, mettre les seel les. In : 
sceau. T'eou-nien : l'annee derniere. 
Au jour disignd par Vastronome impi- 
rial (ordinairement le 20 ou le 21 de la 
1 2 e lune) f les sceaux de chaque mandarin 
sont renfermts dan8 une boite % et y res- 
tent sous les scelU 8 pendant les vacances. 
Ih en sont retiris un mots aprks, au jour 
tgalement disigni par Vastronome im- 
perial. Les deux operations se font en 
presence de tous les mandarins infi- 
rieurs, et avec prostrations, encens, etc. 

^P Ling : fraction. $£ Soei : briser. =s ob- 
jets divers, de peu d'importance. 

$& Kai: falloir, n£cessaire. +fc Mang : af- 
fairc\ 
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ft Siang-che : comme le devoir, comme il 

faut. 
Ht tao : dire. Sien : d'abord. 
# Cheng: monter. Tai-cheou, vulgo $JJ 

/jjp Tche-fou : prefet. Jen : charge. 
^ Se: administrer. Chang-se : chef. 
$| P'ai : deteguer. £| Wei : id. ft Yuen : 

officier. *b delegue. 
:ft Tsie: recevoir. Chou : suppleer, interim. 



f} K'o: examen, annee. Fen: part, degre, 
grade. K'o-fen: ann£e de l'exaxnen. 

ftt Kiu : clever. Kiu-jen : licencie. Sin- 
Yeou : nom de I'annee 1861 dans le 
cycle chinois. (V. II. a la fin). 

ft Hoei : savoir. Che : examiner, sa exa- 
men pour le doctorat. 

$1 Lien: aussi, continu. ft Tsie: vaincre; 
succes ; annonce d'une victoire. 
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4ft Tsiang: louange. Tch'eng: je recois trop 
de louanges. 

ftC Kiao : chance. $s Hing : heureux. = 
bonne fortune. Yong-jen : illustrer une 
fonction, l'exercer avec honneur. 

ft Jen : charge. — ft I-jen : un terme, 
rigxdierement de trois ans pour les char- 
ges de mandarins; — peut itre renouveU. 

|$ Hien : sous- prefecture. Tche-hien : 
sous-prefet. 

ftl Fong : salaire, charge. Man : rempli. 
Pao : aide, garant. Fou-t'ai : gouver- 
neur. Tche : charge. 

jy I-lai: depuis. Chou: nombre, beaucoup. 



•tf* Ts'uen: pouce, 10 e du /£ Tch 4 e : pied 

chinois. Wei : pas encore. Li : etabltr. 
ftf Ts'an : rougir: fll Koei : id. = id. j\a- 

eul-ti-hoa-ni : d'oii vient cette parole ? 

comment done ? 
Jt iS Chang- ybou : superieur, chef. 
S K*i : vase, capacite. Tchong : lourd, 

estimer. ss id. 
5L Hoang : d'autant plus. Ts'ie : aussi. 
"5" Pe : cent. Sing: nom, famille. = peuple. 
JOI K*i : temps fixe. Quand il y aura un jour 

pour le temps de votre depart (Hing). 
31 Hao : enseigne. In : argent. In-iiao : 

banque. 
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tT ta: frapper. 3E Kia : appui, etagere ; 

resister. = se battrc. 
$fc Ou: navoir pas. ]& Lai: appui, sap- 

puyer. Tse : finale. = vagabond. Pekin. 
|K Tchang : p. n. des arcs, des tentcs, des 

feuilles de papier, des tables, des lits, 

et en general des choses qui presentent 

une grande surface plane. P'iao: billet. 

In-p 4 iao: billet de banque. 
#Koa: pendre, noter, designer. Yeou- 

jen: il y a quelqu'un. 
=g Tieou : perdre. £fc Tchao : appeter, 

chercher, faire venir. 
flfi Mibn : face. Tano-Mibn : face a face, 



t6te a tete. 
frl Pe : blanc, inutilement. 
(ft Sie : remercier. Houo : concorde, a 

l'amiable. 
jf{ Liang : deux ; once : tael. 
jf Ta : repondre. Ing : repondrc. sa con- 

sentir. Chouo-che : che, expUt. 
4f Ko : chaque, propre. 
£ Na : prendre. Na-lai : apporter. 
=f^ Kan : concerner. Siang : mutuellement. 

Pou-siang-kan : cela ne me regarde pas. 

Yu : signe du datif. T'ong : universality. 
jfc Yuen : origine, cause de tout ce bruit. 
I ft K'eou: soustfaire. K'bou-hia: garder. 
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58 P'an : plat, chassis. Soan-p'an: abaque. 

^$ Choai : jeter a terre. Kong : temps. 

Fou. finale, s temps. 
lift Siun : poste de police. 
2$ j| Tang-che : comme si c'etait. 
£ Na-k'iu: emmener. Song-hien: conduire 

a la sous- prefecture. 
3SE Tch*a : examiner, 
fk Kia : cangue. Hao : sentence aftichee 

pres du condamne. smettre a la cangue. 
H Pao : envelopper. f# Fou : pifcce d'etoffe 



carree pour envelopper. ss paquet. 

ffe f& Fa-lan ou $^ Fa-lang : emaux 
cloisonnes ; plus correctement ft $ 
tt King-tai-lan, d'apres le 7™e Em- 
pereur de la dynastie des Ming. 

$ Tch'ang: gouverner. fj| Koei : armoire, 
coffre, comptoir. ^fcjft $) Tch'ang-koei- 
ti: titre donnt aux patrons, marchands, 
artisans, etc. 

$J Toei : repondre, paire. ft( P'ing : bou- 
teille, potiche, pot. 
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^ Kiu-tse: atelier, fabrique, depot. 

J^ Tch'e: pied Ts'uen: pouce. s= dimen- 
sions. Touo-ta : combien grand. 

|3 Pe: blanc, vide, pas serieux, pour savoir. 
—* ^1 SI I-k'oai-ts'ien: une piastre. 

ftf T'ong : tube, etui. 

EJJ In : sceau. Che : couleur. Ho-tse : boite 



a couvercle. 
ft[ La : cire, bougie, jft Teng : lampe. s= 

chandelier. 
^ Sien-t'eou-li : auparavant. 
fc Kong : public, fg KoAN : salle, raaison. 

= salle publique, maison distingruce, 

club, etc. 
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j& Hien : aversion, degout; se plaindre de. 
■% Che : defaut. j$ P'ei : accompagner. 

Je manque au devoir de vous tenir com- 

pagnie. 
(jr Pei : celui-ci. jlfc Ts'e : celui-la a reci- 

proquement, de meme. 
# Hao-ni-na : bien, grfice a vous, merci. 
BJ Tch'ou-k'eou : sortir du port, exporter, 

ici sortir de de"fiU, d'une porte de la 

grande muraille, alter en Mongolie. 
fl[ Tsou : louer. Tsou-tse : loyer, fermage 



en argent et non en nature. 

H5 ^ Chang- liang : deliberer. 

& K'ing: 100 jft Meou=:6, 11 hectares. 

j£ Tch'ou : p. n. de lieux. ^ Kouo : fruit. 
Mou : arbre. Koi/o-mou : arbre fruitier. 
■ Yuen-tse : jardin. 3E Ts'ai : legu- 
mes. Ts'ai-yuen : potager. 

Of Teng : attendre. Yong : se servir de. 
II attend de Vargent pour «'cn servir, 
i. e. il a besoin d'argent. 
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]ft Meou : mesure agraire con tenant 240 ^ 
Pou carr£s, de 6 JR. Tch'e :ss6,11 ares. 

ft Tien : sorte d'hypotheque, vente avec 
droit de rachat. 

H Tchong : cultiver. -flj Tien : cultiver. 
hou : porte, famille. Tien-hou : fer- 
mier. Hoan-che : ou, ou bien. 

jf! Ts*eou-pou-tch'ou-lai : ne pouvoir pas 
reunir. Ts'eou-te-tch'ou-lai : pouvoir 



reunir. 

fj Hing : aller. K'o-i-Hing : cela peut aller. 

^ Yong : utile. Ts'ien-tao : que l'argent 
revienne. Hoei-chou: le rachat. Tsieoit- 
te-leao : sera des lors opdri. 

ftf Fang : envoy er. Hia-lai descendre, 
auxiliaire. 

ft^T Yo : contrat, a peu pres. & Mo : tou- 
cher, sscalculer approximativement. 
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ftl K*i : acte, contrat. jfcT. Hong : rouge, 

i. c. timbre, l£galise\ fi Pe : blanc, i. c. 

sans timbre, non legalise. f voyage. 

89 Tchao : examiner. Hoei : une fois, un 

•|ff Ts'ie: decisif, presse. Che: vrai, solide. 

» decisif, solide. 



$k Kiue : certainement, sans doutc aucun. 

J£ Lo : laisser tomber, d^poser. 

flf P'ing : sappuyer sur, se fier a. I-kiu- 

hoa : une phrase, un mot. Entendu ! 

parole donnee ! 
g K'o: hate. ft Ting: salle. = salon. 
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HI tt HieN-tsai : qui a du loisir. 

Chou : tranquille. ft T'an : de niveau, 

egal. s= en bonne sante. 
'ft Tsie : preter, emprunter. Jj Hiang : 

espece, somme. 
-fif Ts'iao : beau ; joli, elegant, $ Jf 

Ts'iao-houo: de belles marchandises ; 

d P4kin, de bons marches. 
$] Tao: transferer. Tao-tch'ou-k'iu : ven- 

dre son fonds. Tao-kouo-lai : l'acheter. 
til Hi Ts'ien-p'ou, Ts'ien-p'ou-tse : ban- 

que. 



n Men : porte. Mien : face, facade. Ki- 
kibn : combien de Kien, t. e. de pieces 
ou de travels donnant sur la rue? 

Jj£ St Tong-kia : proprietaire. 

jft Siuen : choisir, nommer. Siuen-chang f * 
id. Pen-kia : de meme famille. 

flK Tchao : s'occuper de. Ing: id. » g£ rer - 

He -H- Kia-kiu : ustensiles, mobilier. Lien : 
aussi, avec. 

^ K'i : lui, ceci. ft Nei: dans, m dedans. 
Pao : envelopper. I-pao : tout compris. 
I-pao-tsai-nbi. Tout compris. 
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jB tcheou: faire le tour. Tchoan : id.ssid. 

roulement de fonds. 
ffs ^9( Tso-hiang : nommer son chiffre 

(pour le taux de 1'inteYet). 
$1 Li : gain, intdrSt. .ft Si : id. s= id. jfHJ 

& Li-ts'ibn : id. foWir. 

ffi Ts'ong : suivre. ^ Ming : ordre. =s 
fj Hang : branche de commerce, maison de 

commerce. Ts'ibn-hano : commerce de 



l'argent, banque. .■ 

St T'ong : aller a travers, bien comprendre. 

J9H Ta : parvenir a as bien comprendre. 
JS Tche: neveu. 

T Liao: mener a bonne fin, administrer. 

5c T'ouo: sur. Touo-tang: id. sansrisques. 

T R Hia-yue: le mois prochain. Tch'ou : 

commencement. Tch'ou-kien : dans les 

10 premiers jours du mois. 
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l)| Kia: finale, caracfere non approuv^. 
15 Tsiang: ouvrier. ;fc Mou : bois.sschar- 

pentier, menuisier. 
fg Tch'eng: ordre, plriode. 
££ Tchoang : vegetation vigoureuse. $| 

Kia : grain as produits de la terre . Na- 

bul: la-bas. Nieh: ann£e. T'eou: finale. 

Nibh-t'eou : aime>, bonne ou mauvaise. 

Nibn-king : id. 



A Tch'eng : dixieme partie. j£ King : 
perspective, circonstances. Keou : equi- 
valent a. Pa-tch'eng : huit parties sur 
dix de la recolte maxima. 

tf Ta : battre. 3? Tan : picul, mesurt 
variable. D'apres le traiU franco-an- 
glais, le picul vaut 100 livres chinoises. 
as 60MI. 400. 

( Liang : nourriture. Chi : id. aa grain. 



Digitized by VjOOQIC 



SEGONDE PARTK. 



& fc> # # - SB fS. m ffi 
— 'fft &1I ft tt g iff £ 

*> * ^ * tt it M #r m 

*£fttt*.Aftiff?> 
fr A *> * $ £ S W 

&> jiS — !fc ffc M 7> 7 

& % m m ?, m m =f 
ii>i7«ii &ii 
* a *» z % m ® % s 
» * • «• ^» * », * w 

7>^q#i:prjg^^® 



37 

ft »» « 

A Hi, 

HI 31 4$ 3fe 

£ » fc * 

7 ^ * H 

W* in UR & 

* * * * 

* 7 £ m 
m » m m 

Mi H I§ H> 

tfc>te 7 

ft A & 1fa 

H # 3fe 3£ 

ti a *r m 

A 7,» » 

* *T £ M 
M Jfc f& $ 
7>*p * & 



K Tsien : donner son suffrage. Tchou : 

seigneur. s= personne qui recommande. 

JQk Kiu : elever. Kiu-tsirn : recom- 

mander. 
Bf fit Si-tcii'eng: l'une des cinq divisions 

3L ftE de Pdkin. 
]g Kai : couvrir, batir. Pou-che Mo: 

ne va-t-il pas ? 
X S Kong-tch'eng : travail. Tchoen : 

certainement. 
g Kien: dur, solide. gf Kou : id. = id. 
♦ fg Han-hou: confus; mal fait, neglige\ 
M I: intention, jg Se : penser. a inten- 



tion, sens. Ta-soan : penser. Chouo- 
ting-koei : regler. 

•^ Ho : s'accorder. T'o.ng : ensemble, as 
accord, contrat. En Chine, les contrats 
faits en plusieurs exemplaires portent 
chacun une partie des deux caracteres 
^ |b| : la concordance des deux parties 
est une des preuves de l'anthenticite du 
document. Li : etablir. 

3| Tien : ajouter, avancer de largent. 
Fan : executer. Tien-pan : avancer son 
travail, sans itre pay 6 immidiatemtnt . 
K'i : commencer. Sien : a l'avance. 
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ft( Tchoan : brique. %, Wa : tuile. 3g Yo : 
four. K'ai : ouvrir, tenir boutique. 

81 Hien : present. Hien-ts'ien : argent 
comptant. 

ft Kieou : oncle. Siaokieou-tse : frere 
cadet de la lemroe. 

^ Ts'oen : conserver. f^ L.iao : mate- 



riaux. 
"jfc Hoei : cendre, chaux. 
BU K'ai : ouvrir sa bourse, ses comptes. 

Fa : emettre, payer. « solder. Kong : 

travail. Kong-ts'ien : salaire. 
fl| Sin : lettre, nouvelle, reponse. Heou- 

eul : apres-demain . 
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5£ Cheou : souffrir, recevoir, je vous ai 

fait souffrir I'attente. 
$ft T'ang: fois, p.n.des voyages, excursions, 
ft Tchang : haut. Tchang-k'i-lai : grandir. 
^ Ngan : selon, d'apres. Tchoen: certaine- 

ment. JJ Fong : abondant, riche. 
$g K'ouo : p. n. des arbres. Pan-t'ien : 

demi-journee, quelque temps. 
JfC Liang: froid, frais. K'oai: gai, agreable. 

as frais en 6U. 



ftt Fang : lacher, faire paitre. I-hoei : une 

fois, quelque temps. 
SI tT ou JS, 3ft Lieou-ta : aller sans but, 

se promener, flaner. 
ft| Kao: eleve, distingue. Hoei : savoir. 
j£| Men : triste. Te-hoang : superlatif. 

Choei-kio : dormir. Chang : midi. K*i- 

Lai: se lever. Pou-chou-fou: pasal'aise. 
jft Wei: faire. Nan: difficultc'.ss difficile. 
5h Fen : diviser. Kia : maisons, proprietes. 
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5f0 |S Houo-mou : bon accord. St Sou-je : 

jours ordinaires. 
$ffc T'iao : exciter. |£ Souo : id. =: mettre 

la brouille. 
H ^ Mo-fei : double negation. = nest-ce 

pas que ? [id.ssid. 

f§g Neng : pouvoir. ?£ Li : separer. Kien : 
ffr Tobi : s'accorder, con forme, semblable. 

31 King : robuste, force. Toei-king : 

etre tout a fait de meme caractere ; en 



tres bonne intelligence. 
$H ^ Ou-nai : il n'y a pas moyen ; mal- 

heureusement. 
^ Tsouo : gauche, mauvais. 
K Tang: si par hasard. j£Houo: si, doute. 
ft Fa : moyen. Mou-fa-tse : il n'y a aucun 

expedient. Tche : seulement. K'o : on 

pourra, devra. Yeou-tcho-t'a : se ren- 

dre a son di&ir. 
A Ybou : selon, marque lorigine. 
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ft Tch'an : patrimoine, propria. Fang- 
Tch'an : maisons. Pou-mien : facade de 
magasin. Tch'ou : p. n. des lieux. 

ft Ya : garder, retenir, donner ou recevoir 
en gage. ^K'i: ce, cet. Yu r Ie reste 



s= ce qui reste. 
<& Kong : juste. Tao : raison. » justice. 
Ml I •' discuter. 1ft Luen : id. ss id. 
Jft Cheou: recueillir. Tch'bng: par f aire, a 

r^colte de l'annle. Nibn-tch'enq. sb id. 
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jf Tch'ang : p. n. des affaires. H Se : 
presider. Koan-se : proces. Ta-koan-se: 
faire un proces. 

p£ Lin : voisin. Ti-lin : id. 

— I : des que. Jj| Yen : inonder, noyer. 

J£ Kin : serre\ ^| Yai : contigu. as id. 

'(if Tchan : usurper, ft Pa : denote le re- 



gime, direct. 
J| Tch'ang : long. Kong : travail, as gens 

a l'annde. 
BSf Kiao : causer, marque du passif. J'ai 

subi cet empiitement de sa part. 
-gf Kao: accuser. Hia-lai : auxiliaire. 
3£ T'oei : reculer, en arriere ; revenir. 
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$| ^ Tchen-tien : gros bourg. H Tsi : 

marche. 
ft Cheng: bete de somme. K'eou: bouche. 

=a betes de somme. 
Ifc ou ££ T'ouo: charger un fardeau sur une 

bete de somme. T'ouo-chang : charger. 
j£ Tien : auberge, boutique. g K'o ou 

K'e: Stranger. 
IS King: disposer, regler. $fi Ki : savoir. 

at courtier. Ki-mai : vendent pour moi. 



$ Fong: recevoir avec respect, de*pendre, 
servir. 

3 s Ya: agent du fisc. J# Tie: certificat. 

-^f* Teou : boisseau, dont la capacity varie 
beaucoup avec les pays. Le plus em- 
ploye actuellement contient un peu plus 
de dix litres, jft Hou = dix -4* en qael- 
ques endroits. 

flj Yong: se servir, depense.= commission. 

ft Wang : vers. Hi a : le bas. 
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U Tsai : une seconde fois, deux fois. San : 
une troisieme, trois fois. = plusieurs 
fois, bien des fois, souvcnt. 

5fi Kouo : passer. Nien : annee. a nouvel 



it La : tirer. $£ K'ibn : corde de halage. 
ss tirer la corde pour quelqu'un, i. e. 
rendre un service. 
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ft fj Wai-hang : etranger a une aflfaire, 

qui n'est pas de la par tie. 
4 fir Tsai-hang : qui est ;bien au courant. 
$$ Kie: attacher, se nouer (fruit), 
ft Che : faire. # Te : pouvoir. as cela 

peut se faire. [Yu : a. 

{ft Teou : voler. 3| Tche : jusque. =f- 
T Hia: deposer. fl& Pao: caution. 



yfc Tch'eng : recevoir. ^ Koan: s'occuper. 

= id. — M I-mien : une seule face, 

uniquement. Yeou-ngo : adsum ego, 

c'est mon affaire. 
]JS Si : natte. jg Ta : faire. & Wo : nid, 

cavite, abri, repaire. 
flU P'ong: hangar, abri. wo-p'ong : petite 

hutte. 
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$£ Tiao : secouer, tomber. 


HlA- 


lai: auxiJ. 


|bI Hoei : tourner. j|{ T'eou : la tete. ss le 


ift "F Ti-hia : a terre. 






temps de tourner la tete 


, tout de suite. 


ft[ Ko : placer ; mettre de 


coto . 




£{ Tchong : horloge. ^ Pi 


ao : montre. 


£ jljj Touo-tsan : quand, 


le moment de. 


f£ Ki : donner, procurer. 


IgC #• Cheou- 


4H Ngeou-jan : par hasarc 


1. ; 


tse : grele. 


cue : raccommoder. 




jj[ Tsao : rencontrcr. ^ 


PO-TSE OU PAO- 


$ Sin : douleur. ^ K'ou 


: id. as pardon, 


£g Kan : vite. Jj{ Kin : serre. = 


= vite. 


je vous incommode. 




# Hao : avoir la possibility, la facilite de. 


^ Tchong : tous, compagnie. ft Wei : 


2ft Kia : p.n. des pendules 


ecians, lits, etc. 


monsieur. = messieurs 




£& Tsouo : posee sur un meuble et non pas 


ff Ta : mwciltmre. $$ Fa : 


faire sortir. ss 


accrochee a un mur. 






envoyer. 
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3s Tche : habitation. 

}B Tchao-ing : occupcz-vous un peu de 

moi. Ko-hia : deposer. 
flt San : se disperser, s'en aller. 
1»2 Tch'e : manger. #| Yen : fumee. as 

fumer le tabac, l'opium. 
,ft Ki : cesser, ftr Toan : couper. 
fR Tch'eng : achever, reussir, complete- 

ment. 



J£ Pi : comparer, un jour compart a un 

jour. 
ft Kien : abreger. j|[ Tche : droit as direc- 

tement, tout droit. 
j£ Lao : phtisie. Ts'e : dire adieu aux 

affaires. 
j$J Kiu : soutenir, d'apres. 
jj — Wan-i : un sur 10 000, il est abso- 

lumcnt possible. 
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ff "%L Ta-ye : travailler a la nuit ; veiller. 

jfe Tso : travailler. 
^ T'ou : disciple. t 4 ou-ti : apprenti. 
U£ Ngan : table, etabli. 
% ^ Kien-t'ien : chaque jour. 
S£ Tcheno : en ordre, tout. 
3* Cheou-kong : travail manuel : pour 



quelle somme faites-vous du travail '/ 

Lai : environ. 
|j£ KJ Ts'ong-ts'ien : le passe, autrefois. 

Pi ou pi- chang : comparer a. 
I|L Tsao : de bonne heure^ fc Sien : au- 

paravant. 
ifC f(F Kan-ts'wg : vraiment ! reellement. 
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gg Souo: chaine, fil de fer. #( Ken : p. n. j 2g Choa : jouer, pratiquer. =£ g$ Cheog-i : 


fcf Ting : clouer, river. _h Chang : axtxil. 


habilete de main, metier. 


Noan-chang: fixer. 


M H'ai : ouvrir, payer. Tch'ou-lai : auxil. 


^ Tse: billet. $| Kiu : temoignage. 
D|[ Kang : precise" ment. — I : des que. 


Ngan-tcho : selon, commc. 
j£ Sing : eveiller. 
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W Li : s^parer, distance, K«. en arrivant 

a une distance des collines, oil il y a 

encore quelques li de terre. 
3? Ki : confier. jfeif Fang : placer. = id. 
fil Kang : porter sur Tepaule. 
T P'ing: egal, de niveau. 2p H P'jng-si : 

de niveau avec l'ouest, i. e. prcs de se 

coucher. 
4t Na : prendre, ffc Ts'iang : fusil. 



— tl I-ta : un coup. Ta : frapper. % Se : 

mourir, a mort. 
JS Kou : louer. ft T'ai : porter a deux ; 

le fardeau est suspendu au milieu d'un 

bambou dont chaque portetir soutient 

une extrtmitd. 
$ft Hoan : changer. # T'i : remplacer. s» 

tour a tour. 
♦ Hobi : savoir, pouvoir, arriver a. . 
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^ Choan : attachcr. 

S Siue: neige. K'i-lai: coramencer. T'ien: 
le temps, le ciel, commenca, etc. 

lg ting : sommet de la tete ; supporter sur 
la tete, la pluie, la neige, le vent. 

fft Souo : Pikinisme pour # Tou : uni- 
versality. 

tJJ J)t Tsiang-tsieou I vaille que vaille, se 
contenter de. Tcho : auxil. 



Jt Tcha: pousser. # Tchbng : sefforcer. 

as a grandpeine. ft Pao : informer. 

Pao-koan : rapport fait au mandarin. 
j£g P'ai : deleguer. H Tch'ai : satellite. 
f$ Tchong : fin. ;X Kreou : longtemps. sa 

a la fin. 
& Yon : vicissitudes* fortune. Yun-k 4 i : 

id. *ff Pbi : tourner le dos, defavorable. 
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Jf P'ing : se prononce Fong quand il est 

worn propre. [see. 

i K 4 iu: s'en aller. K'iu-nien: 1'annee pas- 

3c Yao : reclamer de I 'argent. 



fS. P'ing : s'appuyer. %| K'ing : aide, se- 

cours. as preuve, certificat, acte. 
|ft Ngo : faux ; tromper, duper. 
J8 King : uniquement. jj| P'ing : appuye 



ft Tch'oan : transraettre ; citer en justice. sur. P K'bou: la bouche, la parole. 
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j& K'i : commencer, concevoir. — 3R I-k'i : 

une colere, tristesse, etc. 
ft Yen : enquete. J| Che : cadavre. M| 

Koei : genie ou esprit inferieur : ame 

sensitive qui, apres la mort, demeure 
avec le corps dans la tombe. JE j& Se- 

koei : cadavre. fjambieres. 

^ T'ao : enveloppe. #£ K'ou : culottes. = 
fft Fan : retourner. f£ In : secret, cache : 

ce qui itait icrit, Chang-t'eou : dessus. 



c'itaient des paroles accusant Tse-yuen. 
J& Fong : vent. Cheng : bruit. — rumeur. 
tyt Hoang : obscur. tfe Hou : trouble. s 

vague. K'iao : par hasard, justement. 
% ^ Koang-king : circonstances. 
U Koan : s'occuper. ft Pao : caution. s= 

repondre de, il est sur que vous ignorez. 
JgJ K 4 iu : incliner, abaisser. )& *£> tf} ^S- 

K'iu-sin-ti-che: bassesse, friponnerie. 
■ft Tsie : emprunter. Tchou : le logement. 
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fit Sin : lettre. Lai-sin : lettre recue. jjf 
Fong : p. n. des lettres. (hT ft Hoei-sin : 
reponse. 

Jjt Cheou : recueillir, liquider. 

j£ Koei : se repentir. 3jc Kai : corriger. 

4S- A Ko-jen : chacun. Yao-ming : inter- 
jection vulgaire : Oh ! la ! je me meurs! 
Ici, en vouloir a la vie de chacun. On 
se nuit it soi-mime, justice du del. 



Js£ Liang: bon, honnete. Liang-sin: con- 
science. 

jfc Li : etablir. f(lj K 4 o : instant. = tout de 
suite. 38 Li ' : doctrine, maniere de faire. 
Pao : recompense. Ing : id. ss id. 

iff Siao : la plus haute region de l'air. £| 
Yun : nuages. 

A M Kieou-siao : les neuf cieux. 
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ft[ Chou : racheter. ftf Tang : mettre au 
mont-de-piete ; objet qui y est engage\ 

f£ Ling : autre. j\. Wai : en dehors. s= en 
outre, de plus. 

JS8 Ken: talon: suivre, accompagner. 

Jfi "F Ti-hia : en bas, sous la main. 

$* Che : employer. £ Ho an : appeler. ss 
employer. 



•£ Tchou : maitre, chef, ft; I : intention. 

= dessein. 
35 Tche : jusque. j* Yu : a ss quant a 

parler de. Tche-ts'eng : cette affaire. 
$» I: selon. JJ K'iuen : exhorter. 
|ft 3fc Hiang-lai : jusqu'ici, par le passe. 
j|f 3fc Tsiang-lai : desormais, a l'avenir. 
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ft Pao : precieux. ^ Kiu : magasin. ss 
maison de jeu. j£ King : uniquement. 

Jl Tsie : sceur ainde. # Mei : soeur ca- 
dette. 

|l} P^ Tch'ou-men : sortir, se marier, pour 
une jeune fille. JiR St Tch 4 eng-kia : 
etablir une famille, pour un homme. 

$B Ki : annSe. 4p $J Nien-ki : id. 

yfc f£ Mou-tso : ouvrier en bois, charpen- 



tier ou menuisier. ^ j| Cheou-i : me- 
tier, ouvrier. 

4fc Tchang : s'appuyer sur. II a pour res- 
source. King : unique. Tso-houo : de 
faire du travail. Ki-jen-kia : pour les 
autres. Kouo-je-tse : pour passer ses 
jours, pour vivre. 

ft Jen: exercer un office; n'importe. Chen- 
mo : quoi ? 
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31 In : conduire. % Kien : voir. = visite a 

l'Empereur. 
ft Hoei : se reunir. %& ou ft Koan : club. 

»id. hdtel, lieu de reunion. Ken: suivre. 

Pan : troupe ss domestique. 
"S" Kou: antique. 3^c Wan: jouet, curiosiU. 

3? Yu : pierre precieuse, jade. §§ K'i : 

objet, vase. 
$ Sa : disperser. ffi K'ai : ouvrir, sepa- 

rer. ss prodiguer V argent d'autrui, et y 

trouver son profit. 
#£ Tchoan : vendre plus cher qu'on n*a 



achete ; gagner ; tromper. 
^ Mao : poil. ffi Ping : maladie. =* petite 

maladie ; defaut. 
3?T f K 4 iao-liao: precisement. 
f^ 1ft Tso-lien : faire la face, faire hon- 

neur a. 
S^ ^feSouo-siNG : le plus simple et le mieux, 

d^finitivement. tres usiti. 
Jft Tsao : rencontrer. Cf. fgf Tsao : fin, 

finir. C'en sera fait de lui. 
ftp Toan: couper, decider, juger. JfTsifiou: 

achever. 
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Ift Pao : prendre entre ies bras; porter. 0> 
Cha : sable. 4$ Kouo : mar mite, pot. 
4& &> IR Pao-cha-koxjo : porter le pot 
de terre, t. e. etre mendiant. 

(J Fou : de nouveau, en re tour. Hoei-fou : 
repondre. 

Cj| Ma : finale, n'est-ce pas ? 

^£ Mien : eViter. Mien-te : id. 

jf T'ao : enveloppe ; p. n. des series de li- 
vres. I-t'ao-chou : un paquet de 6, 8, 
10 volumes (4C Pen). Chou-t'ao : £tui 
enveloppant plusieurs volumes. 



$fc 3$ Lieou-u : perle, espece d'email. 
Lieou-li tch'ang: rue de Pekin cdlebre 
pour ses nomb reuses Ilbrairies. 

JSE P'ei; mariage, assortir. 

#• Ngan: selon. Ngan-tcho; conformement 
a. Chou : les livres. Souo: qui. K'ai-ti: 
sont d<*sign£s. Tan-tse-chang : sur le 
billet ; qu'il prenne un paquet de che- 
que ouvrage, etc. JR Pou : ouvrage. Un 
ouvrage (Pou) pent Ore contenu dans 
5, 6, 10 paquets ou ttuis (T'ao), ren- 
fermant chacun 8 ou 10 volumes (Pen). 
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ft Se : prive. ^ Kong : ensemble, en tout 






3S ft 1 Lien-tai: et et. 3fc ^ Lai-k'iu : 

venir et aller. 


fl| Kia : prix. -{£ Tche : id. 


= id. 
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IS Choen : favorable. '01 Piei* : commode. I me prodttire, me meler de Taffaire. 

= a l'occasion. ' $| Tchang : compte, dette. g Mou : com- 

-£ Ho : accord, accorder. Chouo-ho : faire j pte. sss id. 

la paix, mettrc d'accard. Tch'o*j-k'iu: ' 
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H Koan : fermer, barriere, faubourg, 


ft ^f% Mou-yeou : ou non ? 


interrogation . 


douane. 


5c T'ouo : solide, stable, definitif. 




J$fc P'i : decision du mandarin dans un 


j|B K'i : marque le point de 


depart 


K'i.... 


proces, louer une maison, retenir des 


Cheou-li : par les mains, par 


l'entre- 


merchandises, etc. P'i-tan : est l'acte 


mise de. 






de cet engagement. 


^fc Toei : verser de I'argent 






^ Je-tsb : jour, temps fixe. 


# Tchoan : tourner, transmettre* 
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7 Liao-pou-te : sans fin, extremement. 

fiif Tche: montrer. 

K Tche : seulement. pj K 4 o : on peut, il 

est convenable. 
S£ Ting : affermir. Ting-in : arrhes. 
%, T'oei : reculer. 
*fl Pao :. assurer, prendre sur soi. flj§r P'ei: 

indemniser. Li : le gain, l'interet. 

Tchoan : qu'il aurait gagne. 
^ Tch'eng : petition, rapport. % Se : 



piece de proces. = accusation au tribunal. 
$r Nien : coller, joindre. $1 Lien : avec. 

= joindre. 
3£ T'ang : salle, tribunal. Kouo-t'ang : 

sieger, juger. jg Tsao : partie dans un 

proces. 
1ft Fen : recommander. I^ Fou : id. «s id. 

$f> Kiao : id. 
T> 4 Hia-k'iu : descendre, s'en aller. 
%§{ Pou : raccommoder, composer. 
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+ a * * ;i + m 7.*> 

^ £ •& * a& & j& & 

ft£^*#ft&fli 

ft 7>$5 + #»£ & ffl 
«r ft # ft * ft.JS ft 

7> « m # * & & ^ 
m r^ m m m ^ 
^ j$ 2j « r4 m 5? 
ib % 7. ft.^ ft $ 
it m # n* ^ & ±> 

* ±> 3& m * 7 £ 
ft *e is #> *e ft ft 

* ft & * m k^ 

« ft A « 3i flk 
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flj Houo : d'accord. Jj> Si : £teindre. $£ 
Kie : conclure. Ti : deposer une piece 
au tribunal. 

f£ Tang : mont-de-piete, gage, deposer un 
gage. P'ou : magasin. ass mont-de-piete. 

Jf Fong: cachet, mettre un cachet sur. J} 
ft Fong-houo : retenir des marchan- 
dises dans un mont-de-piete. Les ache- 
teurs proposent leur prix, que le mont- 
de-pi£te" accepte ou non. Dans le premier 



cas, les marchandises sont marquees et 
les acheteurs auront le droit de les 
prendre, sur paiement du prix convenu, 
a lexpiration du delai accorde aux 
emprunteurs, lequel varie suivant les 
etablissements. Le minimum legal est 
de 1 8 mois; il eta it autrefois de 32 mois. 

^ Yong : se servir de. Fan : riz. ss man- 
ger, ^formule tres usuelle de politease. 

Jjp Tch'ou : cuisine. Tch'ou-tse : cuisinier. 
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$ft T'ong : cuivre. $ Si : Itain. 

ft| P'ono : rencontrer par hasard. 31 Yun : 

tourner, fortune. Yun-k'i : id. 
JC Hong : rouge, bonne fortune. 56 Tseou : 

marcher, avec une bonne fortune. 
pfi Yu : rencontrer. 
Jjg Leow : laisser couler, laisser aller par 

oubli. 



"jf Pei : tourner le dos, contraire. 

tJ* PR Ta-yen : se frapper 1'ceil. Cf. Vex- 

pression frangaise, se mettre le doigt 

dans I'ozil. 
4C Pen : origine, au d£but en achetant. 
fl£ P'bi-tch'ou-k'iu : perdre. 
^ Pou-luen : n'importe quel. #£ Kiue : 

certainement 
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multiplier. 






1{£ Tch'b: voiture. Siao-tch'e: brouette. 


3 Ing: 


slier au-devanl 


t. Tcho 


-t'eou: auxil. 


Z Yun : 


transporter. 


POU-TA- 


in : ne 


A Houo 


: feu.$|LuiN 


: roue 
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consent pas a ne 


Hen dire. 
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g§ Koei : revenir a la maison, r£unir, I ^f \t Tcho-mang : inquiet, affaire, 
rapporter. Jjf Pan : transporter. ' 
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* Hoan : changer. ft Yai : contigu, de 1 


'un a l'autre. 




Dt T'iao : p. n. des choses longues, des 


3lE Tch'a: examiner. 


JftSr Tien : marquer. 


rues... 


4| Tcbe : cueillir, ramasser, enlevei 


r. 
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J£ Pei : marque du passif. $£ Ts'an : ac- 
cuser, denoncer un inferieur a l'Em- 
pereur. $fe 3£ Ts'an-ko : denoncer un 
inferieur et le degrader. 'Jfe f& Kouo- 
jan : en effet, reellement. 

H£ Ngan : affaire judiciaire, dossier. 

1$L Hoai: corrompre, abimer, perdre 

JJ Kie: piller. K Tsang : butin. 



U Ting : bouton. g£ Tai : porter sur la 
tete. as bouton. 

PR Hien : Hmite, temps. 

jj| Tchan : developper, prolonger. 

g$ Houo-tse : bande. j& Che : commence- 
ment. & Tchong : fin. s= en somme. 

f|{ P'ien: incline. 3^ K'iao : fortune, ha- 
sard, ss chance, bonne ou mauvaise. 
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j% Hiong : cruel. Hiong-cheou : meurtrier. 
jq| T'ao : echapper. $J P'ao : courir. 
3$ T'ien : ajouter. |H K 4 i : laisser aller. 
j^l K*o : degrader. 
*ft Hoan : dignitaire, employe du gouver- 

nement. |£ Nang : salaire, bourse. s= 

epargnes faites en charge. 
fljj Sieou : manche. flf JB, Ts'ing-fong : 

vent pur, il n'a que du vent dans les 

manches. 
3S& Sieou : honte. jg£ Che : rude. = a court, 

gene, 
'jnj' Ho : quel ? Ho-pi : a quoi bon ? 



§J P'an : plat, enrouler. Jf Fei : depenser, 
frais.ss argent pour un voyage, frais de 
voyage, viatique. P'an-tch'a : cxamen 
juridique. 

yfc Tche : charge, occupation. 

£ Ts'ang : grenier. J^ K'ou : tresor. 

Cf K'oei : defaut, manquer. $g Toan : id. 

U Liang : ration, taxe en nature. Ts'ien- 
liang : impots. 

UP No: deplacer, changer la destination. 

S Yu : maison. #f Souo : demeure.ssid. 

jjjg T'iao : changer, transferer. 

9 Kouo : royaume. Kia : famille. sEtat. 
10 
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§ Tche : volonte (de l'Empercur). ty 

Tch'ao : saisir, confisquer ; copier, 
^fc Ki : urgent ; etrc dans une necessitc 

pressantc, dans un extreme embarras. 
£j| Hf P'ou-mien : devanture de boutique, 

boutique. fft llf J& P'ou-mien-fang : 

maison de magasin. 



jjj[ Chou : nombre. Jou-chou : comme le 

nombre requis, exact. 
jjg Tchao : selon, comme. ^ Kieou: vieux, 

autrefois, ss comme auparavant. 
Jt Tche : arreter. ^ Tang : preter sur 

gages, gage. 
jH Huou : attendre. 
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tfc K'oAf : vite, immddiatement avant. 


demeurcr. 


Jt $\. K'i-wai : l'exterieur ; ^ ft K'i-nei : 


f$ Yang: ocean, etranger. |H Yo : drogue. 


I'intlrieur. 


=s opium. 


Q Pk : gratuitement. 


J$ Tan : fiel, courage. 


jft Fang : envoyer. IIia-lai : aux. 


IS ff W B$ iSf FONG-HO-TI-CHE-HKOU : le 


:)£ Tch'e: appuyer, retirer. 


temps o\i la riviere se prend. 


}fc Tche : appuyer. # Tch'e: tenir, main- 


$f Yen : fumce, tabac, opium, i T'oir : 


tenir. = rester, subsister. Q> Tchou : 


terre. sa opium. 
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{g Libou : garder, arreter. 

fj* Fou : donner, confier, livrer. 

$| Tchoang : emballer dans une caisse ; 

charger sur une voiture, sur un navire. 
ft Tche : directement. ft Wang : vers. 

"F Hia : en bas. — • if I-tiao : un saut 

brusque. 
Jfc La : tirer. |ft Tang : etre couche. ss 

faire tomber. Hia : en bas. 
jft Fang : abandonner. ft| Wen : solide. ft 

Tang : id. 
51 Wang : sans discern eraent. 
|$ Fa : produire. ffc Ts'ai : richesses. a 

devenir riche. 



fij Tou : seul, seulement. fas id. 

•Jl Tch'ang: long. & Kieou : long temps. 
j£ Fou : riche. Jf Koei : noble, as riche. 
j|B K'i : commencer, de. _h Iff Chang - 

t'eou: d'abord. 
$| Yen: ceil.asYEN-Ts'iEN: devant les yeux, 

present. Hoan : joie. JJ& Pai: d£truire. 
U Suen : nuire. ^|J Li : gain, se faire du 

bien a soi. 
3f? Hiang : jouir. j£ T'ou : terre, opium. 

Kiu-tse: bureau. 
(29 Se : quatre. ft Yuen : loin, as quatre 

extrdmitds du monde. 
fib Tch'e : courii*. 
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_h T Chang-hia : haut ct bas, de differen- 

tes classes. 
St Hao : par*, num. 1gj[ Chou : nombre. 
sft K'iun : troupeau. 
JS" £ Ts*ai-tchou : maitre des richesses, 

proprietaire, richard. 
j£ T'ou : boue. Ti : terre. I-pai-t'ou-ti : 



deconfiture, se ruiner, tomber a terre, 
dans la boue. 

jfft jjjjg Na-fou : prendre, jouir du bonheur. 

3£ Lao : vieux, longtemps. Ta-tcfiang : 
comptes generaux, de I'annee. 

JB K'oei : deficit. ^ K'ong : vide, as de- 
ficit. 
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f£ Kai : devoir de l'argent. $ Koei : en- t nent un repas. 

voyer, rendre. Koei-chang: rembourser. | ^ K*ou: misere. ^ ffe K'ou-fa : sorte de 

;{§ K'i : commencer, point de depart. P i misere. 

K'eou : litt. bouchee. Na-mo-i-k'eou- j Jft Cheou : recueillir, fmir. iff Tch'ang : 
k'i : un tel chagrin. place, arene. =s lever la seance, finir. 

4# ou :ft Tch'ang: p. n. j fc Kiu : habiter. # T'ing : s'arreter. sa 

ift Torn : repas. ^| Yai : contigu; Us man- hdte, amphitryon, patron. 



gent un repas, puis manquent le sui- 
vant. La phrase complete serait : #e fj 
— iftf Yai-ngo-i-toen : ensuite ils jeu- 



m Tiao : nommer on envoyer un officier a 
un poste ; changer un officier de poste. 
3tJ Yao : inviter. 
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|^ £f T'ong-nien : dc meme age, de mcrac 
promotion. 

3j| Tao : ou $£ ^ Tao-t'ai : intendant. 

ffl Pan : faire l'office de. ^ J& Chou-k'i : 
secretaire. 

S" Kong : monsieur, apres le nom. 

fi| Che: maitre. J§ Yk : monsieur. = se- 
cretaire. 

J& K'i : tromper, insulter. £fe Cheng : inac- 
coutume, inexperimente. 

^Tchou: tout. <2 Tch'k, tch'e: empc- 
cher, saisir. |«J- Tcheou : coude. =saisir 
le coude. Se dit de toute affaire ou de 
tout etat de choses qui ote la liberte 
d 'action. 



f& T'an : converser. Hiang-t'an: dialecte. 

Ta-k'i-lai : se mettre a parler. <4tJ Kiu : 

mot, phrase. 
3(£ Tciioang : feindre, faire semblant. 
4JJ #$ Ngeou-jax : par hasard. 
Uf ou 3|£ P'ai: diviser, briser. se separer de. 
I"fc Yao: mordre. K'iun: troupeau s=se dit 

proprement d'une brebis mechante qui 

mord ses compagnes; bourru, hargneux. 
jft Kouo : depasser. j* Yu : au dela. =s 

ctre par trop. 
jj| Hoen : confus, mal assorti. 
4» Cheng: produire. ^ Fen: division, as 

causer une querelle. 
f| ~f Pa-liao : assez. Te : aux. 
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'$« Pien : commode. T'i : citer, dire. 

7% K'ao : examen, examiner, etre examine. 

$f ^ Kong-che : emploi d'ecrivain ou de 

secretaire. 
3f tfc Tcho-iu : par exemple, si. (Ho-i'i). 
^ Ho: convenir. Jt I : id. 
ffi Siang : mutuellcment. @ Tang : etrc. 

ss qui convient. $q Sien : d'abord, en 

attendant. 
$t Tsieou: aller. jg Tche: superlatif. 



£4 I: delaisse. ^K'iue: manque, vacance, 
poste ofliciel. = place vacantc par pro- 
motion du titulaire. \ intention. 
4* Tchong : dans l'interieur, dans mon 
ftj K'i : drapeau. A Jft Pa-k'i : les 8 
Bannieres, comprenant des Mantchous, 
des Mongols et des Chinois descendant 
de ceux qui avaient pris parti pour les 
conquerants. Les troupes des vice-rois 
s'appellent Lou-ing Jfc j£. 
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j& Tchong ; loyal. ]£ Heou : grave, as 

honnete homme. 
^D Houo : d'accord facile, *? P'ing : calme, 

tranquille. «x bon caractere. 
3f? Chou : paquet. fljf Sieou : viande sechee. 

s salaire d'un maitre, etc., allusion 

classique. V. Luen-yu. c. 4. 
^ JjJ Kao-ping : accuser la maladie, i. e. 



demander conge pour cause de maladie. 

Che-tch'ang: de temps en temps. Fan: 

violer la loi, le bon ordre. 
flf Ts'ing : pur, tranquille. Hien : loisir. 
"BT ££ K'o-siao-ti: dont on peut rire, risible. 
H IE San-keng : la troisieme veille, dont 

le milieu correspond a minuit. San- 

keng-touo : lit. la 3* veille et plus. 
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p£ Pj Kou-tong : onoma topee, imitation 

du bruit de la chute. 
Pt Tiao : sauter. 

ft; Ho, He, Hia : effrayer. Sing : eveiller. 
fl£ Tang: comme si, croire, faire comme si. 
jft Teng: lam pe. f| Long: cagesslanterne. 
M Tchao: £clairer, examiner a la lumiere. 



H T'i : corps. ||f Mien: face. = riche, beau, 
j^ Wo : faire un faux pas ; en torse. 
& Pi : eviter. $£ Fan : difficile, danger. 
4p Nien : annee, H K'ing : leger. = jeune. 
& Nien : etudier, lire. 
$ Jtb Pei-ts'e : Tun et l'autre, lui et moi, 
tous deux. 
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28Jf King: robuste. Pou-te-king: sans force, 
plus de face ; peut-itre §J 3ft. 

^ Tchao (a P£kin, Tchoa) : £gratigner, 
saisir. 

j£ P'a: ramper, grimper.^lTs'iANG: mur. 

ft Che: serment. K'i-hia: emettre. 

$£ Ts*ong : depuis. ft Ts*e : ce moment-ci. 
as desormais. Kiue : absoluraent. 

JR Keou : assez. Neng-keou : pouvoir. 



;fe Tche: volonte. Tche-k'i : id. 
3fc Kai: corriger. Koua: defaut. 
fe Ki : cesser, fgf Nao : se facher. Lai- 

wang . venir et aller, rapports d'amitil. 
M S Pie-tche : original (Pekin). 
fj| ij£ Hou-t'ou : stupide, sot, insense*. 
ft ou j|[ In : besoin imperieux qu'ejprou- 

vent les fumeurs. Tch'b : en fumant. 

Chang-in : contracter l'habitude. 
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#j $( Ybm-k'i: teint des fumeurs d'opium. 
flj Tsing : pur, ^ there. jj0 Chen : esprit. 
a&me v£g£tative, forces. <f§KiA : beau. 
Jf *f* Fano-tse : ordon nance, instruction. 



£> Iff Touo-che : brouillon, qui se mele 

des affaires d'autrui. 
jjl Tch*eou ou K*ieou : inimitil. 
3j! Li : v6rit£, doctrine, regie. 
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*P T Nien-hia : fin de l'annee. 

4£ Sing : nature, caractere. 

Ji T T'ien-hia: sous le ciel, le monde, la 

Chine. 
"ST & K'o-k'i : capable de faire facher. 



Jft Houo: bande. (^ T'ong : associe\ I-k*i : 

un plan, de concert. 
5ft Hong : tromper. gg P'ien : id. as id. 
5f Long : exercer, tenir, pratiquer. 
91 In : conduire. ft( Tsibn : recommander. 
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g£ Tou : jouer. H Tchang : compte, dette. 


coeur. 




£]i Yuen : reprocher, la faute en est a vous- 


ffc Che: preparer, etablir. 




meme. 


|H K'oang : tromper. 




jgf Ou: hatr. K 4 o-ou: digne de haine,odieux. 


% Hiong : cruel, flj Hong : en 


travers, 


\ ff Jen-hing : conduite d'un homme de 


mdchant. » id. Choei-jo-che: i 


u quia. 
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$Jf Tche : couper, separer. 

flU Ts*ong : clair. Ming : id. ss intelligent. 

flf Pei : dos, derriere. f %$ Pei-ti-li : 

en arriere, en cachette. 
*fc Tcha : commencer, d'abord ; soudain, 

inopinement. 
:lfc j& Kouo-jan : de fait. 



ft Wf Tang-che : a ce moment-la. 

5£ 15 ^C Ting-keng-t'ien : au temps de 
fixer les veilles, i. e. au commencement 
de la premiere veille (ffl J£) Tch'ou- 
keng), vers sept heures du soir. jjfc 
K'oai: sur le point de. 

Jj| Liang: lumiere, eclat. 
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@ jj| Hoei-tsin : rentrer pour annoncer 
le visiteur. Kan-chen-mo : quelle est 
votre occupation ? 

~)fc Meou : tel. 

■flJJ pour fS| Hou : sot, stupide. 

ft[ Hoen : obscur, confus. §& Ngo : trom- 



per. P§ Hia : aveugle, devenir aveugle. 
PJ£ Yen : ceil, 
fjf Pan : trailer une affaire, punir. ff 

Tcha : tromper. 
j|jl| Choa : brosser, enduire a la brosse. 

Choa-pe-ti : pale. 
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Jf Kan-k'i : maladie de foie. \& Hiong : 
mal, mauvais. 

"F Hia : partie, les deux parties. 

|j[ 5& Ts'ien-eul : avant-hier. ^ |j} ^ Ta- 
ts 4 ieu-eul : le jour precedant avant- 
hier, c.-a-d. il y a trois jours. 



££ $| Tse-kiu : contrat, attestation. 
SS Kouo: faire passer, livrer l'argent. 
If Hoei, Hoei-tse: intervalle de temps. 
^ fe Pou-keou : cela n'egalait pas 1000 

taels. 
Jjfc Tsieou : ce sont, passe pour. 
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HI Nao : troubler. Sj" Tobi : sc tcnir en face 
de. Toei-pou-kouo, Toei-pou-tchou : ne 
pas pouvoir paraitre devant quelqu'un 
sans rougir. 

ffi Ts'ing : cas, circonstance, vraiment. &L 
Yuen: pardonner. Hien-tch'eng: tout 
pret. 

{R Hen : hair. Ngan-sin : coeur tranquil le. 

j|B Yue: augmenter, surpasser, plus... plus. 

Ha Fan : chaque marchandise vendue. 



jg King : par. jft ^ T 4 a-cheou : ses mains. 
^ & jft IB Pou-hao-i-se : ne pas oser par 

delicatesse. 
35 Yao : exiger, rec lamer. 
^R Tchao : compenser. ^. Pou : id. 
j§t Yong : eternel. Yuen : loin, ss toujours. 
0| Ko : interposer. 
ffc Hoa: changer, dissoudre, finir. 
|ig Tch'e : manger. SB K*oei : ^erte. ss 

perdre. 
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ft, f£ Wai-t'eou : au dehors, vie publique. 
j£ Tseou : exercer, aller avec les parents. 
IB Jjj Tao-li : principe, doctrine, procede. 
— ^f| I-kai : entierement, tout a fait. 
|3 Pb : blanc, couleur de deuil. Pe-che : 

funerailles. 
Jjj Tsin : £puiser. *fr Sin : son coeur. Jft 

Kjk : 6puiser. ")} Li : ses forces. 
;£ Fa : fatigul. Tao-fa : dire : vous vous 

etes fatigue* pour moi, merci I 



m 



Ti : baisser. 

Li : traiter poliment, fa ire attention a. 

Tsong: espeee, fa mi lie. 3f£ 

Fang : laisser aller, prater de I'argent. 

S. Tchong : Iourd, a gros interns. 

P'an : arranger. fH Po : ecorcher. 

T'eou : p£n£trer, com prendre. 

K'o : graver, j$f Po : mince. «s cruel. 

exacteur, avare. Tch'eng-eia: s'ltablir, 

s'enrichir. *. 
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ftf King : effraye. 35 K'ong : craindre. 
jft Wan : detour, s'arreter, jeter l'ancre. 
ftt Tsing : tranquille, en silence, 
ft Pa : poign^e. & ft Houo-pa : torche. 
H Ts'ang: cale, cabine de barque. 1fc Pan: 

planche. Sc K'ap* : briser, trancher a 

coups de hache. 
S| Pai : ranger, mettre en ordre. 
U £| Hien-ts'ien: argent comptant. 
jft P*ou : <§tendre. ft? Kai : couvrir. = 



literie. 
=jf Hing : heureusement. Jft K'oei : id. 

= id. 
Jfc Teou: sac. In-teou: ceinture de voyage. 
W 8R ou plutot gf Ma-t'eou : jetee, 

quai, port, endroit ou les barques s'ar- 

rStent ordinairement. 
B§ Chang: marchand: consulter, deliblrer. 

ft Liang : mesurer, estimer. ss d£lib£- 

rer, se-concerter. 
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Jjl Han : sec. Han-lou : voie de terre. 
$| Liang: p. n. des voitures. 
$£ Kia: serre, presse, mele a. 
B$ ^ Che-ling : saison. 
-/IS Pe: oncle, frere aine du pere. 
$& Kan : conduire une voiture. Jft Chou : 
accoutume* a, familier avec. 



3£ Tch'a : embranchement, fausse route. 
££ Tchang : arranger, jg Teng : lampe, 

lanterne. ss allumer les lantern es. 
j|[ Tche : droit, sans interruption, 
jfe Tsouo : p.n. #} # Cfiou-LiN:bois, foret. 
S Lou : apparaitre. Tch'ou-lai : auxil. 

$t Koang : lueur. 
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# Pen : courir, se diriger vers. ;jj Koa : 

. suspendre. 
Jg Mien : farine, vermicelle. [)$} Hoang : 

specimen de ce qui se vend, comme 

enseigne. [calme. 

fe Leng: froid, vide, solitaire. JUTs'ing: 
ff ?j< Ta-choei : apporter de l'eau. ifc Si : 

laver. 
$f Ts'i : verser de l'eau sur le the. 
Jll Mei : sourcils de voleur. JH Chou : yeux 

de rat. : 

$U Fan: offense. $& I : soupcon.ssoupcon. 



U" $g Che-touo : arranger. 

^ & Pou-tchou : il ne cessait pas. 3)LNa : 

de porter. BR B Yen-tsing: les yeux, 

etc. 
ft Fen : part, condition ; ici equivalent a 

HI Yang. 
^S Kong : respect. Jlj ^E Tch'ou-kong : 

signifie proprement "sortir du respect,'' 

*'manquer a la tenue respectueuse." 
ift Na : faire entrer, peu usiti. 
$£- Mao : herbe, chaume. 3f Jf Mao-fang : 

lieux d'aisance. 
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i£ Toei: amas, amonceler. ^Ts'ao: paille. tcheng : corriger le mal et revenir au 


1ft Liao: matiere. ss paille, fourrage. 


bien. Formule. 


jE Tcheng: precis^ment au moment oil. 


fe Koai : etonnant. Koai-pou-te : il ne 


ffi K'ai : ouvrir, expliquer, decider. 


faut pas m'etonner. 


^ Ts'iuen : completement. Kai-sie-koei- 


ft Hing : apparence. 
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H ^ He-tien 


: auberge noire, i. e. coupe- 


>f| T'ao: atteler. 




gorge. 






# Ts'uen : bourg, village, jg Tch'oang: 


fie tf Pao-piac 


: gens armes qui se char- 


ferme, hameau, village. 




gent d'escorter les vo) 


ageurs et de les 


^jf Che : avare, cupide.^J K'o : s 


jculpter, 


proteger contre les brigands. Piao-tch'e: 
chars ainsi escorted. 


vexer, opprimer. ss avare. 
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jfcjc Mbi : sceur cadette. 

^ Nan : male, .ft A nan-jbn : mari ; 

homme. ^f |g Koan-tchang : tenir des 

comptes, intendant, regisseur. 
M j|{$ K'ai-tch'oan : lever l'ancre, partir. 
% Ling : autre. Jlj £ Pie-tch'ou : ail- 

leurs. 
jft Tou : jouer. jft Jg <¥» Tou-k 4 i-tse : 

bouder, ressentiment. 



ftt Touo : eviter, fuir. Bfl K'ai : se s^parer 

de. ss se cache r. 
|g Choang : actif, ardent, ft K'oai : vif, 

prompt, as allegre, dispos, aimable. 
^P R ft Ife ^P 19 £tt Pou-chouo-tch'ang 

ye-pou-tao-toan I il ne dit ni le long 

ni le court, i. e., il ne dit rien ni pour 

ni contre. 
4t Wa : creuser. Jf Jf K'ou-long : trou. 
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M Jtt Nao-tse : vol avec effraction. 

^ Che : perdre. j£ Tao : voler.ssetre vole. 

Fj| Tchou : ordonner. I# Fou : recomman- 
der. = id. E>f KlAO : passif, par. Ki : 
pour lui, d sort disavantage. Hia-ye 
ping : patrouille. 



3g Tchao: avouer. Ya-i : satellites. 
Jp( Tsang: butin, choses volees. [autre. 
^ Ting: porter sur la tete le nom d'un 
Hlf Ts'iao: regarder. Ts'iao-puu-k'i, k'an- 

pou-k'i : ne pas regarder, mepriser. 

Cheou-che: arranger, faire la lecon. 
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•J# T'oei : pousser, mettre 


en avant. jft flg $J Lan-liu : vetement use et i 
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Ts'e: refus. as s'excuser 


faux 


pretexte. 


deguenille. 






tt Kien : avare. 5p Lin : parcimonieux. ss 


R jl 3lr A Mai-Mai-k'o-jen : marchand 


avare. 






Stranger. 
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$E Lieou : couler, errer. $ Lo : tomber, ft ^J Wei-li : mettre en oeuvre ses forces, 


etre. ss errer, vagabonder. 


agir. 




}$ Jfc Pan-houo : faire du 


commerce: lift. 


jflf Lei : larmes. |g ]g Yen-lei : i 


d. HlEN 
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oisif. T'an: causer. 




jft Nien : se rappeler. & 


K'i : ce, cdle 


£ Chang : blesser. £ 4> Chang-sin : bles- 


amitU. 




ser le cceur, etre affligl. 
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H Ts'in : proche, de meme pays. 

M Mien : faire eflFort. 9| K'iang : fort, 

violent, ta faire violence a, de force. 
£ Chou: magie. ± Che: maitre.»sorcier. 
X Ytm : transporter > transmettre. Pan- 



yun-fa : moyen occuite de faire passer 
de V argent des mains d'autrui dans les 
siennes sans effraction ; le peitple croit 
que les Tao-chb ont ce pouvoir. 
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jfc {jg Sie-leou : suinter, divulguer un 

secret. 
H Tch'en : conforme a. Tch'en-yuen : 

conforme a son desir, enchante. 
tJC Fang: lacher. Jk Jfc Fang-ts'ianc: tirer 

un coup de fusil. Choei-tche-tao .' qui 

sait? 
Jfc La : tirer, mener par la bride. 



ijjj Tchan : se tenir debout, Stre arr£te\ 
T&" $& T Leng-kou-ting : a l'improviste. 

Expression impossible a analyser. 
— 3E I-cheng : un son. 9 Hiang : le bruit 

de la detonation. 
Rp He ou Ho : effraye\ $$ King : prit peur. 

Hia-k'iu : s'enfuir. [se saisir de. 

#fc Tsieou : saisir. -ft Tchou.: arrester. ^* 
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S Toei: faire accorder, adapter. flfTs'iNG: 

affection, amitie. 
"T* $ Hia-lo : lieu de residence, lieu oil 

Ton se trouve. 



aft Tch'e: tard. 

tip Tch'ao : crier, tapager, quereller. f| 
Fan : tourner, retourner, renverser. 
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ft K'iuen: exhorter. H K'ai : separer. H Tch'oan : transferer, citer en justice. 


JS Siun : faire la ronde, examiner, <fcjt 


it Tchoei: poursuivre. j| _fc Tchoei-chang : 


Kien : examiner, as mandarins du 


atteindre. 


dernier degre, preposes a certains 


fg Tcheng : temoin. Jh W Kien-tchen : 


cantons. 


teraoin oculaire. 
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3g Kiao : ruse, four be, trompeur. fr Tcha : 

tromper. 
4£ Pan : planche. Pan-tse : planchette avee 

laquelle on frappe les coupables. 
% Pao : envelopper, paquet, balle. # ^ 



Mibn-hoa: fleur de coton, coton. 
-H Ken : tige, p. n. des choses tongues, 
fp Tch'eou: petit baton, billet, jeton. 
ft ^ Tch'a-i : etrange ; s'etonner de. 



n 

Digitized by VjOOQ IC 



104 SECONDE PARTIE. 

t> ± # m m. - * . jt ^ m n> & *&. 
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* ft 7fl#tt>0*»fc**«* 
« ft - 'tt # ii ft * *■ ** 7 H 
«5*H»JI,*aM tt * ft - fl 

m. m m # 3£ ini Jt & «, « s hl p 

$ tf* fc * * ft *> ± * ■ * * *B * 

***>7*a*»i*tt*#7 

* 7- £ £ 7. # ft tt ft Jt : 7 ft # 
7» # ft - * * ft * # ft - ft # 

aift**ft-i*ii4t*ft ft * 
jK-*ft»'fttt«*a*ti ft 

1IF49ftftJBttftftl§ttfttt * 

jBaft-mtt-fftft-- n * ft* 
***ft*ttj*»ftftft #> ft 

* ffl fc fl ttft * f ±ft 'ft - * 



g Lieou : arrtter, retenir. Libou-sin : faire 

attention. 
^B K'ia : pincer, saisir avec le pouce et 

1' index ; cueillir. 
$£ Tsie : recevoir. $ P'ang : de c6te\ 

P'ang-pien: id. 



~fi f£ Fang-ts'ai : a l'instant. 

Jit -^ Tou-tse : ventre. 

Jt "ft K'i-che: a la v£rite. 

P Mao : temeraire. ^ Che : manquement : 
a etourdi, inconsi^ere, tdmeraire. T*ai: 
trop. Sie-ko: un peu. Hoan: rendre. 
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81 Li: manure d'agir. Na-eul-ybou Li: £ Hoang: inutile, vain, faux. J(f 


Tang : 


ou y a-t-il une pareille maniere d'agir, 


exageration, vanterie. ss 


vide de sens, 


i. e., regarder settlement les jetons, ne 
pas compter, etc. 


menteur. 
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5K 6 King-tse : naturellement, cela va 

de soi. 
jft Mo : tourner, moudre, affliger. Mo-pou- 

k'ai : une honte qui ne peut se dissiper. 
3£ Sieou : honteux. ftf Ts*an : honteux, 

confus. 



jR Toei : revenir. SJT'oei-p'iao : billet 

qui revient, i. e. billet faux. 
ff JhF Ta-hoei : rapporter. 
Igc Cheou : recevoir. St Hao : signe. sx en- 

dos, endossement. 
£t ^f* Tch*o-tsb : cachet. 
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ft Ji Wang-hoei : en arriere : en remon- 
tant aux endosseurs pr4c4dents . 

•fe If Ye-hiu: peut-etre. ft Che: employer. 

W ft M Mou-ts*ien-p'ou\* a female bank. 
— one which (like a woman), not ha- 
ving a registered name, cannot show 
a signboard; a sly bank (Giles). — ban- 



que "clandestine", sans patente, qui ne 

peut pas mettre d'enseigne. Beaucoup 

de magasins emettent ainsi des billets, 

sans patente de banque. [me sien. 

& Jen : prendre pour soi, reconnattre com- 

jft P'ouo : diviser en petits morceaux. 

ft| Mo : changer, en place de. 
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Jfc J£ : chaud. HI Na0 : tapage. as id., 

bruyant, anime. 
511 & Tao-ti : jusqu'au fond, en defi- 
nitive. 
£| K'o : frapper. K'o-t'eou : frapper du 

front a terre. I-ko-t c eou : frapper une 



tete, se prosterner une fois. 
/f* tft Siao-ti : le petit, votre inferieur, 

moi. 
$c Ts'ie : concubine, femme du second 

rang. 
4£ ^ Tchou-kia: residence privee. 
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A Tsouo : etre ass is, etre en visite. 
JJ Tobi : appliquee sur le montant (porte). 
1K & k'i-ki: colere, inquiet, hors de soi. 
$ Tsoei : bouche, levres. Q Pa : soufllet. 

= id. 
B ^ Hoei-cheou : retourner la main, 

riposter. 
tt Fang: preter de l'argent a interets. Q 

In : cachet, fang-in-tse : espkce d'u- 

8ure h tri* gros inUritz, ainsi nommie 



parce que, a chaque remboursement 
partiel, I'xisurier appose son sceau sur 
le livret de I'emprunteur, Le taux peut 
s'ilever jusqua 10°/ o par jour. + JH 
tt ^ W SI "T" Chb-liang in-tsb-ti, in- 
tsb : litt. un cachet de dix tads. 

ft Wei: comme, en qualite* de. 4 Cheng : 
vivre. sb comme moyen d'existence, 

JJf -^p Tche-tsb : document, papier pli^, 
carnet, livret. 
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jft Nao: cerveau. Nao-men 


-tse : portes du jf Tchoen : permettre. 




cerveau, les tempes, le front. 


j& Tche : regler, arranger. fll Tsobi : fau- 


IS Teng : regarder fixement, faire les gros 
yeux. 


te, commettre une faute. 
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sin : collation, 
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dessert. 


Jft P'ien : tromper. 
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^HJIH Pen-hiang-ti-fang : pays pro- 

pre, pays natal. 
j£ Ming : nom, renommee. Tch'ou-ming- 

ti : dont le nom est connu au dehors. 
Jfr Jz Chbn-chang : sur le corps, sa per- 

sonne. 7JJ ^f Kong-ming : tit re, rang. 
&i IT U Pan, Ta-pan : parer, costumer, 



prendre l'apparence de. 
% Tche : maison. R *f* Men-tse : porte. 

Tche-men-tse : grande maison. 
;fc >fc T*ai-t*ai : madame. 
Ht Ts'iao : voir, etre vu. 
35 Yao : demander. S^fc Kouo-lai: auxil, 
5f ^ Tbng-tse : banc, escabeau. 
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-jjjf Kou : estimer, evaluer. $ 3fe Kou-i : A Che: modele. ss convenir. 




habits d 'occasion. 


3" J| Tang-che: com me si c'dtait, 


croyant 


^} Ngao: veste ou robe. ^ Ho : convenir, 


que. 
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Ml Ts'iao : c'est la confusion de Vactif et deliberer. 








du passif qui produit le quiproquo : 


|E Ki : se souvenir, annotei 


• B J' 


5 : jour. 


examiner un habit, etre examine par le 


ss journal quotidien. 






midecin. 


Hi Sieou 


: reparer. Hf Che 


: orner 




JR Hib : se reposer. 2 Fa : fatigue. & 3fc 


$p Tch'ao: copier. 






Kouo-lai : auxil. 


If Ts'ao 


: herbe, ecriture cursive. 


ft K ao : 


H ~F Ko-hia : Monsieur, votre seigneurie. 


paille. 


m brouillon, minute, original. 


$f Bft Tchbn-tcho : verser a boire, d£lib£- 


3fe TSIBN 


: aigu. Ta-tsibn : 


prendre un re- 


rer en soi-m6me ou avec d'autres. «■ 


pas en voyage. 
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# Tai : apporter. JR Lei: difficult. 

ft Chen : esprit. 

flp Ou : compagnon, pair, egal. ft f£ Ou- 

tso : officier charge de 1'examen legal 

des cadavres en cas de mort violente. 
£k Yen : examiner, constater, verifier. 
tfj fa Fang-fou : par exemple ; ressem- 

blant, comme si. (ft Le : attacher, ser- 

rer fort. 
{£ Wang : passe, fft, Tch'eou : inimitie. 
$& Yuen : diffeVend, hair. 



gfr Tong : remuer. ^f| Hing : supplice. 

4$ K'ao : frapper, torturer. 

KS Tchao : appeler, avouer. Q Pe : inuti- 
lement. 

$f Ya : mettre en prison. 

$G _fc Yubn-chang : au Yamen du Gou- 
verneur. 

^ Lin: voisin. Jf Fong : limites. =s man- 
darin voisin de merae degre. 

$$ Kan : savoir-faire. |$ Lien : experi 
mente. 
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J* Che: cadavre. JE Jpj Se-che : id., mort. 

^ Kiu : selon. jH Che : vrai, reel. 

ftp Chen : examiner, juger. 

$X Siu : ordre. ft T'eng : copier. 

ft T*ai : a la place de. ^ Lao : peine, 
fatigue. 

Jjfc Kan : reconnaissant. •fljp Ts'ing : senti- 
ment. ft[ Tsin : venir a bout de. 

SgC K'ong : vide, sans rien faire. Rife Wei : 
gout. 

31 ^S Mo-JO •' non comme, pas si bien que. 

$| Tchen : verser. ftf Man : plein, rem- 
plir les verres. 



Houo : penetfer, ouvrir. 4£ K'iuen : 
poing. £$ 4£ Houo (vulg. Hoa) K'iuen 
0M ftt <ft Hoa-k*iubn : jouer a la 
mourre. Les deux joueurs a la fois 
donnent chacun un nombre infiriewr a 
11, et en mime temps, chacun leve une 
main, montrant un certain nombre de 
doigts ; j'aurai gagne", si le nombre de 
mes doigts avec ceux de I'adversaire est 
egal au nombre que j'ai donni. On 
donnc le nombre, soit en I'inoncant 
8 implement, soit par une phrase qui le 
renferme. 
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|% K'oa : se vanter. bouche vantarde. s\ 
J0 Lou-choen: cf. P. Zottoli, V. A, p. 
7-8. — 3t Jtt Ou-k'oei : les 5 premiers 
de chaque promotion. D'autres icrivent 
S3 $t King-k'oei : chefs de la littira- 
ture classique. 

£$ P'ong: heurter, rencontrer par hasard. 
9J Lie : /inale. 

St P l i : critiquer |f P'ing : id. s id. 

JE| Li • traiter poliment, faire attention. 
♦ Hoei : savoir. =s id. 

flf ^ Tong-cheou : y mettre la main. |g 
Koan : arroser, verser dans la bouche. 



fj Fa : punir. ^ ^ Siao-hoa : parole 

pour rire. 
$f Lo: tomber, se refugier. Lo-tse: refuge. 
5| P'an : remuer. # Soan : compter. =s 

r£fl£chir. 
3£ ^ Lao-kong : eunuque, employe du 

palais. 
d$. Tsuen : honorable. Jf Koei : id. riche. 

as honorable. 5? Long: manier ; faire 

de I'argent. 
p| Pai : saluer, prendre pour 'maitre. ^k 

K T'ai-kien: eunuque. P^ Men: dcole 

Men-hia: sous la direction de. 
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$ T'ong : penetrcr, comprendre. 

JSSt P'ing : appuye sur sa sotte personne. 

p^ Ts'ie (cha): sot, nigaud. Lao-eul: vieux. 

*g Kong : palais. 

91 In : trainer, conduire, introduire. 

$}t T'iao : choisir. 2| Hobn : trouble, ss 
epiloguer. 2}£ Tse : mot. $1 Yen : ceil, 
petite chose. Tse- yen : expression. 

(Sf jfe Ki-jan : puisque. 

j*| Nei : a l'interieur. Ta-nei : services 
interieurs du palais imperial. ^J ^f 
Koan-che: s'occuper dc quelque affaire. 

B Tch'oan; transmettre des ordres. 



U|p Chan : mets delicats. Yong-chan : faire 
une petite collation. Wan-soei-ye : sei- 
gneur de 10 000 annees, Empereur. 4* 
Tchong : milieu du jour. 

Eg Ho : crier. Vf Hou : id. flfJYu : imperial. 

3g Yen : banquet, offrir un repas. 2 
K'iun : foule. EE Tch'en : ministre, 
courtisan. 

-fg, Kia : si. J:fc Pi : par exemple. ss id. si. 

fg Hou : proteger. #f Wei : entourer. ^ 
Ping : soldat. Ping-ting : id. 1|E Kiun : 
legion. $C Lin : foret, officiers mili- 
taircs. 
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fl£ Hoang : pensif, irresolu. ^ Ou : s'e 
veiller. )g| T'ibn : ajouter, augmcnter. 
££ Tse: caractere. 

tT Ta ou jfe K'i : a partir de. 3£ Wa : 
creuser. % K'ou : trou. ss ridiculiser. 

#£ Tien : regie. A Che : officier. s= chef 
de police, charge de la prison, vulg. ffi 
t& Pou-t'ing. 

ft Ts'iu : courir, vif, interet. ^ Ling : 
loi impose* e aux convives de trouver dix 
phrases du meme genre, avec rime etc. 

— ft I-mino : dignite par laquellc on de- 
bute, la moins dlevee de toutes. 

IS Yong : gloire. $£ Tch'eng : appellation. 

i$ Fong : exercer une charge. Fong-in : 
Emoluments. fg Ling : rccevoir. 

£$ Hiang : village. Se-hiang : tout le pays 
environnant, aux quatre points cardi- 
naux. 

ft. flfc Ti-pao : agent subaltern e de police, 



remplissant diverses autres fonctions. 

Tch'oan : ordonner, citer. 

Siang : rapport a un Suptrieur. y^ 

%& Lou-lou : les six routes, les six 

mandarins superieurs, t. c. : prefet et 

au-dessus jusqu'au vice-roi. Ordinaire- 

ment, les petits officiers inferieurs au 

sous-prefet ne peuvent s'adresser a ces 

six dignitaires que dans certains cas 

rares et determines. 

IT T'ang-koan: sous-prefet. jp P'in : 

degres honorifiques : il y en a neuf, 

subdivises chacun en superieur J£, et 

inferieur #£. ^f Tcho : revetir. 

•^ Pou-tse : broderic distinctive des 

mandarins. 

H Kao-hing : se bien arauser. 

Mo : extremite. J^ Wei ou I : queue. 

Hoai : gater. |j$ Jao : pardonner. 
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jft £p Kouo-nien : passer l'annee, celebrer 

les fetes de nouvel an. 
"% Tchai : salle d'etude, musee. ~fc Ts'oen : 

conserver. jg Teng : allumer, lampe. 

|g Hou : tigre. Teng-hou : charade. 

tT Ta : les deviner, y jouer. 
HJ Tch'ou: les proposer. jjjfTs'Ai: les trou- 

ver. $J Kib : dlever, emporter d'assaut. 
$ Se-chou : quatre livres, i. c. Ta-hio, 

TCHONG-YONG, LUEN-YU, MONG-TSE. 

31 It H 1st W Hoan-soan-k'o-i-ti : iitt., 
on pent les compter encore comme pas- 
sables. 

Jfe W H" 1fc Che-ho-ybn-ye : (Mong-tse, 
c. 2.) le sens de I'auteur est: quelle est 
cette parole ? — Celui de Vinigme: quel 



est ce caractere Yen (qui serait dipour- 
vu de point) ? 

If H Bf Ife Ou-YU-TIEN-YE I (LUBN-YU, 

c. 6.) je suis pour Tien. — Jc mets un 
point (pour computer le caractere Yen). 

iffi Jt J Ts'ien-yen-hi-tcheeul : 
(id. c. 9.) ce que j'ai dit tout a l'heure 
n'etait qu'une plaisanteric. — Le carac* 
tere Yen ci-dessus est comique. 

Ift Hi >& H* Ife Tch'eng-tsai-che-yen-yb : 
(ibid. c. 7.) qu'elle est vraie, cette pa- 
role I— La vraie forme, c'est Yen. 

H jg Nan- wei : difficile a faire ; causer de 
la peine ; pardon ! excusez-moi. 

S ■& Che-ye : c'est cela (id. c. 9 ; II, Zof- 
toli. p. 352). 
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-(9 "6 Se-ye : quelque chose comme cela. 
Cette phrase ne se trouve pas dans les 
livres, du moins dans la bouche de 
Ybn-hoei. Elle a cependant pu lui itre 
attribute avec vraisemblance, a cause 
de son caractere prudent . Tse-lou, plus 
vif, dit de suite: Che- ye : c'estcela; et 
le maitre ajoute: non, la virite se tient 
entre les deux exfrimes. 

jj£ ft Fei-ye: ce n'est pas cela. (ibid. c. 8, 
p. 326.) J & & *& Tche-tsai-k*i- 
tchong : ce n'est pas cela, la verite* est 
entre les deux. (cf. Luen-yu. c. 7). 

jt Tche : dans le texte, veut dire la veVite ; 
dans Venigme, ce caractere signifie : 
trait vertical. Si on enleve ce trait, on 
a le caractere -fa. Me : borgne. 

H Sai : enfermer. gj Men : triste. Men- 
se : mourir de tristesse. 

^ ;J* Sieou-ts'ai : bachelier. 



JR Lei : continu, plusieurs. $ Tch'ao : 
dynastie. J|£ JJ Che-tsi : vestiges des 
choses, histoire. Long- men : porte du 
dragon ; elle donne accls a la salle des 
examens. 

jfe Che : historiographe de l'empire. jft 
Yu: poisson. Allusion a un poisson qui 
sauta hors de Veau jusque devant la 
salle des examens. 

US Tsie : continence. d/t Hiao : piehe filiale. 
ssvcrtu des veuves qui ne se remanent 
pas. jp| Se : temple. 

^ Tsi : offrir un sacrifice, pq P'in : mets 
offer ts en sacrifice. 

^ Koa : veuve ; peu nombreux. Dans le 
texte classique : ceux qui consomment 
les rdcoltes sont peu nombreux. (cf. Ta- 
hio, n. 10). 

^ K'ia : s'accorder. 
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3t K*i : tehees, ^. J& Siang-k'i : jeu de 
32 pieces. H ^ Wei-k'i : jeu de 360 
pieces, jg P'an : plateau, echiquier. ^f 
. Tcho : jouer, pousser. 

^P ft Pou-toei : ne repondit pas (Luen- 
yu, c. 4.). Pou-toei veut dire ici : les 
Siang-k'i et les Wei-k'i ne peuvent pas 
se jouer sur le meme echiquier. Pieces 
et mode different absolument. 

#} T'ao : laver, curer. Jfg Keou : rigole, 
canal, egout. 

ffc $fc Kan-tsing : propre. 

jfr Miao: excellent. 

£$ Lou : route ; espece. 

fj T'eou : extremite* T'eou-nien : l'annee 



derniere. ft 1 $k Tang-k'iue : petite 
fonction. 

]ft Lien : inscriptions. # Tch'oen : prin- 
temps. a: inscriptions gaies, de la nou- 
velle annee. Jb Chang : la premiere. "F 
Hi a : la seconde. 

^ Teng-in : formule usitte dans les 
pieces officielles signifiant : ete. fj) #£ 
Ts'ien-lai: arriver a. C'est une formu- 
le du mime genre, et les deux se trouvent 
souvent rtunies. g| 3* ?? # Siu-tche- 
tse-tche : autre formule des lettres 
officielles. [T'ie: coller, afficher. 

ff f§ Hing-hoa : formules usuelles. flfi 

9( ty] Lie-lie: ramage des oiseaux. 
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.$£ Tchao: trouver. Tchao-lai : amcner. . ffi Li: progressivement. fcfc Lien: excrccr. 
JJ Chou: nombrc. |f Hang : ran-, degrc I as id., former. 
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43 Se : servir. $f Heou : id. sa id. f& 

Kiai : a partir de. 
p^ Heng : son inarticule, Hem ! 
jfc Tsin : tout a fait. ftt IK Lieou-t'eou : 

au fond. 
:j$ Yai: contigu.iJfcJ|Si-TSAo: se baigner. 
ft Yang : soleil, sud. |rI Hiang : vers. 
# S Kan-tse : naturellement. Kan-tse- 

kan : id. 



%n 1& $$> M Ki-nin-ts'iao-ts'iao : Je vous 

le donne a voir. 
|tg #£ Kia-fei: cafe. $| Ts 4 i : infuser. 
$1 5S£ Hong-tch'a : the rouge, ce que nous 

appelons tlii noir. 
^C Je-pen : Japon. (Tong-yang). 
jg $g Si-la : metal anglais (e*tain allie a 

d'autres metaux, plomb, antimoine, cui- 

vre, zinc), jft Koan : pot, boite. 
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ftE -^ Koei-tse: armoire. $j Ko : rayon. 
# g$ Yang-t'ie: fer d'Europe, fer-blanc. 
^ Wan : la fin. _fc jfe Chang-lai : arrivcr. 

fH Siu ou Sou : joindre, continuer, 

remplacer. £ £ Na-k'iu : va prendre. 
§ 4r Tse-ko ou £| B Tse-ki. 
5E Pei : tasse, coupe. 
31 Sfe Mi-mi : sot, ensorcele. 
$ Yen : fort (the), acre. $$ Keou : valoir. 

♦ JS Touo-mo : combien, quelle force, 

si fort. 
ftt Tseou ou Tcheou : froncer, rides, ft, 



ft Tche : exactement, seulement. 

jg ft Lieou-chen ou S j£» Lieou-sin : faire 
attention, jft Chen : ame sensitive. 

ft Ki : table a the. $ P'an : plateau. Pai : 
disposer. 

3ft Hou : pot. Tch'a-hou : theiere. 

j$ Wan: tasse. f® Tch'oan : support de 
la tasse. fare. 

jfc P'en: bassin. ftjMiE: eteindre, s'etein- 

Rl K'ai: s'ouvrir, bouillir. 

Jt ^ Tsieou-cheou : par la meme occa- 
sion. Jfe T'an : charbon. 

17 
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#t T'an : crachat. ft H° : boJte, vase. «t 
T*ou : cracher. ffc Mo : salive. as id. 
crachat. $( Cuoa : laver en brossant. 

JR Seou ou Cheou : laver. #J Tao : verser. 

jg| "T* I-tse : savon. Jfe S Lien-p'en : cu- 
vette oil Von se lave le visage. £R -^ 

KlA-TSE : support. CHOA-YA-T8E OU Ya- 

choa-tsb : brosse a dents, 
ft San : disperser ; poudre m£dicinale. 
ft Tch'eou : tirer. Jj| T'i : tiroir. m id. 
5* r|l Chbou-mn : serviette pour les mains, 

mouchoir. W Tch'a, ts'a : essuyer. 



Jfl ^t Ti-pan: plancher.TcH'A-Ti-PAN: frot- 

ter avec un instrument assez semblable 

au faubert des marins : un paquet de 

chiffons au bout d'un baton. 
j| Tie : plier. Dans ie nord, oil Von cou- 

che sur des poiles (K'ang), on enlete la 

literie pendant le jour. 
ft gjf Tchen-t'eou : oreiller. 4K ^ Long- 

pou : toile qui enveioppe, taie. 
ft Pei, Pi : couverture. J|l Tan : simple. 

mdraps de lit. Ki-tse-edl : ceuf. Pikin. 

Aillturs, on dit Ki-tam. 
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IK Nuen : tendre. ft| Mien : farine, pate, 
'ft Pao : enveloppe. as pain. $£ Mo : 
f rotter, enduire. Jf fk Hoang-yeou : 
graisse jaune, beurre. ££ K'ao : griller. 
jtt Hou : bruler a la emsson. 

HZ Pa : p. o. ft ^ Che-tsb ou Tch'b-tsb : 
cuiller. B Yen : sel. 

5ft Tchou : faire cuire dans I'eau. ftg Kin : 
nerf, tendon, force, ft Kin : id. % f/f 
Jl Kfn-hin-eul: juste a point, ni trop 
ni trop pen. 

+ Nibwj : b«nf , vache. NAI •" maraelle, 



lait. -81 Tch'an : suppleer ce qui man- 
que, meler. 
ftf Hou : confusement. ft Loan: trouble, 
desordre. §}• Tobi : associer, ajouter. 
SB -81 ft ft M Hou-tch'an-loan-toei- 

«• «• «• S I H B ft HOU-LOAN- 

tch*an-tobi-ti : ajouter (de !>au) d'une 

maniere desordonnee. 
Hi Ldbn : compter par. /f Kin : Hvre. 
# T Tb-liao : j'en ai assez. ftt Tch'k: 

enlever, desservir la table. 
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JH Mo : frotter, affliger, ennuyer. ££ 

Ts'eng: embarrass^, confus, lambin.=s 

fl&ner, lambiner. 
#| Pai : e'tendre, distribuer. ^ T'ai : table. 

= mettre la table. 
£( Mbi : houille. $£ K'ieou : boule. = 

agglom£r£s de poussiere de charbon 

avec de l'argile. 
0g K'ai : ouvrir, faire un compte. & 

Tch*a : examiner. 



jfc Tan : negliger, tarder, remettre a un 
autre temps. Q Ou : id. as id. 

M K'ai : ouvrir, Staler, preparer. 

UJ T'ang : bouillon, soupe, sauce. 

jft P'ie : ecumer. 

j£ Cheng: abondant. Tch'eng: remplir. 

<{; f H Ts'i-siiJg-koan : boite aux sept 
£toiles, huilier a compartiments. 

j£ Sing : eVeiller, rappeler. 

JE Se : mourir, a la mort. Superlatif. 
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3£ M Yu-t'eou : taro. (colocasia arum 

esculentum,) 
& Ho: convenir a. P J$ K'bou-wbi: lift. 

le gout de la bouche. 
yfc H Mou-yu : poisson de bois, terme pour 

une preparation de poisson japonaise. 
M Ti : passer de la main a la main. 2f 

Kiai : moutarde. 5fc Mo : poudre. sb fa- 

rine de moutarde. 
If) "F T'ang-hia : etre couche\ faire tom- 

ber. Igj Koai : entrainer. 
|g Tchan : etendre, essuyer. ft Pou : toile : 

=s torchon. 
9J] T'ao : convoiter. ft +t W W Mang- 

mang-t'ao-t'ao : affaire, ahuri. J£ 

Tchan : superlatif. j£ ft T'ai-pou : 

toile pour la table, nappe. 5J Long : 

arranger. fR Tch'eng: achever. ssfaire 



de - • <9 Ngo-lien : sale. ft P'ien : 
morceau. ^ ft Pan-p'ien : a moitie\ 

Ml Jao : pardonner. f& Chou : id. s= id. 

M Hien : sale. <£ Ts'ai : legumes, Ml 
Yen : sale. Q ££ Pe-ts'ai : legumes 
blancs, choux. 

^Bt fk Tsiang-yeou (en anglais : Soy) : sauce 
faite avec des haricots fermentes etc. 
^f Tsiang : marc ou r£sidu qui sert 
aux pauvres au lieu du Tsiang-yeou. 

JR Koa : cucurbitacees. )( JR Hoang-koa : 
concombres. Jf Ts'ou : vinaigre. 

H Ts'ien : baton nets de bambou reunis 
dans un tube, et dont se servent les 
juges pour faire con na it re le nombre 
de coups a donner aux coupables, les 
sorciers pour consul ter les sorts... 3F 
K Ya-ts*ibn : cure-dent. 
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^p Se : couvent de bonzes. |ft jjft Long-fou : 
grand bonheur. J6 K'oang : visiter en 
se promenant. ftR Miao : pagode. = 
signifie souvent aller a la foire. 

f§ Yo : s'engager. ft Hoei : en soctete avec. 

U 3 Si-Kouo : royaumes d'Occident, 
Europe. 

j£ Tchan : feutre, tissu grossier en laine, 
drap, tapis, ft Ts'ing : bleu, vert, noir. 
IK, TCi !fe W Yuen ou Hiuen-ts'ing : 
bleu fond, presque noir, noir. 

J£ Jong : velours, drap, flanelle, soie. ffi 
Koa : habit court. 

H ^ K'ou-tse : culottes, pantalon. $ft 



Sient filet, raie. 
#: K*an : couper. flf Kien : epaules. « 

habit sans manches, ici gilet europ^en. 
fp Han : sueur. $ T<A : chemise ou gilet 

inteYieur. =s chemise. 
fit "T" Nieou-tse : bouton. Jft Fou : par- 

ticule num&rale d'un assortiment 
g, Tsing: pierre transparente. ?ft ft Chobi- 

tsing : crista! de roche. 
fg -^ Lino-tse: col, coHet, faux-col. 
U| Tsiang : empois, empeser. 
jjff fl. Eul-ts'ib : de plus, aussi. JJg Ni : 

boue, salete\ 
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Tcheou: complement. ffc Hiub: bottes. 

ft Choang : pa ire. $J Yao : tige de 

botte. 

*^f» Wa-tse: bas. 

Ya : fourche. Y J| Ya-t'eou : jeune 

esclave, ainsi appelee de deux tou fifes 

de cheveux sur la tete ; servante. 

Pou : raccommoder. £j" Ting : clouer, 

attacber. ss piece, morceau. 

Fou : servir. if Che : se tenir aupres. 

T'i: corps, iff Mien: exterieur, appa- 

rence. «s beau, distingue. 

Hiai : souliers. 1ft Pa : tirer. se chaus- 

se-pied. 

)H K'ou-kio : bas du pan talon. $H 



Tch'en : tirer par le bout, comme on 

tire des habits pour les dtplisser. Cara- 

ctere non axUorisi. 
lj£ P'a : mouchoir, voile. j# Yen : tabac. 

Jf Ho : nenuphar. 9 ft Ho-pao : 

bourse. 
Jft T'ouo : quitter (des habits). 
% f$ Tong-yang: mer d'Orient, Japonais. 
j} Tie : plier, mettre en double. 
— *J| I-k'oai : un endroit. 
JHt 31 Tsong-tcho : chiffonne, en desordre. 
4fc La : tirer pour ddfaire le pli. 
Chou : ouvert, en ordre. j| Tchan : 

etendre. 
H K'ai : ouvrir, d^faire le pli. 
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41 Hiang : allee, ruelle. J^ Min : peuple. 

— * 3& I-song : une course. 

j{| Lei : embarras. %£ Tchoei : mettre en 
gage, repeter, incommode, ss ennui. 

48 Siang : la caisse, le corps de la voiture. 

<g Tchan : se tenir debout en attendant les 
clients. P 7* K'eou-tse : debouche 
d'une rue, place. 

$& P'ao : courir. $£ Hai: mer, grand, uni- 
versel, partout, endroit indetermine. = 
conducteur de voiture libre qui ne va 
pas toujours au memc endroit, mais au 



gre du voyageur. 
)R3 Fei : gras. Pf Wei : enveloppe, bache 

de la voiture. H ^ Jou-tse : matelas, 

coussin. 
Jfi l& Ing-che: repondre a la saison. 
S JS Toei-king : repondre aux circons- 

tances, contre le soleil ou la pluie, 

d'apres la saison. 
ijjg % Tchang-eul : rideaux. $f P'ang : 

cote, de cote. 
3] -ft % fl Li-pa-eul-t*eou : brusque, 

braque, brutal. 
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^5 Che-t'eou : pierre. |jt Tao : route. 
{$ jS Tchoai-wo : trou ou orniere dans le 

chemin. £ P ( ong : heurter les parois 

de la voiture. 
j£ Yun : vapeurs autour du soleil ou de la 

lune. A fli T'eou-yun : avoir le verti- 

ge, la tete tourne. 
|R ^E Yen-hoa : jeux troubles, litt. fleurs 

dans les yeux. 
Si P'i : vent, pet. Jft Kou : hanche, cuisse. 

= le derriere. Jft Toen : secouer. JK 

Tchong : enfle. ffi Ken : suivre, avec. 

=s Ki-t*a, toei-t'a. 
3£ K'i : cela. ft Nei : dedans ; la-dedans 

on compfe Ze prix du riz. 
j| Chang : donner par faveur. 



J$ ou J$ K*oa •: cuisse, a calif ourchon, 

assis de cdte. 
ft Yuen, yen (Pe'kin) : suivre le cours de 

l'eau, le long de ; brancard. 
4E Hoa : fleur, dessin, de plusieurs cou- 

leurs. 
M Mao : chapeau. If fl| Koan-Mao : cha- 

peau de ceremonie, pour alter en visite. 
3K Ting : p. n. des chapeaux. ffc Tai : 

porter sur la tete. 
^t ?f Pan-teng : petit banc, escabeau, 

marchepied. 
$ JDf Na-kio : prends ton pied, avec ton 

pied Hens le marchepied par un bout, 

UR Na-t'eou : l'extrdmite la plus 

lloignie de moi. 
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3Sfr Kong: travail, travailler. 

Jfc Ngao : iaire cuire dans l'eau. )R 5|fc 

Keng-mi : riz non glutineux. ^R Tchou : 

riz a l'eau. 
ft Li : grain. j$ Soei : ecraser. 
3$ Hi : rare, peu epais. 50(Tch*eou : epais. 
4j Yun : egalement. fl| Lieou : couler. 
|$ Pi ou Pei : couverture. {S Wo : nid. ss 

couverture. 
|4 Tch'en : petit espace de temps. 



4f| Tch'a : ficher. ffc Jou : t. e. fa ?Hf Jou- 
tcheou : district du Ho-nan ou Ton 
fabrique de la porcelaine. ^£ Yao : four. 

A Nao : cerveau. ^ Tai : sac, enveloppe. 
as crane, tete. ffC Tch'en : immerger, 
detruire, confus. 

^5 ifr Ngo-sin : mal au coeur. 

45 Ming: nom. ft P'ien : morceau, carte. 
« carte de visite. 

£ !•' guerir, medecine. jg Tao : m£thode. 
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ft # *r ii ft ft ft.*.*** ft ft»* 

ft ft ft>W ft *>7>* ft 515 * R* + ft 
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£ ft »*t "BT £ * # ftftf 4\A ft 
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ft Ling : &me, efficace. Ki : superlatif. 
£| P'ouo : frapper, prendre. ^ K'onq : 

vide. P*ouo-K*ONa : faire une demarche 

inutile. 
# ^£ Hao-tsai : heureusement. 
ft. B Wai-kouo : royaumes etrangers a la 

Chine. 
ft Chou : art, m£thode, science, 
jft Che : donner gratuitement. Jfe -ft K 

Chb-i yubn : £tablissement ou Ton don- 

ne gratuitement le traitement m&iical, 



dispensaire. 
it Hoa : changer, transformer, jg ft Tsao- 

hoa : transformations de la nature ; 

fortune, destin. 
ft| Tsoan : percer. ft Pa : p. n. des objets 

ayant un manche. 
$| T'a : lit. H ^ T'a-pan : tablette. 
|5 Kan : pousser. ftf Tchoei : alene, tour- 

nevis, etc. 
$8 Kiuen : enrouler un objet sur lui-meme. 

j# |$ Ybn-kiuen : cigare. 
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|B -^ Mien-tsb : poudre. 

|$ ou : necessaire. & Pi : certainement. « 

il faut absolument. fdormir.1 

Q Lin : voisin, pres de. |§ Choei : s'en-J 
H Koan : passe, porte de la grande mu- 

raille. JJ& J A0: enrouler autour de, faire 

un detour. 



flf Tai : ceinture, zdne, region. 

j@t Fou : aller a, se precipiter dans. Jg 

T'ang : eau chaude. 
Hi, T'e&u : se jeter dans. 
fl£ Ts'ong : depuis. |ft Ts'ien : aupara- 

vant. as par le passe\ 
4S "T* Kiao-tse : chaise a porteurs. 
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|R ^ Kia-houo : ustensiles. 

iff £ Jo-che : si ; id simple explttif. 

ft Niang : dame, mere, ti T'ong : seau en 
bois. Jlf S Ma-t*ong : id. avec couver- 
cle,' servant de chaise perc£e. 

$$ Tche: soutenir, Stayer. Tche-k'i-lai : 



Clever, monter (une tente). ft Tang : 
en guise de. ^ H Mao-ts'e : lieux 
daisances. 

fft Tang : si. j£ Houo : peut-etre. 

# Ting : arrSter, fixer. 
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J| Leou : panier, corbeille. 

jg Wei : pour. ft Tb : obtenir. =s afin de. 

JJSTs'ao: prendre, garder, employer, gfc 
j£»Ts'ao-sin: se preoccuper, s'inqui£ter. 

^ Che : vivres, nourriture. 

!g J& Yong-i : facile. # Hao: superlatif; 
id ironique. fft Souo : p. n. d'un en- 
semble de b&timents ayant une meme 
sortie. 



^C £)£ Pen-lai : de sa nature. 

Je: soleil, jour. *£Tan: autel, temple. 

JE S Tcheng-fang: b&timent principal. 

Jfc Siang: b&timents de cdte\ 

HI S Tao-tsouo-eul : pieces paralle- 

les au batiment principal, devant ou 

derritore lui. 
fltg |k % Ka-la-eul : coin, angle. 
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fl fl ^, Yue-t*eou-eul : le commence- 
ment du mois ; litt. afin d'obtenir que 
le temps de mon arrive'e la et de payer 
le loyer compte du commencememt du 
mois : c'est plus facile a compter. 

5 Tan : feutre, tapis. 

|| Cheng : corde. $ K'oen : Her. 

6 Tsou : gros. H Tchong : lourd. ft 
T'iao: choisir; porter sur l'epaule a 
l'aide d'un baton. 

ft P*i: peau. f$ La: pervers, intraitablc. 
« objets qui ne peuvent etre casses, 



pour lesquels on n'a pas besoin de faire 

attention. 
•JJ K'ou : peine, "jj Li : force, ss homme 

de peine, 
flj Ts'e: porcelaine. §g K'i : vase. 
^ Tche : papier, ^c Tch'oang : lit. & Ta : 

porter, placer, suspendre. 
$(1 Sie : demonter. $ Ngan : mettre en 

place. 
Hf Tche : etayer, soutenir. ^f _b Tche- 

chang : id., etendre sur. 
i T'ou : terre, enduit. # Tiao ; tomber. 
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A A A 7 A 
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A ■ — 7\ & M 
1ft Jt^I 
- A & £\- 



A Tsan : peu de temps, un instant. A -H. 
Tsan-ts'ie : pour le moment, en atten- 
dant. San : disperser. Ko : placer. 

Aj T*iao: mettre en ordre.JgTou: regler. 
4fc Ngan : mettre en place. A Tche : 
placer. 

5^ Long : faire, arranger. ^ T Pou-liao ! 
ne pas arriver a. auxil. 

A Tsin : tout, entier ; finir, epuiser. f£ $& 
JA "SA "^ 95 Ou-pi-tsin-tche-i-t'ien : 
il faut absolument que, ce jour fini, 
tout soit diminagi. 

)A Chai .* exposer au soleil, faire secher. 

^A Ken: p. n. des arbres, des batons, des 
cordes, des objets longs et delies. 



jfe Tchou : poteau r colonne. 

jfc Yo : pene d'une serrure. jfe Che ou 
Tche: clef. arid. 

3S "F* Kia-tse : chassis, etagere. 

•4* iA Teou-p'ong : grand manteau sans 
manches, surmonte quelquefois d'un 
capuchon, analogue auJB, ^.Fong-teou, 
mais plus grand, de maniere a pou- 
voir se mettre par dessus le chapeau de 
cirimonie. 

■jf Pei: tourner le dos, oppose a, derriere 
v. g. un mur. §§£ In: ombre. =sa Pom- 
bre. I& Liang : exposer a Pair, mais 
pas au soleil. [tse : marteau. 

H ^f K'ien-tse : tenailles. & -f- Tch'oei 



Digitized by VjOOQIC 



TROISI&ME PARTIE. 143 

^^r n * m m $1 & ±>- m m & 
n m * m &*tt*m *># » m.m m m 
m at ± n -a- m & € m $ # 

*#m is - ji & i&*r ji g>7>» 
^>ie uj >t>m #>*>*& . * At 15 & ± 
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^ tt ft H ft M £> &> j|»7«lf 

*-?>£.■£&«$£» n &»* 
^^j^^ie^. T^afeit^P t, -a *• 

H>M * Ji ft ft Hfc - J$L7>Ji J£ # 

41 & js>j# # n* 4\» ft in *,&&>*, 
& *>s* ^»^ ft * ji # 91- <k ft « as 

JBiBHRjfc7»ft«##ft ft * # Ji 

*ft##aiBi-*»wa*-»«c« 
ft'fl & «c ^ a.*>- 1* # m &&>* 

* a 7i'«.« #*$#«» &««> 



# Teou : secouer. fl| Leou : tirer. 

>f# Chao : extremite (Tune branche d'arbre. 

$£ Tsiao : bruler, noircir. 
|£ Tch'oan : passer le baton a travers les 

habits pour les suspendrc a Pair. 
$( Kia : habit double. % Mien : coton. 

ouate. 

# Koa : suspendre. §f $f Toei-lien : in- 
scriptions paralleles, verticales. M 
Pien : inscription simple, horizontale. 

W Fou : p. n. des cartes etc. #c Pa : 



tirer. 
-t ft I-tche-ti : tout droit, 
of K'o : f rapper, frapper le fond. 
]E Ya : presser, ecraser. 
38 T'eou : a travers, completement. 
^ Yang : brebis. 2£ ^§ Yang-mao : laine. 

$ Tche : tisser. 
£ Chou : chaleur. H £ Pao-che : lustre. 
/f* j£» Siao-sin : resserrer le coeur, faire 

attention. Mo : f rotter. Chang : blcsscr. 

as gater par frottement. 
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$|f Tiao: tomber. ff Tsao: se corrompre, 

fermenter. 
9K IS Na-mo : comment. 3? TcHO : traiter, 

mettre. JB Tch'eou : soie. fR To an : 

satin. 
31 Tien : placer sur. JR A Tch'ao-nao : 

camphre. 
■ Se-wei : les quatre points cardinaux. 



Jgj Tcheou : par tout. 
JSR Yen : solidement. 
$g Jao : enrouler. $g Liang : poutre hori- 

zontale. 
Jg$ Fei : rejeter, inutile. |£ Ki : se rappe- 

ler. ^ Sing : nature. = memoire. 
^ Ho : d'accord, exactement. J$ So : frot- 

ter. *P P'ing: egaliser, dcfaire les plis. 
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IK JBE "T* Fan-tchoang-tse : salon, i. e. 
grand restaurant, ft ft| ^ Fan-koan- 
tse : restaurant plus petit. 

JS Tch'eng : fixer, preparer, ^g Tchouo : 
table, ss repas a prix fixe. On s'asseoit 
8 a une table. 

^ Ling: fraction. 2£ 55 Ling-yao : com- 
mander en detail, repas a la carte. 

^ $j Ta-wan : grands bols servis chauds. 

SS- Hoen : legumes a saveur forte, tels que 
oignons, ail, viande et poisson, tous 
mets interdits a ceux qui jeuhent. ft 
3$£ Leng-hoen : hors-d'oeuvre, tels que 
jambon, crevettes, blanc de poulet, 



ceufs durs, etc. 

4* R2 Siao-tch c e : petits plats, hors-d'oeu- 
vre. S T'ibn : ajouter. 

35 Ts'ai : legumes, mets en glneYal, par 
opposition au riz y au pain. 

$ Tan : fade. fl| Ts'ing : pur, net. ft K 
Yeou-ni : graisse, gras. $f 1ft Tchbn- 
tcho : delibe"rer. Ting : decider. 

fS Tsieou : toute espece de liqueur alcoo- 
lique. 51 IS Hoang-tsieou : vin de riz 
non briile. j& g Chao-tsibou : vin bru- 
le, eau-de vie, arack; on le tire du riz, 
du sorgho etc. 
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j|g Hi: s'amuser, comedie. 

*S A % KOAN-Tsouo-BUL I places officiel- 
les : loges dans un theatre chinois. Che- 
heou: temps, circonstance. Au cas ou... 

'££ ^f» Tchouo-tse : table, place ordinaire. 

4g Tch'ang : scene. 

jg Louo : tam-tam. ft Tao : causer, pro- 
Toquer. Jft Yen: ennui, degout. 

ft Toei : oppose. M Mien : figure, cote. = 
en face. 

4B 2? Siang-kong : au midi, c'est un titre 
d'honneur. Au nord, il est pris dans un 
mauvais sens : acteurs, clowns, et pire 



encore. /J* A ^ Siao-hi-tsb : petit 

comedien. 
f& P'ei : suivre, accompagner. & K'fi •: 

h6te. = tenir compagnie a des visiteurs. 

ss P'ei-tsieou. 
1% Hiang : espece. 

$& •=}• T'iao-tse: billet long et dtroit. 
JJfr. Tchou : aider le vin a passer. H Hing : 

s'elever, se dit de l'agrement, de la 

poe'sie, etc. 
gfc Ou : militaire, avec grands gestes, 

fracas. 
% Wen : de lettr^, plus grave. 
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W "T» H ftf Pang-tse, Bul-roang : genres 
de declamation. S ftt |Z9 V San-k'ing, 
Sb-hi : bandes de com&liens. 

jft ft P'ao-t'ang : courir dans la salle, 
garcon de cafe\ 

— *t fii I-k'oai-ts'ien ou — ifc # $ I- 
k*oai-yang-ts'ibn : une piastre. 

© Tiao: ligature: re*gulierement, le tiao 
vaut 1 000 sapeques. Cependant, a Tien- 
tsin il n'en vaut que 500, a Canton 164, 
etc. A Pikin et dans cet ouvrage, on 
par le com me s'il valait 1000 sapeques 
ordinaires ou 500 grandes (fz &) ° u 
50 tres grandes (j$ + $J), quoiqu'en 
reality 11 n'en vaille que 100 ordinaires, 
ou 50 grandes ; d'ou il suit qu'on doit ne 
comprendre que le dixieme de la somme 
£noncee. Ainsi* 114 tiao et 400 sap6- 



ques valent 11440 sapeques et non pas 
1 14400. — 11 tiao et 440 sapeques valent 
1144 sapeques. — Le bol de lait se vend 
20 sapeques, et la bouteille 90, quoi- 
qu'on dise 200 et 900. Un repas coute 
10000 sapeques (100 tiao), et hon 
100000. — N. B. La piastre vaut actuel- 
lemment 900 sapeques (1905). 

^ Ho : e*galer, valoir. + Che : dix est 
sous-entendu apres le 2* caractere 0/ 

j| g £ est le prix courant de la piastre, 
tandis que "rff ff est le prix courant 
de Vargent ou du tail. Ces deux prix 
peuvent varier en sens inverse, suivant 
la demande. 

3% Tchou : perle. 1% 9 Tchou-pao : per- 
les et pierres precieuses. 

— J}| J|L I-ts'ing-tsao: des le point du jour. 



Digitized by VjOOQIC 



* 


ft 


ft. 


* 


ft 


Jg. 


ft 




7, 


ft 


^r 


7. 


£ 


ft 


5a 


# 


^ 


A 


5 


Ip 


ft 


In 


ft 


is. 


3H 


^. 


ft. 




* 


& 


'* 


In 


^ 


7. 


#1, 


it 


« 


* 


* 


ft. 


* 





TROISI&ME partib. 

* * ft. ft> * ft ft. ft, 7. ^ ft 
ft, ^> *Tft*T~ft^i£. ft 

ft 9l&ftftftft^i^* 

ft> *. * * - « - ft '« ft ■« 

B9 ft ± ft IS -fc ^ &» Tfr 

ft ft ft # 4§. ft*f IB Iff. ft ± 
ft. 5 ft ft, 59P ft flf.fr ft £ ft 
H ft m ft ~ ^ ifr> ft ft ft 
ft ft ft. ft HI - ft # $fc * ^ 
ft. - £> ft ft>ft ft * ft,4MT 
Wftftft^^-ftftffft 
'ftft^ftftftftftft*^^ 
ft, ft ft ft - ft # * ^ ft *. 
ft £ ft ^ ft W ft, ft J& ft. ft 
ftftftft «»****** ft 
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H §1 ft *n a 5 ft ft, A ft iT 
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S Liang : once, tad. Ts'ien : sapeque. 
I-ko-ts*ien. 

2l tS Kieou-tch'eng : un des noms de 
Pekin. 

j8 T*ong : a travers, ordinaire. |J Hing : 
marche, cours. Ts'ien : ici signifie la 
10 e partie du tafel. $? Ngan : d'apres. 

K Meou ou Mao: ^change. Sr I: id. as id , 
commerce. Meou-i-ti yang-ts'ien : la 
piastre du commerce appeUe ordinaire' 
menffcffi Pen-yang : carolus, en usage 
dans Vintirieur. JJf Ing : nom gen^rique 
des oiseaux de proie ; ici aigle. JJJ ff 



Ing- yang : piastre mexicaine, en usage 

sur la c6te. 
ft Yuen : rond, p.n. des piastres ; Na-i- 

yuen : celle que void, le Yen japonais. 
%C flf Pen-tch'ou : billets £mis par une 

banque et non pas seulement endossls 

par elle. 
^ Tsong: espece. % j-fe Sie-fa ; maniere 

d'ecrire. ft Jt Kien-tche : en un mot, 

bref. 
% pour -f* Che : dix. On emploie cette 

forme compliquie dans les actes offi- 

ciels pour iviter la fraude. 
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# St Pen-kia : propre famille. Cette ex- 
pression ginirale s'applique a tous lea 
membres d'une mime famille (d'un me- 
me nom). Ko-ko ne signifie done pas. 
ici "frere aine"', mais "cousin plus ou 
moins iloigni de la mime giniration et 
plus &g£ que celui qui parle". 

H Ta: adjoindrc, ajouter, associer. 

4ft Siang : forme, comme. = Cela ne res- 
semble pas a une parole a dire, pas 



raisonnable. 

yfc S Ta-i : largcment, prdsomption. 

^Kia: (Chang-cheng) faux. Kia : (K'iu- 
cheng) conge. Kao-kia : demander unl 

jJJ Hoang : faux, mensonger. L conge. J 

flg, Tan : fiel, courage. T'ien-tan ou Tan- 
ta (HI. ifc) : ties audacieux. 5t Tcheou : 
maudire, attirer une maladie a ma, 
mire par punition du del en disant 
faussement qu'elle est malade. 
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$g Ngai : obstacle. Pou-ngai-che : cela ne 
fait rien, il n'y a pas de difficulte ; pas 
de danger. Pou-yao-kin: id. # 2? Hao- 
tai: hien et mal, la mort, dont on 4vite 
de prononcer le nom. 

# T'i : a la place de. X Kong : travail = 
remplacant. 

j-fc S Fa-kouo : France. Hf Fou : palais. 

P K'bou : bouche, quelques bouffies 
d' opium. 



^ Tai : a la place de. Koan : s'occuper de. 

j£ Kan : a la hate. 

SJ Leng : coin, hesiter. 

2fc Tche : payer, avancer. ^fe Sien : d'a- 

bord, maintenant, je commence par te 

donner. ft Chang : accorder une faveur. 
J@i Ngen : bienfait. J^ Tien: regie. = bien- 

fait. 
^ Kiao : transmettre. ^ Tai : a la place 

de. s transmettre, confier. 
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jfl, Tchao: nasse, couvercle, verre ou globe 
de lampe. Tchao-yang-eul : selon le 
roeme modele. 

_t M Chang-ou : la meilleure partie de 
la ma i son, i. e., celle qui est exposee 
au midi. Li : dans, finale. San-kien : 
les trois chambres dont se compose le 
Chang-ou. 

00 P'ong : hangar, plafond chinois en pa- 
pier. 35 "^ Kia-tse : treillis. 

HI Fan : violer la loi, souffrir de. 

HI Tch'ao : humidity. $fc La : tirer. Ta-la : 
pendre, pendant. 

ft Piao: coller. ft Hou : id. =: id. 



7J Tao : couteau ; main de papier. 

Jg Ti : en bas. 4* Pan : moitie. ft Tsie : 

division. Pan-tsie: moitie. 
fif Sb-mibn : quatre faces, tout autour. 
K Siang : inserer, mettre une bordure. 
j|g Ken : p. n. $c $} Chou-kiai : fagot de 

tiges de sorgho. 
fjf Tcha : serrer avec un lien ; agencer, 

disposer. 
$l Pao: annoncer. $jf Kie : finir. ssannon- 

cer que le travail est acheve, achever. 
££ ^ Kiao-cheou : mains entrelacees, 

echafaudage. Ta : auxil., faire. 
J# flf Cha-kao : poteau. Cha-tiao : id. 
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$j£ Kiang : colle, empois. jj)| Ma : chanvre. 
ft. § Wai-ou : appartements extErieurs. 

oil Ton ne couche pas. 
#P A$ Tchb-tchou : araignee. #j Wang : 

filet. 
"SB tk Hou-la : epousseter. Hia-lai : en 

faisant tomber. 
g[ Tan : Epousseter. ffi flf Ko-chan : para- 



vent, cloison. 

9 Toen : paquet. Toen-pou : paquet de 
chiffons reunis et attaches a rextrEmitE 
d'un manche, faubert des marins. 

JU Tchan : plonger dans un liquide. 

# Ning : tordre. |£ Kan : sec. 

RH Tsang : sale, salir. 

H La : tenir, retenir, devoir. 
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Jf£ Tcha : Plater par la ehaleur. 

J8 W ^ Tbng-miao-eul : flamme d'une 
lampe. 

tit Nib : pincer, tirer avec des pinces. 
Wang-ta : vers le haut, de facon it la 
rendre plus grande, plus haute. T'ing- 
pou-tsin-k'iu : tu n'£coutes pas de »a- 
niere a ce que cela t'entre dans la tete. 
Lao : superlatif. 



& #C Yuen-kod : cause, e'eet pour la cau- 
se de n'avoir pas fait attention* 

Jt ou K Tche : seulement. 

H ^ Lou-tse: poSle. Jft Tch'e : enlever. 

JK "fe He che : couleur noire, plombagine. 
ffl Jl Choa-chang : frotter et enduire. 

3$j Jeng : jeter. 

g| Sieou : rouille. rbruler.*] 

Up Hiu : peut-etre. Iff Tcho ; prendre feu, J 
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3| |£ Mo-fei : n'est-ce pas que ? 

jK I0f Man-tsoei : pleine bouche. 

Jg, Hoen : confusement, stupidement. 

3Jt Tche : cacher. $8 Yen : id. sb cacher to 

viriU. R Ing : dur, Tsoei-ing : dur de 

bouche, qui ne recommit pas son tort, 
ft Jen : n'importe. Jen-na-eul : n'importe 

oil, nulle part. 
3| P'iao : citrouille, gourde, cuiller. 
j$J Tch'ao : vers, tourae" vers. lift. : les 

cuillers tourn£es vers le ciel, et les 

tasses vers la terre. 



3F DB Ts'ang-ing : litt. mouche bleue. % 

Tchao : appeler par signes. 
ffi Li : habile. fi| Louo : id. sspropre, en] 
djF P'ei : entasser. [ordre.J 

^ Che : se servir. Che-pou-te : qui ne 

peut servir. 
Wt 1! Hi •& : P lu8 litt - tu auras la vue 

dans les yeux. * 

$& Yai : marque du passif. 
flj& Tsa : f rapper comme avec un marteau, 

heurter, casser. 
9> Che : chose, devoir. 
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ft ^f Siano-chb : cela ressemble-t-il a ton 

devoir ? 
B II litt. reconnaftre un compte. 
*!# Ts'iao : prompt, vif. ffi 4# : doucement, 

sans bruit, secretement. $| Seou ou 

cheou : visiter, fouiller. 
Jft ^? King-koan : occupez-vous seulement 

de chercher si vous voulez. 
$£ Kiao: ruse\ fourbe. fjp Ts'ing: carac- 

tere. an fourbe. 
X Tchbn : veritable. JK Tsang : butin, 



chose volee. ^ Che : vraiment. ijfi 

Fan : p^cher, commettre un de*lit. 
j£ Koen : bouillonner, se rouler, faire 

rouler. vulgaire. 
% K'oan : large, clement, pardonner. f£ 

Chou : id. «■ id. 
H Long : cage. Ma-long : tStiere, bride. 
4$ Tsio: macher. Tsio-tse : mors. 
g£ Ngan : selle. $ Tch'an : housse. ££ 

jjft ft| Ngan-tch'an-p'ou : boutique de 

bourrelier. 
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TROtSI^ME PARTIE. 

§Ri±±ftll#BBR* ; t 

i*> # m *> ir * ft ■* m #> & 
am ft ********* 
nf *, « t.w ft ft -t * * 

*ta£*f*»***fc* 

i* ». ^ - "bt » *r m * ® 

v* ffc ± £»JS ^ & *£>& ^> 

& & ft i, ^§ *> & & * * 
m * * m ft at * * ft ft 

T.^^-ifcit ft * # Jit 

**ff>a*£*±*ft 
*. ***4****§w** 

jsij m * - i® * m *> ft ft la 
s #> «t #> & ft tt» * a* * 
ji « ft Ji ^j Ji w s& 5c #> 

«fc*T>£ * * * W * * * 

«ft * « # ft* & » * 
* # ffc * » 7. * T ffi ft ft 



gg Teng : etrier. Jft Tou : ventre, ft Tai : 
ceinture. as sangle, sous-ventriere. 

fH Tie: fer. ft Houo : objet mobile. 

f$ Tchoan : brique. £5 ^ Mien-tse : 
poudre. 

Jjjf Kio : pied. Jg "F Ti-hia : dessous. 9 
Fa: faire paraitre. ft Joan: faiblesse. 
3£ Lao : toujours. ft Ngai : aimer a, 
etre sujet a. JT II ^ Ta-ts'ien-che : 
manquer en avant, broncher. 



3£ Tchang : paume de la main, fer de 
cheval. 

{£ Cheou : animaux a poil. ft I : mecle- 
cin. m v&ennaire. f£ ft # Cheou-i- 
tchoang : poteau, i. e. boutique de ve*- 
terinaire. 

UK Piao : gras et luisant. ft Rf Tchang- 
jou : augmenter en chair. 

jEE Wang : mare, ft) P'ong : hangar, remi- 
se, flj |H Ma-p'ong : £eurie. 
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& ft * ft & flu n m 
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n m.tti m & m m m ~ *** 
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ft ft # 7 ft"# ft ft ft * 

*ftft#*7®7.»*-ft 
ft$ftja#ffi$g**> ft # 

ft*>fttt¥ftJtftfcftft 

ftftft*»iii*ftEbft&ft 

ft ft it *i 7 *,* #■ ft * 
ffc a ft> &> ft ft t pT 7, ft ffi ft> 
ft ft *> ft ft ft - 

7 ft *» ft ft ft» 4* ft ^ «» ft 

ft>&>:£*rftiisjajggc ft 

3frft*$ftft7ftft 
&> &> * JG ft» « * # & & je 



jft Keou : ruisseau, egout. fi|| Ybn : trou, 
bouche dugout, flf Tou : obstruer. # 
Tchou : arrSter. as boucher. 

{ft Yang : masse d'eau, deborder. 

SI T'ong : communiquer. 

M ^ Kiai-cheou : ;£ # ^ aller a la 
selle. 4* M ^ ovl simplement M ^ : 



fl Lieou : couler. tH Hoa : glisser. as id. 

5£ Long : preparer, faire en sorte. 
U Tsouo : frotter. g| Tsao : en lavant. 
$1 Yeou: huile, graisse. $g Ni : boue. = 

crasse. 
♦ IS tt ^ Touo-tsong-wan-eul ou £ pg 

Touo-tsan : dans combien de temps ? 



Digitized by VjOOQIC 



158 




TROISlfcME PARTIE. 










a* 


* * 


fr » « 


*F 


355 


7> 


0c> 


75 


ffc # 


% iH» 


~ # « 


* 


f$» 


* 


-ft 


* 


« 7> 


ff «5 


jfc up -tt 


& 




ft 


4$ 


J9 


8& 8R 


#># 


je s * 




ft 


4* 


«F 


jfe 


31 it 


i* m 


*r * 7> 


*? 


£ 


ja 


7 


% 


& IE 


*& SE 


&> n m 


« 


IE 


ft 


* 


(ft 


$£ H 


« ± 


& Bij- 


*f\ 




± 


)i£> 




2s joi 


$* $t 


W» ^ ftH 


m 


% 


m 




— 


» s 


%>*T 


« m & 


n 


* 


*. 


* 


M 


t** _t» 


7> 


% w.m 


* 





IE 


till. 


X 


M *f 


55 


7> IS 


* 


* 


16 


3B 


Wt 


m vx 


tt 3P 


m m 





7> 


If 


ft 


* 


Wu St 


^fe B 


m * % 


2 


IE 


ft 


fi- 


S» 


=f > * 


m j& 


■fir -li ^K 


«» 




* 


ll: 


£> 


m ® 


W M 


fii w if 


*r 


* 


«'■ 


ft 




& k 


$> je 


=f- # 9K k 


# 


$p 


# 


U 


3P 


m 7 


* 


± 8R 


* 


JT 


ft 


*> 


!§£ 


* i» 


* tk 


'W # ^ 


T# 


IflS 


» 


15 




±> 


H» fcB 


#> m * 


m 


If 


tti 


IE 


^EL 


*T 


$ *> 


*d is s 


* 


« 


*> 


im 


m 


8fl J£l 


^ 3fl 


* £> m 


m 


* 


* 


« 


ft 


a *r 


* & 


iWr $fc $k 


■w 


51 


*r 


if 


* 



P)| Kia : finale, ^C Pou ou Pou-kia : non. 

ft P'o, P'e: f rapper legerement, vendre 
aux encheres. 

iS Lien : de suite, et, aussi. 

# fir Ta-tien: mettre en ordre, un a un. 

JS T'eng : mouvoir, vider. )ft § T'eng- 
k'ong : vider. #j Tch*a : fixer. 

D^ Hoa: glissant, flexible, ^f Hiuen : forme 
de cordon nier, rembourrer. jf Tsie : 
paille qui sert a envelopper ou a bour- 
rer un objet. ^ ^ Ts'b-che : solide, 
serr^. 

K Yao : remuer. jt Hoang : lueur, qui 



remue comme la flamme. sb remuer. 

#C )if Joan-pSen : morceaux mous, etoffes 
de soie. 

if- $ Tse-t'ie : modeles d'ecriture ; in- 
scription. 

-jjl T'iao : chose longue et £troite. ft Fou : 
inscriptions. 

"$k Kouo : envelopper. 

"01 Pibn : tablette. ${Ngo : f ron t. stablette 
qui se met au-dessus de la porte des 
lettr^s pour indiquer leur rang. 

( -=f» Ts'ien-tse : billet, adresse. J$ Tie 
coller. 
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6ft Souo : serrure, ou plutot cadenas. _fc 

6ft Chang-sou : mettre la serrure d 2a 

chinoise. 
|§ S "ft Ma-libn-pao : natte en jonc. 
4? Cheng: diminuer. jjf fj Chen-te: eviter. 
ft K'bou: noeud. 0Le: serrer, Wrangler. 

d JE Le-se : serre a mort, tres serre\ 
^ K'an : voir, veiller, faire attention a. 

de peur que. 
jt Hoang: remuer. jjf Tang: id. as id. 
4( Tche : cueillir, enlever avec la main. 

ft "|5 Tche-hia : descendre (v. a.) 
Wi Hi "T" Joan-lien-tse : portiere en £toffe. 

& Kiuen: rouler, enrouler. 



JQL Han : chaleur. if* San : parasol, ss id. 
% Wen : literature. £> Kiu : outil. as ce 

qu'il faut pour ecrire. SF P'ai : saluer. 
g Hia : boite pour les cartes de visites, 

presents, etc. 
$| T'ao : enveloppe. Jou-t'ao : enveloppe 

qui sert a emballer la literie complete 

en voyage. 
fj; Cha : mettre au bout. Jf ^ Wbi-eul : 

queue, extremite, arriere de la voiture. 
4fc Ou : objet. M & Li-ou : present. aE ff 

Song-hing : accompagner au depart. 
ff ^ P'ibn-tsb : carte de visite. 
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{JJ Kiao: arroser. 

$$ T'i: raser. T'eou : tete. 

id Pibn : tresser. |ft ^f- Pibn-tsh : tresse. 

fl[ Tsou : grosster. |ft *fe K*akg-kibou : 

examiner & fond : ici beau, Elegant 
ftt flj Sa-li : propre, eh ordre. 



H -^ Leng-tse : coin, f (f Mo-lbng- 
tsb : h&iter, Jambiner. On tcrit ausat 

tttouiff MO-LBNO, 

g ^ Hia-tsb: bote. 
Jfl Tchb : gouvcmer, charge. $ £ Tchb- 
ming : carte de visite. 
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JR Kiao : afmable, joli. £ft Nuen : delicat. 
«id. tftouJ&T'oBv: frapper, froisser. 
^f ^ Jft Jo-pou-jan : si cela ne se peut 
: pas ainsi, alors... 

i 4fif T'ou-ou : produits indigenes. $ 
* ffcwo : offrir respectueusement. 



g Libou : disposer. J£ Ki* : finir. JJt g$ 

T om St 4 T eocpUHf : voila tout. 

t5|TiEN: se rappeler(comme un absent). 

caract. non autorist. jft $$ Ho-pi : a 

quoi bon? 
H Fong: enveloppe, paquet. 
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P J| K'eou-mo : champignons venus des 

frontieres, c. &. d. de la Mongolie. 
jg -^ Hia-tse : crevette. ;fc Jft Ta-hia : 

langouste. jg 3fc Hia-mi : riz de cre- 

vettes, crevettes sechees. 
# Koa : suspendre. # £f Koa-mien : pate 

.£tir£e, vermicelle. 
1$ Wei : gout, mets defeat, £ Hai : mer. 

h produits de la mer. 



IX Hien : limite. Yeou-hien : pas beau- 
coup. Trks usiti. 

■^ Tse : rouleau, paquet. 

^C Ts'e : ordre ; seconde cat£gorie. 

^ Fen : centieme d'once. Jft Liang : once. 
Fen-liang: poids. 

J6 Tsou : suffisant, abondant. Yao-tsou : 
bon poids. Jfi Toan : court. 

fl? Si : s'habituer. fl? % Si-k'i : habitude. 
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S Hoan : rend re, rendre la pareille. |£ 
fl 41 S • offrir un prix a 1'encontre 
de celui du marchand. 

tP >ft §* Tou-che-yen : une seule parole, 
un seul prix. jft JZL 41 Ou-eul-kia : 
pas deux prix, i. e. un seul prix, prix 
fixe. -Formule souvent affichte dans les 
boutiques. 

H Sibn : recent, neuf, frais. # Hing : 
abricot. 2(5 Li : prune. 

^1 3£ P'ing-kouo : pomme. 

$b % -^ Cha-kouo-tse : petite pomme. 

H ^p Pin-tsb : petit fruit rouge, ressem- 



blant a une pomme. 
jj$ Ts'oei : cassant, croquant. ^ Tsao : 

jujube, as jujube seche. 
^H 3jf P'ou-t'ao : raisin. 
£fe Tch'ou : en dehors de, 
2fc Ping : glace. $| T'ang : sucre. ss sucre 

candi. 
iK Ngeou : rhizome d'un lotus (nelumbium 

speciosum). jj{| $jj ** fecule qu'on en 

extrait. 
4JC Chbou : recevoir. 
jBj[ Ping: aussi. JJ. Ts'iEt de plus, aussi. 

ss id. 
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$ft Tchao: changer. 


gb Cheng 


: mooter en grade, etre promu. 


fl* Ta: expl£tif. Ta-na-mo : ainsi. 


9 Ling : 


recevoir, traiter. Che : les affai- 


Jft Chou : bien connu. 


res. Ling-che-koan : consul. 


f^t Ts'ai : couper. ft Fong : coudre. s 
tailleur. 


passag 


i'oan-kia : prix du navire, du 

e. 
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4$ Kan : remplir un office. 
— fl}| I-kai : complement. 
55 ^t Ngan-kia : litt. mettre en ordre, en 

paix, ma famille. $fc Toei : echanger, 

payer. 
tT Ta: de. Chbng-te: epargner. 
$1 3( Louo-souo : embarras, ennuis. 



ft K'eou: frapper, retenir, deduire. 

It Tche : prendre. Rg Tchao : faire con- 
naitre, informer, sb piece que Ton garde 
pour la montrer : ordre, mandat, pas- 
seport. flj( £| Ts'iu-ts'ien : toucher de 
l'argent. 
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^ B Ngo-kouc 


> : Russie. 






transmettre h &oi 


i successeur. 




K Che 


e^sayer. 








ij[ Cheou : tete. J6 


Wei : queue. : 


=8 tOUt. 


X T'inc : attendre. 'fit Sin : message 




% Soan : regler. Jf 


Ts'ing 


: net. 




jtf ft Ts'i-tsie 


: exact, 


en reg 


le. Kiao-tai: 


_t X Chang-konq : 


commencer un 


travail. 
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|3J Wen : interroger. g Ta : r<*pondre. « 

dialogue, 
ft Jbn: entrer en charge. 
$fc K'in : respecter, imperial. j| Tch'ai : 

envoye\ « ambassadeur, ministre. 
ft Pai : saluer. # Hoei : avoir une en- 

trevue. = visite de cer£monie. 
3E JS Wang-Ye : titre qu'on donne aux 

princes du sang : Altesse ImpeViale ou 

Royale. 
«t» 1£ Tchong-t'ang : Grand Secretaire de 

la Chancellerie imperiale ft R, appe- 

le aussi ^ >HJ Tsai-siang. fz A Ta- 



jen : titre des hauts dignitaires (Tao- 
t'ai et au-dessus), equivaut a Excel- 
lence. — II sera souvent omis dans la 
suite. 

& Yuen : bonne fortune, bonheur. 

_t Chang : monter a la place d'honneur. 

Jj5 Tsouo: siege, place, ou £& Tsouo : s'as- 
seoir. 

ft! ffi Jou-ho : comment? 3? Chou : salle 
publique, bureau, ministere. 

>£ Pen : propre. >|C ft Pen-yue : ce mois- 
ci. "H H Koei-kouo : de votre pays. 
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A Kieou: longtemps. B I: dejfc. 

£ Tch'ou : regler une affaire. 

"ft Yeou : aussi, et. "fi Tchong: estimer. 

^D # Houo-hao : concorde. 

f£ Tchou : s'arreter. 4HT Tcha : document ; 
sejour temporaire. := prendre un loge- 
ment en voyage, exercer une charge. 

& Yu : rencontrer. # Tch'e : tenir ferme- 
ment dans la main. J| Tchong : droi- 
ture. # ^ Tch'e-p'ing : etre fidele a 
la justice, ^fl j|[ Houo-tchong : etre 
en bonnes relations. SS Chang : delibe- 
rer. fjf Pan : traiter. 

Jk Yu : marque du datif, pour. j£ Min : 
peuple. HS J3; Chang-min : les commer- 
cants. 

J£j Kiun : egalement. 5pJ Li : profit. £ I •' 
utilite. sa id. 

J)£ Tsiang : eloge. jj Kouo : passer, ou- 
trepasser, exagerer. 

g Tse : soi-meme. fl| Koei : se repentir, 
rougir. jf~ Ts'ai : richesses, talents. 

££ Mieou : erreur. XI Ing : porter, etre 



charge* de. 

$t Kong: juste. ^ P'ing : egal. as ju*te, 
impartial ; charge* de. 

f% Tche : montrer. "ft Kiao : instruire. va 
donner un conseil. 

fit K'ien : humble. 

^f Si un : decade de jours ou d'annees. 

j£ Yu : depasser. flj fpf Tsing-chen : ame 
. v^g^tative, sante. 

ft ft Yang-fa :. maniere de se nourrir, de 
se traiter, regime. 

jJ! Pai : arranger, distribuer. 

|g Tang: eau chaude. $S T'ang-tsieou : 
chauffer le vin (au bain-marie). 

VJI T'ao : desirer ardemment, etre confus 
de. VJ] Tao : babiller, ennuyer. JS Jao : 
etre importun. UR $fc Na-eul : d'ou, 

comment. >fr "8 Yeou li : y au- 

rait-il, pourrait-il y avoir une maniere 
d'agir qui vous donne tant d'embarras? 
St Tsieou : de suite, quand il vient 
pour la premiere fois. 
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X Yuen : loin. Cette parole dite par son 
Excellence s'eloigne de l'exactitude. 

5L Hoang : d'autant plus que. {&.§. Hqang- 
ts'ie: id. 

JS Tch'eng : complet, parfait. ft Ko : arri- 
ver, atteindre a. f^ Kiu : maniere, facon, 
modele, a0aire, entreprise. Ko-kiu-ti: 
correct, suivant les regies. 



3$fc King : honorer. offrir, inviter a boire. 

ft Tch'ang : gouter. 

ffi Tcheou : autour. Jfg Siuen: tourner. an 

faire passer les plats. 
$C I : s'appuyer sur. ft Che : verite\ = 

avec vlritd, sinceVite, simplement, i. e. 

sans cMmonie, 
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:# Pou : toile, £tendre, se servir les una 
les autres, comme on fait ordinairement 
en ce're'monie. 

B S Kouo-chou : lettres de crdance. 

Jl Tch'eng : presenter, offrir a un sup£- 
rieur. 58 Ti : transmettre. Tcheng-ti : 
transmettre, presenter a un egal. 

2£ Tseou : faire un rapport a l'Empereur. 

Eg) Ming : clair, faire savoir. flg Tchao : 
faire connaitre, informer, ft Hobi : sa- 
voir, faire savoir.«id., communication 
officielle entre tgaux. jft Fang : s*op- 
poser a. 

-Jfr Kong : public, commun. $t $ Kong- 



che: affaire publique. 
1ft Liao: mesure, examiner, traiter. SjLi: 

id. s id. 
& Sie : un peu. $f Siu : id. s Id. 
ft Wei : peu important. iR I : attention. 

ss une chose de rien, une petite at- 
tention. 
$ Koa : suspendre. $ if Koa-tch'b : pen- 

dre aux dents, parler de, mentionner. 
fjf Kien : abrlger, traiter sans facon. f£ 

Man : lent, traiter avec m£pris. as id. 
g jjp Lieou-pou : arrSter les pas, ne pas 

alter plus loin. 
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# Hao : on pent remarquer id qu'en s'a- 
dressant a un grand personnage, on ne 
dit pas Hao-pou-hao, mais settlement 
Hao: on ne doute pas qu'il se porte bien. 

yi Lie : ordre, chacun. ?fl ffc Lie-wei : et 
vous, Messieurs, se rapporte aux mi- 
nistres et aux autres personnes prisen- 
tes : A A fl Ta- JEN-MEN. 

ffc Tch'eng : recevoir. fH) Wen : interro- 
ger. as nons recevons avec reconnais- 



sance votre question. JJ *fr Koa-sin : 

avoir l'esprit en suspens ; inquietude, 

anxi£te\ 
— 3(5 I-lai : premierement. 
K Ho : feliciter. Jt V Ho-hi : id. 
ft Koang : qui illumine, illustre. ffl, Kou : 

regard, s'occuper de. as visite. 
JR Yuen : pardonner. tfc Liang : sincere ; 

excuser. 
36 Li : magistral SB PoU : ministere. II y 
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A Kieou : iongtemps. B I : deja. 

St Tch'ou : regler une affaire. 

it Yeou: aussi, et. B Tchong : estimer. 

ftl # Houo-hao : concorde. 

f£ Tchou : s'arreter. ffi Tcha : document ; 
sejour temporaire. ss prendre un loge- 
ment en voyage, exercer une charge. 

& Yu : rencontrer. # Tch'e : tenir ferme- 
ment dans la main. J| Tchong : droi- 
ture. # 2? Tch'e-p'ing : etre fidele a 
la justice. ft| 3[ Houo-tchong : etre 
en bonnes relations. Kg Chang : delibe- 
rer. $f Pan : traiter. 

J* Yu : marque du datif, pour, j^ Min : 
peuple. gg j£ Chang-min: les commer- 
cants. 

1*1 Kiun : egalement. flj Li : profit. £ I : 
utility, sa id. 

*)£ Tsiang: eloge. jj& Kouo : passer, ou- 
trepasser, exagerer. 

g Tse : soi-meme. fl| Koei : se repentir, 
rougir. ft Ts'ai : richesses, talents. 

JSt Mieou : erreur. Jf Ing : porter, etre 



charge de. 

^ Kong: juste. ^ P'ing : egal. ss ju*te, 
impartial ; charge de. 

ft Tche : montrer. & Kiao : instruire. as 
donner un conseil. 

9K K'ien : humble. 

ty Si un : decade de jours ou d'annees. 

jg Yu : depasser. flj jpf Tsing-chen : ame 
. vegetative, sante. 

J| ffe Yang-fa : maniere de se nourrir, de 
se traiter, regime. 

fl| Pai : arranger, distribuer. 

$g T'ang: eau chaude. jg fS T'ang-tsieou : 
chauffer le vin (au bain-marie). 

VJJ T'ao : desirer ardemment, etre confus 
de. VJJ Tao : babiller, ennuyer. JS Jao : 
etre importun. ||R % Na-eul : d'oii, 

comment. 3ft" 3S Yeou li : y au- 

rait-il, pourrait-il y avoir une maniere 
d'agir qui vous donne tant d'embarras? 
St Tsieou : de suite, quand il vient 
pour la premiere foti. 
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S Yuen : loin. Cette parole dite par son 
Excellence s'lloigne de l'exactitude. 

5L Hoang : d'autant plus que. R, Ji. Hqang- 
ts'ie : id. 

JS Tch'eno: complet, parfait. ft Ko : dri- 
ver, atteindre a. ^| Kiu : maniere, facon, 
modele, a0aire, entreprise. Ko-kiu-ti : 
correct, suivant les regies. 



U King : honorer. offrir, inviter a boire. 

ft Tch'ang : gouter. 

JSJ Tcheou : autour. Jk Siuen: tourner. an 

faire passer les plats. 
ffi I : s'appuyer sur. Jf Che : verite. ss 

avec vlritd, sinclrite, simplement, i. e. 

sans cMmanie. 
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"ft Pou : toile, Itendre, se servir les uns 
les autres, comme on fait ordinairement 
en c4r4monie. 

B $ Kouo-chou : lettres de creance. 

Jl Tch'kng : presenter, offrir a un sup£- 
rieur. M Ti : transmettre. Tcheng-ti : 
transmettre, presenter a un egal. 

2& Tseou : faire un rapport a l'Empereur. 

9| Ming : clair, faire savoir. Rg Tchao : 
faire connaitre, informer. ♦ Hoei : sa- 
voir, faire savoir. as id., communication 
officielle entre igaux. jfi Fang : s*op- 
poser a. 

-Jfr Kong : public, commun. fa 9- Kong- 



che : affaire publique. 
1H Liao: mesure, examiner, traiter. 9jLi: 

id. Bid. 
H Sie: un peu. $| Siu : id. s id. 
fl|t Wei : peu important. jR I : attention. 

ss une chose de rien, une petite at- 
tention. 
# Koa : suspendre. JJ *Jf Koa-tch'e : pen- 

dre aux dents, parler de, mentionner. 
fjf Kien : abrlger, traiter sans facon. f£ 

Man : lent, traiter avec m£pris. as id. 
g ^ Libou-pou : arrSter les pas, ne pas 

aller plus loin. 
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# Hao : on petit remarquer ici qu'en s'a- 
dressant a un grand personnage, on ne 
dit pas Hao-pou-hao, mats settlement 
Hao: on ne doute pas qu'il se porte bien. 

?fl Lie : ordre, chacun. ?fl ft Lie-wei : et 
vous, Messieurs, se rapporte aux mi- 
nistres et aux autres personnes prisen- 
tes: A A ft\ Ta-Jen-men. 

jfc Tch'eng : recevoir. [Q Wen : interro- 
ger. wt nons recevons avec reconnais- 



sance votre question, # fo Koa-sin : 

avoir Tesprit en suspens ; inquietude, 

anxi£t£. 
— 3ft I-lai : premierement. 
3( Ho : feliciter. J( # Ho-m : id. 
3t Koang : qui illumine, illustre. Jft Kou : 

regard, s'occuper de. = visite. 
/ft Yuen : pardonner. fit Liang : sincere ; 

excuser. 
JE Li : magistral £R Pou : ministers II y 
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en a six. )££ fifl Li-pou : ministere de 
l'interieur, ou se traite tout ce qui con- 
cerne les mandarins civils. 

ff Che : se tenir &' cdte. fiP Lang : titre 
donne a plusiettrs digmtaires. «s assis- 
tant, vice-president, it y en a quatre a 
chaque ministere. 

& 3ffi flf ["J Tsong-li-ya-men : ministere 
surajoute aux six anciens pour s'occuper 
des rapports avec les autres nations. 

Iff |£ Che-Ou : affaires. 

$ft Han: plume, pinceau. # Lin: foret.s 
academicien, membre de l'Academie ou 
college imperial $ft # K» ou ceux ^ ui 
ont atteint le plus haut degre* litteraire, 
continuent leurs etudes. 

gfjf Kono : exercer un emploi. |$ Tche : 
charge, dignite. 

$ H Hio-tch'ai ou Hio-t'ai (f£) : exa- 
minateur pour les examens du bacca- 
laur£at. II n'y a qu'un Hio-t'ai par 
province ; il va de prefecture en pre- 



fecture pour les examens, qui ont lieu 
deux fois en trois ans. 

U Che: examen |S j|| Che-tch'ai : exa- 
minateur pour la licence. II y en a deux 
pour chaque province, envoy £ 8 par di- 
cret special, de Pekin a la capitale de 
la province ou V examen de licence a 
lieu tous les trois ans. 

Jjt Keng : age au-dessous de cinquante ans. 

2fc Ki: atteindre. 

f& Tche : regulierement, poste. |£ Hien : 
brillant, glorieux. 

JR Lan : abondant, de trop. ~p Yu : ins- 
trument forme* de 36 tuyaux months sur 
une calebasse. Lan-yu : flute inutile. 
Allusion historique. Le roi Siuen m. 3Et 
du royaume de Ts'i jSfi aimait beau- 
coup les joueurs de flute et en avait trois 
cents a sa suite. Un nommi f(f |fj Nan- 
kouo se mit au nombre des joueurs de 
flUte, quoiqu'il ne sut pas jouer de cet 
instrument, et il reeevait son salaire 
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comme les autres. A la mort du roi 
Siuen, son successeur garda le mime 
nombre de musiciens, metis diclara qu'il 
prif4rait les entendre jouer ae'pare'ment. 
Nan-kouo, craignant d'itre dicouveri, 
quitta la cour ("S" 2$t» commentaires). 

3£ Tch'ong : remplir. JJ[ Chou : le nom- 
bre. sa faire nombre. 

ff Tao : demander, punir. On e'er it mieux 
Vjl T'ao: comme ci-dessus. ft & T'ao- 
jao : troubler, molester. Nous devrions 
vou8 molester, i. e. accepter la collation. 



$ Fong : recevoir respectueusement. Jf 
Tche : volonte de l'Empereur. fj£ Siu : 
necessaire. # £K Pi-siu : id. $j$ 38 
Pan-li : traiter. 

£t Heou : attendre. Jft Cheng ou Tch'eng : 
aller en voiture. £S3f K'o-t'eou : pros- 
tration. 

J| H(t Hoang-ti : Empereur. ftg Cheng : 
saint, 8acr4. f| T'i : corps, substance, 
per sonne. rid. s 

Jft K'ang : repos, tranquillity. ^ TV 

S H Cheng-kia : la personne sacrle. 



a id] 
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quatri£me partie. 

6§ f 1 ± i, 

"Sf iSr jh # 3fc 

m m * # m 

^ n si a 

*\ & ft 0, it, 

fc #. fc ft 

ft 31 Ji 3fe A 

1 ffl £ ff! A 

a it ft a m 

# 18: it & /fe> 

a ^ m ± » 

ffl ft 7 ft 

> * & * * 

* ft * 3i> A 
ft & *n ** A 
#r ± S ft 3J 



ffl A fi - 

A 7> #, A 

A a m 

ft H A ft 

Hft 4* $J £ 

5 ff ft* J^» 
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;i * * * 

u ra ± a 
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— S I- lou : toute la route, tout le voyage. 
jjJH Fou : bonheur. j$ Pi : prot^ger. Votre 

bonheur m'a protigi. 
|& Yen : le long de, tout le long. & Tou : 

route. 
$f Sin : nouveau. {Bf Wen : entendre, s 

nouvelle. 
££ Tsi : vestige, trace, histoire, annates, 

monuments. 
*{H Tan : seulement, mais. |fl Koan : fer- 



mer, concerner. fa Hi : attacher. ffl fa 
Koan- hi : ce qui concerne. 2fc Tcheng : 
administration, gouvernement. 

$| K'i : temps fixe, ff ]Qf Hing-k*i : jour 
du depart. 

*fc Ki : inquiet, precipite. J£ £:Kin-ki: id. 

|H Hibn : Jimite, temps fixe. JRMan : plein. 
jft Tsiang : 7?iarque du futur. 

Ii§ Yen : etendre, prolonger, d&ai. 

ft Yeou : de, morgue le point de dipart. 
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J| Tche : p. n. #B 36 Tch'oan-tche : des 

barques. 
U Yo : bref, succinct. *; #J : sommaire, 

en resume ; probablement. 
ft Ts'i: en bon ordre, completement. 
jft Ou : militaire. # Pien : bonnet, officier 

subalterne. 
fl* Tai : conduire. fjf Ling : id. sa id. 



|^ T Ping-ting: soldats. ^J Ming: p. n. 

K Hou : protdger. & Song : accompagner. 

5C 8 Wen-chou : lettre officielle. 

^ Tse : d&iberer. ft Pao : annoncer. cs id. 

R£ Lio : un peu. 

j| <f P'an-hoan : hesiter, tergiverser. b. 

Ptkin, rester, difflrer, prolonger une 

visite. 

23 
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& Kiu : tout. 

Jj|t K'i : commencer, partir. % Tsie : insi- 
gne (donni par I'Empertur) que les 
mandarins portent en voyage, d'oii : 
K'i-tsik: partir. 

B Sb : cinquieme des douze divisions du 
jour, de neuf a onze heures du matin. 
La premiere partie (de neuf a dix) s'ap- 
pelle B ll Sb-tch'ou : la seconde (de 
dix a onxe) B JE Sb-tchbng. 



Jg Tch'bn : quatrieme heure chinoise, de 
sept a neuf du matin. j| JE Tch'bn- 
tcheng : huit heures, ou plus. 

jt, Tsuen : suivre, executer. j&, ffa Tsubn- 
ming : executer les ordres. 

$$ Yo : a peu pres. 4£ Mo : toucher, t&ter. 
ss a peu pres. 

^ Tong : hiver. ^ Tsb : nom de la 
onzieme lune. 

ft, S T'ang-houo : si, si peut-etre. 
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£ Chen : tres. g K'ing : leger, *£ ® 

• nien-k'ing: de peu d'ann^es, jeune. 

*ft Chang : encore, jusqu'ici. 

jg Tchou : quelque chose. ^ JIJ Pou-tao : 
qui n'atteint pas la perfection. 

$| Tan: souffrir, supporter. #Tai: traiter. 

flfl Pei: faire en sorte, etre cause de, mar- 
que du paasif. riuil 

ft I: pronom de la troisieme personne, il,J 

ft Siun : se conformer a, docile. 

glf Tse : alors, et. IrI $c T'ong-chen : 
comme a moi-meme. ^ I : finale. 

4$ Min : perspicace. $| Tsie : prompt. II 
a un esprit y un talent, etc. 

A Fong: vent, rumeur, renomm^e. 

3? Kiao : entrelace\ qui a des relations 
avec. J£ Che : passer a gue\ communi- 
quer. =s causes mixtes, i. e. entre un 
Chinois et un Stranger. 



$t Pei : porter a la ceinture, estimer, res- 
pecter. JJU Fou: servir, se soumettre a. 
=s estimer, respecter. 

j£j$ Ts'ien : peu profond, de peu de durie. 
£p ^ Nien-fen : nombre des anndes, 
temps. 

jfc Yu : a, avec, vis-a-vis de. f|J Tche : 
loi. BE Tou : regie. =s lois. J& Fong : 
coutumes. J; T'ou : sol, locality. » 
coutumes locales. 

ffr Siang : en detail, jffl Si : id. a« id. g 
Kao: avertir. ftl Tche: faire savoir.a 
mettre au courant. 

I3( I : afin de. gij Fou : aider, seconder, flfe 
Ya : dldgant, votre. «R Tchou : ordre. 

J& Yu : louer. jg # Tsiang-yu : id. % Jp 
Kouo-kia : exageVer. 

*|l Hio: dtudier. % Si : s'habituer.said. B 
I : c'est tout. jfij B Eul-i : et voila tout. 



Digitized by VjOOQIC 



I78 QUATRlfeME PART1E. 

« * BB II ft + to.X-k^M^ 
- * T W * ^ *£!A>^#!! 
ft t A^4*>A*J&A& tffiro 

ft m &\ a m*m ^ m % & - ^ 



56, 






iij W ft - #> 

* fa # ft 

ffi & * #1 * 

PI * it $ 18) 

?fc> ^ ^ #> * 

,# R ffi 

If 4* it T T 

i b - i I 

to & fa 4*>- 
M- ffl fa 

m % 4» #* 

ft & # 

A ^11 



# 



•^ J£l M SE 

m ft m m & 

m $.*&> ^ *0 31 

7» * * &» # W 
# « *S 7># 

###>!■> ♦ 

ft ± flF 2J *>& 

A fl M & IK 

ft £ £ * WL 

m T ft, A n 

1ft 91 & 2J * 

31& to ^ J> 

* * m ft> 

a * ^ m m 



Ja I : afin de. ft Wei : adoucir. & Nien : 
la pens^e de I 'absence. (Yuen). 

sj? Fong : recevoir ou offrir avec respect. 
Jfc Tche : offrir, transmettre, envoyer. 

JJ J& Tao-ts'e : aller, arriver ici, la. jg 
Ting: Icouter, attendre. M Hi T'ing- 
heou : prendre les ordres de. (#| ft 
Tche-chb). 



\fc Mang : affaire\ qui donne du tracas. 
j| Kien: voir, faire savoir. jftYu: avertir, 

informer, ddit. &s informer. 
® Mien : visage, face a face. M fR fl*J : a 

expliquer de vive voix. 
f§ Fan: expliquer, interpreter. BM : id.= 

id. $t H If Fan-i-koan : interprete. 
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Ling : recevoir. H Hou : proteger. f& 
Tchao: attestation dcrite, certificat. » 
passeport. 

Yeou: errer, voyager, se promener. Jg 
Li : traverser. = se promener. 
Yong : se presser autour de quelqu'un t 
faire escorte, suivre en foule. flf Tsi : 
presser, comprimer. id. = se presser 
les uns contre les autres, se prdcipiter 
en foule. id. £ Koan : regarder. 
Suen : respectueux. II y en avait dorit 
la bouche imettait des (paroles) peu 
respectueuses. # Tche : marque du 
participe, de I'adjectif, comme #J. 
; Tse : produire, exciter des affaires 
(Che), faire du tapage, une 6meute, etc. 
S Yu-che : la-dessus, done. ftSte.1 
I : intention. 3R # I-tsai : il avait enj 



U Che : preparer, disposer, ffi Fa : un 
moyen. ss prendre des mesures. 

5J Tan : ddcrier. JR Ya : ecrascr. = 
rdprimer une sedition. & Mien : eviter, 
£ Cheng : de faire naitre. $ *g Che- 
toan : des affaires. 

$Jfc T.'eou: se livrer en jugement, presenter. 

Hf Hiu : superlatif. fr Kieou : longtemps. 
H T Men-ting: homme de la porte, 
portier. 

|8f P'ei : etre en compagnie. 

sfc Ts'e : fois, rang, de second rang. 

S SI Chou-pan: secretaire, dcrivain. 

;pf K'o : ordre. ;pf JJ K'o-fang : un des 
six bureaux de chaque tribunal provin- 
cial, correspondant aux six ministeres 
(;£; PS? Lou-pou) de Pihin. et ayant a 
traiter les affaires correspondantes. 
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QUATRI&ME PARTIE. 

*• to » * *' *h ft *n * ife «i 

X ft H M f *>® & * «f ^> 

ilR 0>S* & n * & w flfc 
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#!j A» # "5" H # 3fe ^ ,&» a!» W 

® ft * * * -n & a» * * *> 
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JK Tsiang : marque du rigime direct, pre- 

nant cette narration (Hoa), il l'exposa. 
jS Pien : fois. — JH I-pien : ou — 13 

I-HOEl. 

£g Fan : embarrasser, ennuyer. % Jong : 
occupy. =s id. 

^J> $| Pou-pien : il n'est pas facile, com- 
mode. 

|gf Hoei : avertir un superieur. 9] 
Hoei-ming: id. 

3fc ft I-wai : imprevu. 

;£, Yun : consentir. Jg %, Ing-yun : id., 
promettre. 

^ In : son, nouvelle. # Sin : tettre. ss 
nouvelle, soit par un messager, soit par 
lettre. 

3£ Ts'iu : rassembler. jg Yue : surpasser. 



Yue Yue: de plus en plus. 

fif Sin : avoir confiance. fif P Sin-k 4 eou : 

parler la bouche ouverte, sans retenue. 

"^ Hou : confus^ment, tumultueuse- 

ment. 
§* Che : circonstances. j£ j& Che-pi : cer- 

tainement. 
fS Nao : faire du tapage. fi| ft ^P 3fc Nao- 

tch'ou-che-lai : id. 
^ Hing : forme exterieure, apparence. flf 

Jfc Ts'ing-hing : tournure des affaires. 
35 Pin: avertir un superieur. |£ Tie: do- 
cument. a» rapport fait a un superieur. 
ff Tchoan : transmettre un ordre. f$ 

Tch'e : ordre, ordonner. 
4$ JIJ Tsie-tao : recevoir. Tao : qui arrive. 
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jf Tchang : loi, regie. 

jft Tsai : contenir. 

-(jl* T'iao: article, $f Yo : contrat. ss traite 
entre deux nations. 

ft Liu : souvent. ]ft ^C Liu-ts'e 
des fois. 

ftp Tou : vice-roi (jjj ftp). ffc Fou 
verneur (JS tk). 

4$ K'o : respecter. 

-(pf jy Hoi : comment se fait-il que ? 

JH Tcheou : division administrative tenant 
le milieu entre la prefecture (Jff Fou) 
et la sous-prefecture (jft Hien). 

4)J Jeng : encore, comme auparavant, i. e. 
avant la publication de l*ddit. JB Che : 
particule expletive affirmative. 

H I. % Wei : regarder comme. ]& M f£ 
I-che-wei : meme sens, $ft Che : re- 
garder. 

Jf Tche : charge, devoir d'une charge. 



$& J£ Ou-tsou : qui ne merite pas. 

•% Ling: etre cause de, marque du passif. 

Cela (ce qui precede) est cause que Ton 

(A J EN ) ne P eut vraiment (Jfc Che) 

pas comprendre. fft. Kiai : ddlier, com- 

prendre. 
^ Tse : dcrire un message (entre egaux ou 

a peu pres). ^ Hjf Tse-ts'ing : id. 
Jft Chou : qui a rapport a, sujet. fft M 

Souo-chou : ceux qui sont soumis, dons 

leur juHdiction, leur province. 
Jfl Kia : ajouter, plus. jftj ftt Kia-i : avecl 
ffi Fou : conforme a. Lsoin.J 

fj Hing : envoyer. 3t Wen : lettre. fj 

Kai : celui dont il est question, du lieu 

en question. 
J- Tch'a: examiner. Jffl Wen : interroger. 

ss faire subir un interrogatoire. 
$£ J£ Kieou-king : au fond. 
2fc Ki : et. JK Yuen : origine, source. 
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QUATRlfeME PARTIE. 

I fl #> ft * ft ft ft> ft 
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Pg :& K'ai-ts'an : £crire un rapport au 
trone pour accuser un mandarin et 
demander sa deposition. 

fj Hing : envoyer dea invitations. 

j$ 4J Tche-ming : montrer, deferer par 



son nom. fjf Tseou : faire un rapport 

a 1'empereur. 
If J% Koan-min : mandarins et peuple. 
gft Chouo : parle. ftl Tche : faire savoir. 

= parler de, informer. 
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j| tchoang : heurter. 1&k Hoai : briser, 
endommager. ss collision de deux 
na vires. 

^ T'ing: s'arreter. fa P'o: stopper, jeter 
l'ancre, a l'ancre. ss id. 

s£ Tchou : maitre. j)g Efe Tch'oan-tchou : 
armateur, capitaine de navire. 

f Ye, f E Ye-i, $% $3 Ye-king : deja, 
signe du passt. Tbb id.l 

3J£ Tchang: reglement. §Tch 4 eng: regie. J 

$ Pei : marque du passif. $t P'ong : 
rencontrer, heurter. ft $g P'ong-hoai : 
£tre endommage" par un choc. 

fl[ Pien : en ce cas, alors. 

gg Jen : reconnaitre. JQf P'ei : indemniser. 
s id. 

3g ^ Tao-t'ai : intendant. Les attribu- 
tions de cette charge sont tres varUes. 



Hg Tchao: informer. #Hoei: faire savoir. 

as lettre officielje entre £gaux. 
$| Kiu : recevoir, d'apres. 
j|g )& Tch'oan-hou : matelots, equipage, 

patron de barque, 
i 7h W _t Choei-mien-chang : a la surface, 

sur I'eau. |jQ Kien : au milieu de, pen- 
dant que. 
ffe Touo : gouvernail. $)f Tche : briser. 
fK Pang : aider, prot^ger, bordage d'un 

navire. 
PR Tchao: informer, (g Fou : r^pondre. 
If Wan : s'arreter, jeter l'ancre. 
fft Souo : demeure, lieu. J8 fft Tch*ou- 

souo: id., lieu d'arret. 
IS ft I-tche : de maniere a. I : de sorte 

que; Tche : Ton en soit venu a ce que ; 

IS Pei : elle ait eu a subir, etc. 
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H Yubn : officier ; p. n. des mandarins. 

Ml I : de*lib£rer, discuter. 

JK Yuen : origine, accusateur. jBSL $& Yuen- 
pin : le rapport de l'accusateur. 

ft) Tsib : article. |$ Yu : avec. 

Jft ffij Jan-eul : au contraire, et. 

HL Tsou ou Tchou : obstacle, embarrasser. 
H IS Tsou-ngai : id. 



]£ 1 : soit seul, sott suivi de f£ Wei 
regarder comme. ft 18 Tsou-sin 
croyable. 

jft P'ino : se fier a. £ jft Tsou-p'ing 
digne de foi. 

fif Pien : discuter. Sf ft Pibn-lubn : id. 

"J Ki : et, en venir a. 3; Tche : jusqu'a. 

5(c ww: negation. 
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Jft: Kiu : elever, prendre en consideration. 

*8 Toan : article, sujet. 

yf> JJ Pou-tsou : ne mlrite pas. @ ]H 

Wei-p'ing: de faire preuve. 
IS Kien : ferine* obstinl. 
Jjjf P'ei: indemniser. flt Tch'ang : id. aid. 
{$ Sieou : rlparer. £ Pei : ddpenser, 

frais. 
ft Kong : r£ponses d'un accus£ ou d'un 

tlmoin a un interrogatoire juridique. 
fj Li : coutume, loi. 
5S K'iang : forcer. ?£ ^ K'iang-ling : 

obliger. 
ft Che: de fait, cela ne suffirait pas pour 

soumettre, convaincre (JR Fou) son 

contr, sa raison (Sin). 
<7* K--S P01M...WHI : ne pas regarder 

comme. jfc Jan : ainsi, vrai, re*el. 



$L Hieou : cesser, se de*sister. 

jfr Siang : faire un rapport a un supeVieur, 

exact, en detail. 
7& Che : donner des ordres, indiquer. 
3£ Noan : barre du tribunal, cause portee 

au tribunal. 
~ff Fang : alors, ainsi. ^ Tcheng : discu- 

ter, se quereller. 
4fe Tsouo : singer, lieu de l'audience (J8|). 

II n'e8t pas ici et il ne siege pas. 
$? I : d'apres notre maniere de voir. 
$t Tche : tenir fermement. [accuser.! 

Pi Se ou ts'e : phrase, maniere de dire, J 
ft Tcha : emre a un inftrieur . ft IS Tcha- 

tch'e : donner des ordres. & Yeou : 

de, par. II faut que le consul recoive 

des ordres de son ambassadeur, et le 

Tao-t'ai de nous. 
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4| Siun : chercher. 

ft Hobi : se r£unir, de concert. 

jR Sin : interroger, examiner. 

7h S? ^ ffl Choei-lo-che-tch*ou : l'eau 

baissant, les pierres apparaitront. Prov. , 

t. e. la v4riti se fera jour. 
ft! Tsie : article. #\ Jou : si, jy jft I-wei : 



il l'estime, pj" K*o: possible. 
J£ Se: faire une faveur. fnon.l 

t5f Feou : non. nf ^ K'o-feou : oui ooj 
3fc Koano : illuminer. BE Lin : approcher 

de. Se dit d'un supirieur qui s'appro- 

che d'un inferieur, qui a'abaisse jusqu'd. 

lux. aft id., visite. 
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^ 4R ftft Kia-pan-tch'oan : voilier, non 
chinois. Cette expression semble d&rivie 
du mot anglais captain (W. Will.). 

?H JW Choei-kio : prix du fret. 

{f Fou : livrer, payer. 

alf ^ 4 s Tche-k'i-tchono: en cette affaire. 

fj >K Hang-tchan : maison de commerce. 
IS Kino : passer, traiter, faire le cour- 
tier. ^jjJKoan: s'occuper de. King-koan: 
s'occuper de, traiter une affaire pour 
un autre, faire le courtier. 

{H Kiu : tout. £f Toei : en face, f} Kiano: 
expliquer. sb s'arranger ensemble, 
entre soi. 

S Pouo : distribuer, r^partir. fl| IB Pouo- 



tch'oan : chalands ou ga bares pour 
de*charger les navires. 

H Koan : douane. P^ P Men-k'eou : 
porte, passe. Koan-k'eou ou Koan-men- 
k'eou : passe ou est Itabli un poste de 
douane. 

flt Ts'ou : placer, mettre en ordre. 

PJ K'ai : ouvrir, £crire. ^Tchou: habiter. 
it Tche : base, fondement, emplace- 
ment, as habitation. 

JE Tchenq : droit, honnete |g King : regie, 
ss honnete. 

ft TChe : directement, expUtif. 

0J Jeno : comme auparavant, de meme. 

jft K*ien : envoyer. 
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15 Han : lettre. A/in qru'une iettre parvtnt. 

jft Choei : impdt. J£ Ou : affaire, as affai- 
res de la douane. ?tj Se : president. 
Choei-ou-se : commissaire des douanes. 

Jjj$ Wei : fa ire, donner le laisser-passer. 

9 fj Tsan-hing : exercer temporairement 
la retenue... 

H9 £f Tchao-pan : agir comme on le de- 
ma nde. 

ft K'o: taxe, ce qui est du. fft |£ Chobi- 



k'o : frais de douane. 

5f $£ Tcho-lo : arrange, chose riglie. 

jSH ♦ Tche-hobi : faire savoir, lettre offl- 
cielle entre £gaux. 

fj[ Tchoan : transmettre une communica- 
tion. & Tche : a. TcMoan-tche : en- 
voyer un message. 

JJ[ I : comme, en quality de, sur le pied de. 

f£ *fr T'ouo-pou : demander un service, 
charger de. 
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# Hao : etre a raeme de, pouvoir. 

]& Yong : accord, harmonic $£ 8k $lf 91 
T'ong-yong- pan-li : faire un arrange- 
ment. 

U( S !••• wbi : regarder comme. 

ft ^C Ts 4 ibn-ts'b : la fois prec£dente. 

J£ |||| Ha-la ou Ka-la: drap russe, kara. 

41 Ts'obi : presser, urger. 



ftf Tsie : s'appuyer sur. JSl Se : parole, ss 
protester, donner une excuse. 

ft T'iao : creuser, mettre a decouvert en 
creusant. fj[ T'i : ddcouvrir en cher- 
chant, corriger. m mettre a decouvert 
en creusant, trouver des defauts. 

ftf f£ Tch'oan-ngan.: citer a la barre du 
tribunal. 
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fgj Kien : espace de temps. fO flQ Tch'ou- 
Kien : premiere decade du mois. 

j$| Liang : les deux parties, fechantillon.l 

|g[ Yuen : origine, £ Yang : modele. ssj 

f£ Tch'e : d^chirer. #F fjfl Tch'e-k*ai : 
ouvrir. 

<H Tch'eou ou Cheou : vendre. ^J ff ftj 
Ling-hing-tch'ou : ecouler ailletirs. 

H K*ai :. ouvrir, vider le diflterend. 

^ Liao : pre voir, conjecturer. 

Jt g King-tse: expUHf, cependant. 



$£ K'ong : accuser. j| t& Pin-k'ong : id. 
jfc T'oei : pousser. ft T'ouo : s'appuyer 

sur. « pr£texter. 
@ Hoei : en retour. 5t Wen : lettre. « 

reponse, nouvelle lettre. 
•fjjf Ts'ing : chose, fait. ^ Hing : appa- 

rence. tx faits, choses. 
{ft Jeng : comme auparavant. flf K«ou : 

ancien, autrefois. Jeng-kieou : comme 

auparavant. 
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ftc jlj Kong-tch'ou : d^poser en justice. 

ftj Le : par la force. 

$T Tchb : courber, briser. JR Fou : sou- 
mettre. » convaincre. 

ft" KH Hobi-sin : examiner de concert. fa 
fff Kong-souo : salle publique. = id 
cour mixte, dans les ports ouverts au 
commerce itranger, pour juger les cau- 
ses entre Grangers et chinois. 

JK Yuen : origine. JR & Yuen-kao : plai- 
gnant. ft[ ^ BI • souffrir, marque du 
paseif. £ flf Pei-kao : dlfendeur. 



38 l£ Kouo-t'ang: singer, porter un juge- 

ment. 
fa Kong : public, commun. -& f§\ Kong- 

t*ong : ensemble, 
jft Chou : qui. S Che : oui, affirmation, 

avoir raison. $fc Fei : non, negation, 

avoir tort. 
4 Li: sur-le-champ. fi P'an : juger. 
J3c Tch'eng: par fait, completement. 
JJ[ I : d'apres. 
£ Yu : grossier, mon. 
j| B Chb-jb : ce jour-la. 

25 
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QUATRltME FARTIE. 
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■s ft &>a ±,ft ar,® 

ft, * ft ft ft ft ft N 

* * $ 6 # in ft 

*£» A ft>ft ft B ft 
A*ftJ8ft^\ftft 
ft ft &-ft J* ft A ? 

£ A 7> « &> ft ft ft 



*ft Ts'i : se reunir. ^fe Tsi : id. afe id. 

|f Keng : plus, ftc Tsin : achever, super- 

latif. |f Chan : bon. j| Mei : beau, 

excellent. 



jt J| Tsieou-che : c'est, jft — 3S Na-i- 

ngan : cette affaire de. etc. 
Jft K'oei : manquer de. §Jt K'ong : vide. 

=s etre a court d'argent. 



^ft fR W Comprador. Du Portugais comprador, acheteur. Se dit en Chine de la 
personne charged de traiter les achats des Europeens ; elle fait les pavements, fixe avec 
les banques le taux du change, etc. 
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91 P'ing : envoyer des presents & un sage 

et l'inviter a venir ; inviter un maitre 

d'^cole a venir enseigner ; engager un 

employ e* supeYieur. 
J(. Kid: arranger, disposer; dresser unacte. 

fie 9- Pao-tan : acte de cautionnement. 
A Se : succession, par la suite, jft ft Se- 

hbou : dans la suite. 
^ Teng : espece: ^ ^P Teng-che : affaires 

de ce genre, et coitera. 
& Tch'ou : exclure, en dehors. £|* Wai: id. 

Tch'ou...wai: id. en plus, outre que. 
St ft Kia-sb : biens propres. 



£$ Pibn : changer contre le prix (fl| KIA ) 

afin de restituer (flgf 78 P'ei-hoan). 
"P ^ Hia-k*ien : 3a dette restante. 3ff T 

Jo-kan : tant, une somme de. ;§ =p |jf 

Jo-kan-liang : tant de tafils, 
0} f|C Se-kia : les quatre maisons. flj A 

Pao-jen : servant de caution, 
fl* Liu : diviser, loi. — fffc I-liu : e*gale- 

ment. Jft T'an : diviser Igalement. 
H I : autre, different. jft I : discuter. ss 

d*un avis different. *§• Ko : chacun. 
ftj Ing : il faut. ^f & Tcho-lo : fixer, 

im poser. 
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ft Chen : interroger en quality de juge. 

ft 01 Chen-sin: id. 
jft ftf Chb-tch'ang : constamment. 
35 K'i ou # T'a : lui, il. fft Souo : ce que. 

5pj ft Li-si : inteVet. 
jft P'ouo : un peu ; beaucoup. 
Kf Tchan : mouiller, tremper ; recevoir un 

bienfait. 3fc Koang : lumiere, faveur. 

at recevoir un bienfait, etre redevable 

envers quelqu'un. 



$£ Kiao : avoir des rapports. Id, ?$£ Q 
Kiao-wano £quivaut a 3fc ft Lai-wang : 
aller et venir, acheter et vendre, rela- 
tions commerciales. 

56 Yuen : injure, ft K'iu : soumettre. sb 
16s6, opprime\ 

f(P ft Ts'ing-che; r ^ellement. 

jft 4t P'ouo-touo : beaucoup. 

ftp To an : couper, decider, juger. 
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^ Kiu : ecrire, signer. & Kie : finir, con- 
clure, acte attestant que Ton est d'ac- 
cord et que Ton consent a l'arrangement. 
■g Kan : doux. Kan-kie : arrangement 
a 1' a mi able. 

41 Chou : perdre, se soumettre. 4ft Jfi 
Chou-fou : id. 

+ # Che-fen : dix parties, completement. 

^ Teou : boisseau, grand. Jfi Tan : fiel, 
audace. = ?C Jfi ou fl| *: audacieux. 

— • ^8 I- kiu : un mot. 



fa Se : sembler, ressembler. fa *f- Se-hou : 

cela ressemble a. 
£g Kiu : s'appuyer &ur Us termes, etc. f£ 

Wei : pour en faire. JS P'ino : le fon- 

dement. 
4f Pou : rlparer. fg # P'ei-pou : payer, 

indemniser. 
i^ Yuen : origine jRb Ml Yuen-i : premier 

avis, premiere resolution. 
^f...fi>[ Yeou...se: avoir des paroles, i. e. 

tenir des propos, dire. 
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J? Che : passer a gui, communication. $R 

Jf? Ou-che: cela n'a pas de rapport. 
g)r Toan : absolument. ff $R...9! Toan- 

ou...Li: on n'a aucun droit de. ffij Eul: 

parttcufe untttpe, et. 
^ K'ien : tirer. ijc & K'ien-che : s'im- 

miscer sans raison. 
ft I : lui. ^ Teng : Tnarque du pluriel. 
# Tsai : il est de, il appartient a, c'est 

dans leur r61e de. 
jjfr Hi : esperer. ■ T*ou : penser, machi- 

ner. «e id. JR Yuen : naturellement. 
ft j£ Jen-i: conforme*ment a leurs desirs. 

31 Hoen : confinement, a tort et a 

travers. 
ft Chb : Itablir. ft ff Che-Jo : faisons 



une supposition, si par exemple. 
X Tche : les placer, laisser leurs per- 

sonnes. 
5f ft- Che-wai : hors de l'affaire. 
fc Yun : sincere, juste. 
fTff Eul : et. $£ S flif SI Kiu-li-eul-lubn : 

se conformer au droit et discuter (en 

consequence). 
IS Soei ou $£ Kiu : conform&nent a. f£ 

Che : les circonstances. ft Tcho : deli- 

berer, peser. ft Ts'ing : les details de 

l'affaire. 
IS K'iuen : poids, autorite ; exception, 

compromis. J| P IEN : changer ou fl| 

Pibn : commodity. K'iubn-pien : agir 

d'apres les circonstances. 
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tE ft Ts'ong-tch'ang : d'apres les avan- 
tages, ce qui l'emporte. jf jft Ki-i : 
deliberer, prendre une decision. 



48 Ts'oei : urger. ff T*ao : demander. 
reclamer avec insistence . 
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iJ Tchoei : poursuivre, attraper. 

ft Fou : riche, abondance. ffe Yu : surplus. 

fjfc Kai : devoir de l'argent. 

ft f£ Wei-te: afin que. 

Ifc Koan : sincere, article, somme d'argent. 
ft #C K'ibn-k'oan : dette. 

JZ % S8 Ta-lao-ye : titre donne* aux man- 
darins infirieurs jusqu'a celui de Tao- 
t'ai, exclusivement. 



ffc Touo: s'appuyer sur. (J Tch'ou : faire 

sortir, susciter. 
4g Nie: fabriquer une calomnie (JS) Sb )- 
gg K'ai : ce strait ouvrir. tg ToAN : un 

commencement, ft Pao : entreprendre. 

J| Lan : s'attacher a. Pao-lan : courtier, 

se m£ler de. 
3H Tch'a: s'immiscer. 
|& Song : proces. 
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££ Pi : vicieux. #fc $J Pi-ping : defaut. 
jf| Ts'ing : purifier, acquitter. 
3f£ K'ien : tirer. 4fc Tch'e : id. = tirer, 
conduire, se tirer d'aflaire. 



jjj £ Tse-cheng : donner lieu a, etre l'oc- 
casion de. #fc 4 Pi-toan : abus. 

U Fang : s'opposer. JS Fan : loi, modele 
s: mesurc de precaution. 
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f? 3t jfi 3fe Hing-wen-kouo-lai : je ferai 
une lettre que je vous enverrai. 

jS Siuen : choisir (chang-cheng); etre nom- 
me a un poste (k'iu-cheng). ^ J: 
Siuen-chang : avoir de l'avancement. 

JH Yen : examiner. JJCFang : envoyer quel- 
qu'un a un poste. Yen-fang : examen 
de capacite. 



$| Tiao : transferer. S" Cheou : tete. jf 
US Cheou-hien : sous-prefecture dans 
laquelle est situe le chef-lieu de pre- 
fecture. 

i% Kie : epuise. f$fc Kiue : trebucher. Kie- 
kiue : id. etre rcnverse, decourag^. 

J^ Yu : inquietude, crainte. 
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fgt Tchoan : au contraire. 

Cheng : digne, capable de, a la hauteur 

de. 
Jfc Tche : j'irai jusqu'a, de sorte que. 
fl§ I : laisser apres soi. k Jf ou k 'fi St • 

les savants. %&9$k~ft' donner a rire 

aux savants. 
))K'i: temps fixe" pour le depart. 
RR Hien: limite, temps fixe, delai, repit. 
ft Jg I-se : intention. ^ K'an : maniere 

de voir, 
ill BS BS Tao -Lin-Che : arrive* pres du 



terme, du temps. 

$£ ^Jt Ou-siu : il n'est pas necessaire de. 

$j| Hi: porter, emmener avec soi. ^tKiuen: 
ceux qu'on aime, famille, epouse. 

It # Tchou-touo ou #1 £ Hen-touo : 
beaucoup. 

~ff $S & M Fang-pien-sie-ko : litt, pas- 
sablement plus commode, JK 5£ est 
st/nont/me de — BS .%, ef signifie tl un 
peu;" &r ^@ est plus fort; il est syno- 
nyme de — gj -^ "notablement," 
et passablement.' y 
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J@ T*i: inscrire. £$ Lou: liste. 

tf Tchong : toucher le but, reussir. % 
tf : etre dans les rangs superieurs aux 
examens. 

Sk Hio : (Hudier. ffQ Wen : interroger. s 
science. 

3U Sou : pur, naturel, habituel, acquis de- 
puis longtemps. 

j§- Fang : chambre, bureau, gp Che : mat- 
tre. s* vice-examinateurs a la licence et 
au doctorat. Jfe £$ Tsouo-che : exami- 
nateurs pour les memes degr£s. ■ 

ft Che : annaliste. pk jfe T'ai-che : grand 
annaliste, nom dont on appelle main- 
tenant les acad^miciens (ft $£ Han-lin). 

Jft Pao : embrasser, ressentir. Jp} K c iu : 
abaisse\ malchance. at etre malheureux, 



subir un echec, une injustice. 

HJ Jf- Tch'ou-fang : sortir de la salle des 
examens. Les compositions acheve'es sont 
remises au sous-examinateur jj 6jl. 
Celui-ci choisit les meilleures copies et 
les prisente a Vexaminateur Jft 6$. 
Ceci s'appelle $£ ^ Tsien-kiuen : pre- 
senter, recommander la composition, 
ou encore }j\ J§- sortir du bureau ou 
de la salle oil preside le Jf £$. 

^ Che : poesie. 

$fc P' 1 : pousser, critiquer, annoter. $f Lo : 
tomber, ne pas atteindre. « etre rejete. 

jpf K'o : examen. ipf- 45 K'o-ming : gloire 
de l'examen. 

IK gf Ts'eng-teng : tr^bucher, faux pas, 
^chec. 
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£g Hiang : campagne. £g St Hiang-che : 
examen triennal pour la licence, ainsi 
appele parce qu'il yenaun dans cha- 
que province. 

<ft Tsib : j'emprunte, je compte sur. § 
Ki : de bon augure. 

fit Kiai (K'iu-cheng ) : envoyer ou conduire 
un accuse\ les pieces d'un proces, un 
tribut... ft) T'ong : cuivre. » amener 
du cuivre pour l'Empereur, soit des 
mines, soit d'ailleurs. 

<$£ ft Kiao-tai : transmettre a un succes- 
seur. l« net, 

iff Ts'ing : net. J| Tch'ou : id. acheveV 



;] 



f| Chou : interim. 

H Fou : de nouveau. fl| IS Fou-che : 
examen que les candidats recus licen- 
cies dans tout l'empire passent a Pe-kin , 
pour obtenir la confirmation de leur 
titre. S'ils riu88x8sent % iU peuvent se 
presenter a I 'examen pour le doctoral 

# §j£ HOEI-CHE. 

j$ Hiang : voisinage. H Ts'in : proche, 
xc du meme pays. ftfc %$ Pi-hiang : 
mon petit pays. 

j|E Yun : transporter. J£ Chou : (K'iu- 
cheng): quelques. + $fc Che-chou: dix 
et quelques. 
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Jl| Tch'oan : pour gj J|| Se-tch'oan : une 
des provinces de Chine. 

Jft Choei : taxes, droits. _fc ft Chang- 
chobi : payer les droits. 

f*£ Mang: vaste dtendue d'eau; vue trouble, 
confus. $£ jfe Mang- jan : confus, em- 
barrassed A: 1ft Ta-kai ou A $$ Ta-yo : 
en somme, probablement. 

$5 jjfc King-tch'eng : diriger, premier 
employ e\ 

4? Yu : residence. #f Souo : id. as loge- 



ment provisoire. 
# Ya : escorter. 
}f| Ts'ing : net, exact. I£i Tan : billet, as 

bordereau d^taille, facture. ^fcJW Sien- 

k'i : a l'avance. 
^ Tch'eng : petition. S ^ Tch'eng- 

ts'ing : presenter une petition. ^£ £| 

Tch'a-yen : inspecter, verifier. 
;pf ^ K'o-fang : bureau. 
^> 38 Pou-kouo : cela ne d^passe pas, 

seulement. 
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IR £3 Fan-ts'ien : argent du riz, pour- 

boire. 
4£ Hoa : fleur, depenser. 
^ Koan : s'occuper de. fie Pao : repondre 

de. = id. J% Che : manquer, defaut. 

H "^ & £a KlNG-KONG-TCHE-NIAO .* OlSeaU 

qui craint Tare. Prov. chinois corrcs- 

pondant au prov. francais donne dans 

la traduction. 
£[] Sie : enlever, decharger. 
38 Siun : faire une ronde. J^ ^8(. Siun-i : 

policiers, douaniers, patrouille. 



$* $|! Se-sie : decharger de leur autorite 

privee, en contrebande. 
§3 Fa : punir. 3|5f fflf Jo-hiu : beaucoup. 
H/j$ Tan : fiel, courage. Ipjfc Tchan : trembler 

de peur. ifr S5 Sin-han : cceur froid, 

peureux. 
^ £j| Tch'a-ts'ouo : meprise, bevue. 
<£fe Kia : beau, superieur. ^ ^ : massage. 
>{3E Wang : a tort. /j£f Kou : regarder, 

visite. = votre visite ; en me visitant 

vous vous etes abaisse. ^jfc Tch'eng : 

j'ai recu. 
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$} Chao : un peu. #fc Wei : id. = id. 

$* Siao : diminuer. ^ T'ing : s'arreter. 

|fg % Neng-tche : celui qui a des forces, 
du talent. 

XX I : au moyen de la diligence. (JJ K'in), 
compenser. ($} Pou), la sottise, l'inca- 
pacite. ($| Tchouo) Ces deux phrases 
sont des locutions proverbiales. 

££ Tsiu : se reunir. ^f Hoei : id. = id. 

#f Kiu : s'occuper de, s'attacher a. W 
Hing : apparence. fef Tsi : trace. = 
exte*riexir, ombre. 



5L ^fc Hiong-ti : votre frere cadet. K <C % 
Tch'eng-sin: vrais, sinceres sentiments. 

HI Liao : un peu. jfa ^ Ti-tchou : hdte, 
celui qui invite. 

& Tao : route, doctrine, idees. ^ 1 : jus- 
tice, principes. 's= genre d'idees. 4 1 
Tchong ; dans les mimes. 

^ Pei : preparer, ift 3fe Kouo-lai : faire 
parvenir. |^T'ie: carte d'invitation gut 
s'envoie plusieurs jours avant le temps 
fixe", et souvent a plusieurs reprises. 

B$ Che : temps. Jg Tch c en : heure. as id # 
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jg Kiai : arriver, atteindre. |g B$ Kiai- 
che: le temps fixe etant arrive. 

Jt Kiu : lever. @ Mou : les yeux. 

ft T'bou : presenter . ft KoNG : declara- 
tion. Les candidate aiwc emplots doivent 
indiquer par tcrit le lieu et la date de 
leur naissance. les noma de leurs pa- 
rents, quel grade ils o?it, e*c. : C'est ce 
que Von appelle }J ft. 

2 Hou : mutuellement. $£ Kie : id. » 
repondre Tun pour l'autre. *g" Koan : 
personne honorable. 



^ Sou : ordinairement. 3R Ift Sou-che : 

une connaissance ordinaire. 
5S Lien : aussi, de suite. 
1t jjj{ Hoei-che : examen pour le doctorat. 
ipf- K'o : examen. II a dija passe' trois 

examens (sans succks). 
g. Kiu : ecrire, signer. fl& & Pao-kie : 

donner caution, repondre de. 
g| Ts'bou: rencontrer. g|Z£ Ts'bou-k'iao: 

heureuse rencontre. 
#, Tchang : s'appuyer sur. <£ Ts*iuen : 

completement. 
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JS Yuen: profond. |f Pouo: grand, dtendu. 

£ Mou : aimer, fp £ Yang-mou : desirer 
avec amour. 

St Chou : grossier. g| Ts'ien : peu pro- 
fond, petit. 

"X Ting : soutenir, porter. $ Yeov : afflic- 
tion. = porter le poids de l'affliction, 
itre en deuil de son pere ou de sa mere. 

BH Kien : intervalle. 5ff ffi Tch'oen-kien : 
printemps. 

3t j^f Lao-pk : vieil oncle, votre pere. >£ 
Tsai : etre en vie. 

H Yu : imperial. A Che : annaliste. s 
membre de la censure. 

}J|f t Ki-chb-tchong : gardien du sceau, 



membre du tribunal de la censure. 
JS Tch'a: examiner, inspecter. 3£I£King- 

tch'a : compte rendu fourni par le chef 

de chaque tribunal sur ses subordonnes. 
flf Kien : document officiel, choisir. 
flf Tou : diriger, surintendant. 
H Liang : taxe en grain. $| |g Liang- 

tao : intendant prepose a l'expedition 

du riz du tribut. flf H & Tou-liang- 

tao : id. 
SI Fan : limite. $| W Fan-se ou Fan-t'ai 

(l&) : tresorier d'une province, 
tfj fa Tch'ou-k'iue : sortir de charge, il 

est mort. 
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<Hfr Si : avoir pitie" de, plaindre. nj" flfr K'o- 

si : digne de pitie. 
jj£ Tcheng: completement, exactement. 
4| 1ft Kong-tchb : exercer une charge. 
jK ^ Chou-tch'ano: nom des simples aca- 

d^miciens qui continuent leurs Etudes. 
Ufa fft San-koan : licencier l'lcole, quitter 

le college : nom du dernier examen 

qu'ont a passer les academiciens. 
^ Chbou : conferer. :Jg ]$ Cheou-tche : 

j'ai 6\& nomme a 1'office de. 
IB Pien : mettre en ordre. j$ Sieou : cor- 

riger. = compilateur, reviseur, titre 

d'acadtmicien. 
$$ Tsi : registre, lieu ou Ton garde les re- 

gistres de la fa mi lie, siege de la famille. 
O f$ Hoei-tsi : rentrer dans sa famille, 



m 



quitter son emploi. 

Tche: reglement du deuil. nj 2 #} Cheou- 

tche: prendre et porter le deuil. 

# Fou-pang : liste d ? un certain nombre 

de candidats ranges imm£diatement 

apres ceux qui sont recus licencies. 

Che : se tenir pres de. ft J^f Jen-souo : 

lieu oil il exercait une charge. 

Nibn : £tudier les livres ($ Chou). 

Noan : habile, accoutumd. — %J] I-ts'i : 

completement. 

Yeou : errer. 3$ Mo : tente, secretaire 

particulier. as id. 

Hing: supplice. J% Si: natte. ss con- 

seiller criminel dans un petit tribunal. 

T'ouo : quitter un v&tement. fft Koan : 

bureau, s se d^mettre. 
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It Tchb : prendre et tenir fortement. jjfc 
Yao : inviter, engager. 

U I : ce qui est convenable. 

% 3fc £ Lao-fou-t*ai : ou ^t # 'S' Fou- 
mou-koan : ttfre soutjen* donnl au man- 
darin local et en particulier au sous- 
prifet. 

Uf $[ Tch'ou-chbn : produire sa personne : 
en entrant dans une carriere officielle; 
i. e. voie suivie pour arriver aux char- 
ges : grades HtteYaires, recommandation 
officielle, achat d'un titre. 

■ jfe Kouo-che : annaliste de l'Empire. 

Si I •' de*liberer. & Siu : mettre en ordre. 
■■ etre promu, etre bien note. 

jS Tsao : faire. Ts'ao : atteindre. jg =fc 



Ts'ao-ts'b : a la hate, sans reflexion. 

^? Tsin : s'attacher a. $ Ye: faire une 
visite. ss id., avoir une entrevue. 

& Yono : tolerer, admettre. -ft ft % % 
Tai-wbi-sien-yong : faites en sorte que 
je sois recu a l'avance, i. e. que Von 
consente a me recevoir. 

& Chen : pro fond, g Whi : adoucir, con- 
soler. ~F flt Hia-hoai : mon coeur. 

A Jkn : caractere des habitants, it Ti : 
habitudes locales. 

& Cheng : cru. jft Chou : lloignl. aa in- 
connu, peu familier. 

# Yang : regarder en haut. # Tchang : 
sappuyer sur. a» avoir recours a. 
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fif Li : la 1000 e partie d'un tad. ft Kiuen : 
contribution. ft( & (ou ftf ft) Li-kin : 
taxe originairement d'une sapkque par 
tail sur toutes les ventes, que le peuple 
s'itait imposie volontairement pour 
compenser le dificit sur I'impdt fonder 
cause" par la rebellion des T'ai-p'ing, 
etc. Jig Kiu : cabinet, bureau. 

Jj£ Pin : s'adresser a un superieur. Iff j| 
Pin-kibn : faire visite a un superieur. 
51 Wei : dd£gation ad tempus. 

& Pan : ordre. sfc Ts'e : id. = id. rang, 
degre. 

45 #C Ming-ts'e : le rang de votre nom, 



^ M 81 Tsai~ti-ki : en quelle place 
est-il? 

SB Fou : habits de deuil. jg JJB K'i-fou : 
quitter le deuil. 

JE Jf Tcheng-yue : la premiere lune. 

S K Chou-yuen : college, fonde dans une 
ville, et oil les lettre*s sont census con- 
tinuer leurs etudes. =j= Tchou : etre 
a la tete de. ^ Kiang : expliquer. «b 
professeur. 

%p Chen : ceinture de ce're'monie. f$ Km : 
collet bleu porti par ceux qui ont un 
degre" dans les lettres. = notables. 

$j T'ou : seulement. -g Fou : porter. 
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2f[ Choei : a la legere. fc YuN : consentir. 
ft Pai : saluer, prendre pour maitre. H 

Men : e*cole. P^ T Men-hia : a 1'ecole 

de. Pai-men-hia : prendre pour maitre, 

se mettre sous la direction de. 
Jft Ts*in : approcher de, en personne. 
$ H10 : etudes. fR Ye : devoir, office, 

domaine. b Etudes, science. 
Jb : chaque jour, jffr Sin : nouveau, se 

renouveler, augmenter. Locution Hr6e 

du-k *• 
Pi HI Wbn-tao : demander le chemin. "gf 

Mono : aveugle. Locution proverbiale 

tirie du Jft $. 
fc Yun : consentir. Up Hiu : promettre. ss 

consentir. 
%f Tchb : choisir. i?f Ki : favorable, de 

bon augur e. 



M S Tsin-hio : entrer dans l'lcole, etre 

recu bachelier. 
jfj£ Hoang : sterile. £| Chou : sans soin. at 

n£gliger son devoir, 
jft T'eou : se livrer a un juge. 

I : s'exercer. ffc f£ I-ye : apprendre un 
metier. 

1 T'ou : chercher les moyens pour, esp£- 
rer. J3 ■ I-t'ou: de maniere a procurer. 
_fc j£ Chang -TsiN : son avancement. 

|H Tao : four, ft Yono : moule, fondre 

un metal, jeter en moule. as enseigner 

et former quelqu'un. 
:$ Kiu : tout. JK Tai : respecter, aimer. 

J$ j$ Kan-tai : profonde gratitude, 
ft flf Mou-tch c e : plus de dents, juaqu'a 

la niort. 
ffij E Eul-i : et voila tout. 
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^C Wan : s'amuser. 
HI fl? Koan-ti : dieu de la guerre, 
jft Fong : rencontrer. BR # K'ai-hoei : 
ouvrir la reunion, j^ ^ Fong-ki : a 



l'occurrence de quelle date? 
41 T'a : lit. "p ^ Hia-t'a : fixer son lit, 

son logement. 
Of — ^ T*eou-i-t c ien : un jour a l'avance. 
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$g: Tb : si nous obtenons. 

Jg Tseng : ajouter. 

J| Tch'ang : habitue a, habile a. 

fH Yen : broyer en frottant. J& Me ou Mo : 

encre. 
ft Kiai : tres petit. S I • pensee, idee, 

attention. MM it M' inutile de vous 



en prdoccuper le moins du monde. 
J$ Si : natte, table. # £| Hoei-ts'ibn : 

contribution par tete. 
"jf* Cheou : tete, president. 
4ft Luen : tourner. St Lieou : couler. » 

chacun a son tour, a la ronde. 
3Kr Yo : engager. 3Kf ± Yo-chang : id. 
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JR Hibn : ce carac^re, au Japon, se pro- 
nonce Ken, et signifie un district plus 
important qu'une sous-prefecture en 
Chine. 

|g Tsiub: surpasser au plus haut degre*. 
3R Ting : superlatif. aa id. 

4R Pbi : porter a la ceinture, respecter, 
estimer. JR Fou : servir, se soumettre 
a. aa respecter, estimer, phrase de po- 
litesse. 

P $£ K'eoimn : son de la bouche, pro- 
nonciation, accent. 



Fonq : offrir avec respect, jfc Tch'bng : 

aider, soutenir. ss flatter. 
^ Han : rarement. 
JU "F Leang-hia : les deux c6t£s. 
ffi ft Tch'ang-tch'ang : toujours. J$ # 

Che-tch c ang I souvent, de temps a 

autre. 
2 jfg Hou-siang : mutuellement. 
fj T'ao : demander, solliciter. ffa Luen : 

expliquer, disserter. S ffl St Sft • se 

consulter mutuellement. 

28 
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jg Tsin: entrer, avancer, faire des progres. 

jfc : utility, avantage. ts id. progres. 
j| Chb : oui, vrai, c'est cela. 
£fc Kien : choisir. 
31 Mai : passer, vieillir. 4p j$ Nibn-mai : 

tres age 
^ Nai J supporter, fa ^ £ % : la fatigue 

de la barque et de la voiture, i. c. la 

fatigue du voyage. 
JH Tchb .* un seul. jf Choang : une paire. 
g'KoAN: mandarin, H Yuen: p. n. des 

mandarins, aae mandarins. 
R Tsi : union, rencontre. $£ R Kiao-tsi : 

relations. 



7h JL Choei-jou : l'eau et le lait se milent 

bien ensemble. 
M Hien: mandarin supeVieur. _t M Chang* 

hien : id. 
JJ[ I : avec. J$ *C» Che-sin : coeur vrai, 

sincere, fj jfc Jf£ Hing-che-che : faire 

des affaires vraies, justes, loyales. 
3|j| Ts'ai : deviner, soupcon, ffc I : id. as 

id., defiance. 
jjl T'oei : etendre. fft Tch'eng : sinceritc 

agir avec loyaute 
-fa Sin : foi, con fiance, 
jgfe Yong : accord, harmonic & Hia : 

bonne harmonic ss id. 
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|j| K'i: rejeter. ffl, Hien: dedaigner. ss id. 

vous voulez bien ne pas me ddlaisser. 
iijjjf Kong: avec respect. 
jjft J; Tch'eng-chang : monter en voiture. 

^ Tseou : avancer. 
$fc Souo : exiger. JR Ts'iu : prendre. ^Jc 

K'oan : somme d'argent. 



}$f Keou : engager, tramer. jft Song : 

proces. 
JJfr Hi ou I : rebelle, resister. J| J£ Mo-i : 

irresistible. 
itt; Che: le monde. ^ it: K'iu che : sortir 

du monde, t. e. mourir. 
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im-Ti^tiiii^i 


# ip Fen-pan : une partie et demie fsur 


fjj T'o : tirer, trainer en longueur, ft 


cent parties) par mois ; 18% par an. 


K'ien : dette. b etre en retard pour 


^ T'ing : arreter. >fC Pen : capital. 


payer. 


& Hoan, Wan : lent, tarder. 


Jg Li : droit, raison. ^Jfft J! W |P 


3$ Ngan : selon. ^ ^ Ngan-yue : chaque 


Pou-soan-mou-li-ti-che I Ittt. cela ne 


mois. 
& Tsai : pour ce qui conceme. 


compte pas pour une affaire ou il ait 
tort. 
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Jg Kiai : arrive. JjK'i: le temps fixe. 
— Hf I-mien : completement. fc ^? : litt. 

entreprendre d'eflfectuer, i. e. prendre 

la responsabilite* de. 
4 Tchoan : uniquement. 3$ Tch'eng ; sin- 



cerement, reellement. 
7C Yuen : origine, premier, 
JS T'ong : penetrer. |S Hiao : savoir, 

cotoprendre. =5 id. 
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"ft Che : generation. % 1± Lao-che : de- 
puis de nombreuses generations. 

SC Wen : litterature. & Tse : caracteres, 
=s litterature. J£ Kie : nouer. & Wei : 
faire. ^? Kiao : liaison. 

9k K'i J lien, rapport, J|f Heou : epais, 



considerable. = rapports frequents, 

etroits. 
fit Lai : faire venir, envoyer. 
^ Tsong : trace. {$ Tsi : id. s= id. 
$£ Miao : vague. ^£ Mang : confus. =s 

vague, confus. 



Digitized by VjOOQIC 



QUATRltNE PARTIE. 221 

J3U it ft * ff & «> 3^> %. t » 

« *§> tt fl £ *B * S £ pT tt„ 

#> «> i t f, fc f i ^ a t 

t 8t 65( i H T # ® Sft # # 
««®*$*lt*?¥*7>JH: 

*r> n> * & & m * & 7. & # 

* m 7> i* - & fir> 1TC A m 



Digitized by VjOOQlC 



\f 



Digitized by VjOOQIC 



Digitized by VjOOQIC 



THIS BOOK IS DUE ON THE LAST DATE 
STAMPED BELOW 



AN INITIAL FINE OF 25 CENTS 

WILL BE ASSESSED FOR FAILURE TO RETURN 
THIS BOOK ON THE DATE DUE. THE PENALTY 
WILL INCREASE TO SO CENTS ON THE FOURTH 
DAY AND TO SI.OO ON THE SEVENTH DAY 
OVERDUE. 



— AHH y iy, 



P* 






SS. 



RECD L.U 



OCT flr>1fl57 



LD 21-100m-7. , 39(402s) 



Digitized by VjOOQlC 



YC SA34S 




755803 



UNIVERSITY OF CALIFORNIA LIBRARY 



Digitized by VjOOQIC 



Digitized by VjOOQIC 



